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 Je letní ráno, den sotva začal, alespoň podle názoru pánů Jirotky a Šimka, kteří si museli přivstat, aby stihli ranní vlak jedoucí ve směru České Budějovice. Ten odjížděl nehorázně brzy, hned po  osmé hodině, a to je doba pro pány, kteří se před několika dny zbavili povinnosti chodit do školy, nezvykle časná. Teď procházeli vagóny  vlaku a hledali místo, kde by je nikdo nerušil. Našli je v téměř prázdném kupé.  Pouze u dveří se k sedadlu tiskl mužík obdařený velkou taškou, kterou z důvodů, které tajil, držel na kolenou.

     Pozdravili a sedli si k oknu. Každý z jedné strany a oba netrpělivě hleděli na hodinky. Tolik spěchu a teď měli nečinně čekat, kdy se to monstrum dá do pohybu.

       "Nemám k tomuhle vynálezu valnou důvěru, pane kolego," řekl Jirotka. "Jede, páchne, dělá hluk, který plaší klid okolní přírody, kterou navíc zásobuje kouřem zcela nestřídmě."

    "Škarohlíd jako vždycky - kočáry mají odzvoněno - trocha radosti  ze vznešené nadřazenosti - určitě žádná škoda." Šítkovo telegrafické vyjadřování zatím nevzbudilo pozornost muže v koutě.

       "Jediná radost se dostaví, až dojedeme na místo.  Byl jsi  někdy v Třeboni?" Protože věděl, že jeho kolega tak daleko na jihu Čech ještě nikdy nebyl, obrátil se raději na muže v koutě, aby mu poskytl nějakou informaci ohledně cíle své cesty.

     "Tak vida, mladí páni jedou do Třeboně. U nás je dobře, čistej vzduch a dobrý lidi. Našinec má bratra všude. Když to zrovínka není bratr, je to našinec." Povolil si u krku hnědou kazajku a roztáhl tvář k širokému úsměvu. Dobrák se nezapřel. Když ne dobrák, Jihočech určitě.

       "Vy jste odtud?" zeptal se Jirotka bez většího zájmu. Vést přátelskou řeč se spolucestujícím se sluší. To věděl, i když ji zaplétal jen někdy. Člověk na cestách je člověk vytržený ze svých vztahů, ze souvislostí a to může mít nepříznivý vliv na jeho psychiku. Přátelské řeči mu mohou pomoci nepříznivé následky tohoto vytržení ze souvislostí zrušit. Jirotka jednou četl odborná pojednání psychiatra doktora Zelenky v čekárně u zubaře.  Necestoval však často, aby poznatky náležitě uplatnil.

       "Nejsem, ale to nevadí. Poradit můžu. Já jsem ze Brabců statku z Klece. To je blízko. Znáte to tam? Kousek stranou na Frahelž  jsou rybníčky, když je jejich čas, rostou tam na hrázkách bílý hříbky. Můžu poradit."    
        Brabec z Klece? Mohlo to vzbudit otázky, ale oba mládenci byli  vychovaní a otázek se zřekli.

        Na Brabců statek a na bílé hříbky už nedošlo, alespoň pro nejbližší chvíli,  protože dveře kupé se s hlukem otevřely, vpustily dovnitř rozměrný proutěný kufr a s ním i dívčí hlásek, který se pídil po volném místě k sezení.

    "Samozřejmě, milostslečinko, že je tu volno. Místa moře, můžete si vybrat. Hned vás zbavím zavazadla." Jirotka galantně vyskočil a s heknutím zvedl kufr na horní polici.

      "Pane jo,  tomu říkám váha. To se z nádraží pronesete."  Mládenec si uvědomil, že dívku s tímhle zavazadlem už viděl na nástupišti, a jak si matně vybavoval, nebyla tam sama, takže se s kufrem taky sama nevlekla.

    "Od vlaku to neponesu," řeklo děvče upjatě, urovnalo si sukni a sedlo si naproti muži z Brabcovic  statku, který to musel vzít jako poklonu.

     Pokud mládenci stačili zjistit a dodejme, že jim to nedalo žádnou práci, dívka byla mladá, štíhlá, tváře milé, v modrobílé, bohatě  řasené sukni nad kotníky. Ve stejné barvě byla i blůzka, nebo snad živůtek, to mládenci nebyli schopni rozlišit, poznali však s určitostí, že s barvou šatů ladil čepec, vlastně klobouk pentlí pod bradou uvázaný, který se na cestu hodí, protože venku občas fouká vítr a připravuje dívkám nepříjemné chvíle. Otázkou bylo, zda  dívka odjíždí z Prahy na venkov, nebo jako oni z Prahy na vagace, nebo si klobouk odváží z Prahy na venkov jako pozdrav z velkého světa.

       "Dovolíte milostslečinko,  abychom se představili?" povstal Jirotka ze svého místa. "Já jsem byl nedávno jmenován profesorem CK malostranského gymnázia, kam chodil i Jan Neruda, kterého jistě račte znát. Tohle je můj kolega a přítel Svatopluk Šítek, těšící se nadějí, že najde uplatnění za horami foliantů v právnické kanceláři pana doktora Zahrádky v ulici Ječné, taktéž v Praze."

     Oba mládenci  podali dívce ruku, kterou jim sotva stiskla. Už si sedali, když Šítek jako by mimochodem pronesl: "Tenhle člověk - roztržitost sama - inu profesor. Jméno: Jiří Jirotka."

    Jestliže byl Jirotka v rozpacích, dívka v mimořádných. Své jméno řekla na půl úst, takže mládenci nevěděli, o koho jde. Ale to nebylo důležité. Zejména proto, že se dívka usadila v koutě, vyndala z tašky, kterou si položila vedle sebe na sedadlo, nějakou knížku a dala se do čtení.

    Tak jak byl řečný pán pouhý suplent, vybavený nadějí, že až přijde čas, postoupí do profesorského stavu, byl druhý v podobné roli, ovšem v prostředí právnické kanceláře. Ta poskytovala rozmanité služby poradenské, stejně jako obhajoby či žaloby v soudních přích. Po přísných zkouškách na staroslavném učení Karlo-Ferdinandovy univerzity si pánové dopřávali posledních vagací.

     "Poslední měsíc - svoboda pryč," řekl JUDr Šítek snad hlasitěji, než bylo třeba. Chtěl zřejmě vzbudit zájem čtoucí dívky, nebo chtěl přehlušit hlomoz vlaku, který byl nepříjemně silný.

     "A hle, mládenec se žení a truchlí nad mizející svobodou," usoudil muž v koutě, nebyl však vzat na vědomí.

     "Neměli bychom zavřít okno?" obrátil se Jirotka na dívku. Muže v koutě s dotazem přehlédl. "Železo se tře o železo, soustava kol naráží na koleje, parostroj vyrábí páru, ta supí pohánějíc vlak. Pokrok se projevuje hlukem.  Teď, na konci devatenáctého století, je hluk doklad a příklad pokroku. Kde jsou časy vesnického zápecí našich předků, kde jediný hluk obstarávaly slepice."

     Mužík v koutě jenom pohoršeně zvedl hlavu a mlčel jen proto, že v ten moment nebyl s to vymyslet zdrcující repliku. Doma by se nenamáhal, dal by dotyčnému do nosu a bylo by to. Obě strany by si rozuměly, jenže to tady nešlo.

    Dívčina odpověď byla stručná: "Celkem nic mne neobtěžuje." Tím samozřejmě zavdala oběma pánům důvod k uvažování. Celkem, tedy skoro nic ji neobtěžuje, tedy přece jenom něco, co nebylo připomenuto.

     Pak byla prohlížena středočeská krajina. Co na ní člověk, který nemá právě zájem o její studium, může najít zajímavého? Lesy, pole, městečka a vísky, sem tam nějaký člověk s kravským potahem, dítě, které, kdo ví proč, ale podle ustáleného zvyku, mává ubíhající železné obludě. Jedeš si někam, kam se já nikdy nepodívám. S tebou jedou pánové Jirotka a Šítek. Samozřejmě s dalšími stovkami cestujících, kteří si určitě všichni zaplatili jízdenku. Na to už průvodčí dohlédne.

    "Tabák došel," ozval se Šítek, který nenápadně zkoumal dívčiny tvary. Odhadl, že tato venkovská kráska byla zcela určitě na návštěvě u své pražské tetičky a teď se vrací pod ochranná křídla  rodiny. Tatíček bude asi venkovský lékař, který tahá místním zabedněncům zuby a rovná zlomeniny, které utrží při tancovačce v místní hospodě. Podle toho, jak důsledně klopila oči a nedbala zjevných narážek na navázání rozhovoru, měla přísnou katolickou výchovu. To jurista  samozřejmě schvaloval. Zejména proto, že ji viděl poprvé a patrně i naposled. Byla tu však otázka, proč odpovědně vedená dívka cestuje vlakem sama.

     "Přirozeně, že když si tabák nekoupíš,  musí ti jednou dojít. Kdyby tu byl některý z našich osvícených kolegů, ač nerad přiznávám, že takoví opravdu jsou, dozvěděl by ses, že kouření je metla lidstva. Spolu s alkoholismem, ovšem. Myslím,. že se přidám na jejich stranu a budu podporovat jejich osvícená stanoviska."

    "Přestaneš kouřit?"

    "Ne. Jenom přestanu podporovat zhoubný vliv kouření na organismus svých přátel."

    "Svatá pravda, panáčku," ozvalo se konečně z kouta. "Potvrzuju, že kouření je zhouba lidstva. Když ne přímo lidstva,  tak světskejch statků určitě."
    

    "Přeháníte, dobrý muži," rozhodl se Jirotka být mluvčím okenní strany. "Kolik stojí paklík laciného fajfkového tabáku?"


     "To máte pravdu, stojí to peníze, ale to jsem neměl na mysli, i když to samo o sobě taky stojí za řeč. U nás ve vsi pustili z útrpnosti nějakýho vandráka do stodoly přespat na seně, a co myslíte, že z toho pošlo? Co myslíte? Celá stodola z toho kouření lehla popelem. A hledejte ho, a když ho najdete, vemte si na něm něco, když nemá na dlani ani chlup."

     "Takový člověk by v seně měl dát přednost tabáku šňupavému před tabákem kuřlavým. Ten se vyrábí  z tabákových listů zapařováním a zdlouhavým pochodem lučebným a přidáním aromatických olejů, vonných směsí a čpavých přísad, nezřídka jedovatých barviv. Tenhle prášek je ovšem pochybný a zdraví ohrožující. Neohrožuje však stoh, do kterého se požitkář se souhlasem sedláka zavrtá." Tolik Jirotka.

     Přítomní zírali, ničehož neříkajíce.  Nepřítomnost  zmíněného chlupu na dlani mohla vzbudit nepříznivý dojem. Ovšem na naši pánskou část tohoto rychlíkového kupé třetí třídy zřejmě neměla větší vliv. Jirotka, jehož poučný projev nezaznamenal žádný hlasitý ohlas, zvedl bradu a ukázal jí  na dívku, která se dál věnovala četbě. Pak si strčil palce do průramků své kostkované vesty, která měla být podle jeho názoru posledním výkřikem módy v oblasti pánských vest, a s  povzdechem obrátil hlavu k oknu. Tam lhostejně putovala středočeská krajina zpátky ku Praze.

        Jeho druh se patrně ze stejných pohnutek vykláněl z okna.

        "Nevystrkuj hlavu, vletí ti něco do oka," upozornil ho starostlivě.

        "Mašinfýra sotva."

        "Ten je povinen chovat se rozvážně, má za nás všechny odpovědnost, proto se nevystavuje nebezpečí. To jenom cestovatelé, kteří nemají valnou zkušenost s cestováním jsou celí diví a všemu nezvyklému se jen diví. Cesta vlakem se tak stává životní zkušeností a nevyčerpatelným zdrojem zábavy po zbytek života. Co taky s dlouhými zimními večery, že?"

       Teď se dívka obrátila k mluvčímu a vypadalo to, že něco řekne. Neřekla však nic a opět se vrátila ke svým myšlenkám.

        "Cesta dlouhá - konec nikde," řekl JUDr. "Jak dlouho - hodinu - dvě? Ke čtení nic - vystrčíš hlavu - saze v oku - kdyby saze - kusy uhlí."  S touto pesimistickou předpovědí se uchýlil do svého rohu, sundal sako a knoflíkovou dírkou si prohlížel dívku  v protějším koutě.

         "Ach Bože, tohle má být advokát," vzdychl Jirotka teatrálně.

        "Nevykládejte si to zle, pánové, ale u nás na vsi si jeden soused, nebudu jmenovat,  začal s advokátama a pak přišel na buben. Nebejt syna, kterej se voženil do sousední vsi, chodil by střídou. Od advokátů ruce pryč." Řekl a s vědomím zasloužené převahy se rozhlédl po ostatních.

      "Pěkná pověst - děkuju nechci," řekl Šítek s křivým úsměvem.  "Naštěstí pro mne - v tomhletom světě - právníků třeba."

        "V tomhletom světě možná, ale v tom našem ne. Naštěstí pro nás," řekl mužík a opět se vítězně rozhlédl. V poslední době nedělal nic jiného, než s převahou obhlížel svět.

        Do řeči se však vložil profesor: "Co je ta vaše vesnice  jiného, než taky tenhle svět, tedy  ten náš svět? Máte nějaká privilegia? Nemáte. Novoty se dneska nikomu nevyhnou. Pára, elektřina, telegraf, devatenácté století je století nevídaného pokroku, který nezná hranice.  I ve vzduchu už dneska lidé létají."

      "Ve vzduchu, říkáte? Jako čarodějnice?"


        "Podobně, podobně," smál se Jirotka.

        Další řeč, kdy se mužík chystal rozhodně protestovat proti nesmyslům, které tady profesor říká, přerušil průvodčí. Ve dveřích srazil po vojenském způsobu paty, zasalutoval a požádal o jízdenky. Každou pečlivě prohlédl a současně uvážil, zda obličej jejího majitele odpovídá ceně a určení místa cílové stanice a pak, když shledal, že je vše v pořádku, požádal mužíka, aby dal své zavazadlo na horní polici. Pak zasalutoval, popřál všem šťastnou cestu a zavřel za sebou. 

        "Co mu vadilo na té tašce?" divil se její majitel. Starostlivě sledoval, jestli se zavazadlo nerozhodne spadnout.

        "Tuhle otázku jste měl položit jemu. Kdo ví, jaké dneska platí na dráze předpisy." To opět Jirotka, který za svoji dvojčlennou skupinu vystupoval v roli mluvčího. 

        "Předpisy přes tašky?" divil se mužík a slečinka poprvé neudržela vážnou tvář. "Tady někdo říkal," pokračoval už bez ohledu na tašku a riziko jejího případného pádu, "že devatenáctý století je nějaký výjimečný století.  V jednom kuse samej pokrok a nic než pokrok. Jenže pokroku  se člověk nenají. Kdyby nebylo nás rolníků, můžete si s tím pokrokem..., však víte co. Když vám nedáme najíst, můžete se v tý Praze jít všichni klouzat. Bez pytle mouky jste v troubě a mouka je ze žita a to roste u mne Na Krabci. To je u lesa na Kolence. Tak si můžete jít s těma svejma telegrafama a já nevím s čím ještě, co vám leží v hlavě, no, víte kam." Vypadalo to, že se rozčílil. „To je tak blbý, jako by to vymyslel Škorpil z Lomnice.“  Dál nic neobjasnil. Prostě Škorpil z Lomnice. Asi známá firma.
        Chvíli bylo ticho. Vlak ovšem dál hrkal, supěl, tloukl koly o spojnice kolejnic a dál páchl uhelným kouřem. Jen v kupé nikdo nemluvil. Když nemá cestující o čem mluvit, kouká z okna. Jenže v kupé byl objekt, který mohl být zkoumán a pozorován, dokonce mohl být i obdivován. Proto se mohlo stát to, co se konec konců  právě stalo. Jurist Svatopluk Šítek si odkašlal a dal najevo, že ho státnický projev pana z Brabců statku z Klece příliš nezaujal. Nestrannému pozorovateli to mohlo připadat jako málo ohleduplné, uvážíme-li, kolik intelektuální energie dotyčný do řeči vložil. Ale tak už to asi v našich vlacích chodí, že cestující veřejnost nebere přiměřený ohled na myšlenková vzepjetí  spolucestujících  jedinců. O co v tu chvíli juristovi šlo?  Nejdřív si odkašlal a mírně zrudnul. Pak se naklonil přes uličku a řekl: "Slečnička dovolí - poezie jistě - ušlechtilá, povzbuzující četba - společnost nudná - tím jsem si jist." A opět se odklonil, jako by mu zveřejnění názoru tak nevšedně pozoruhodného, dalo zabrat a přimělo k další úvaze,  kterou bude opět provozovat v skrytu vyhlížeje na svět knoflíkovou dírkou.

        "Ó, samozřejmě, poezie je hudba duše, alespoň to tak mnohý básník z našeho národního Parnasu říká, a má pravdu. Tohle, co mám v ruce, je František Čelakovský. Už dlouho na věčnosti, ale pořád svěží, pořád mluvný. Nemám pravdu?"

        Obrátila knížku, vázanou v černém hedvábí, k právníkovi. Ten se opět zapýřil, protože mu nebožtík Čelakovský byl jako básník hluboce protivný. Bože, říkal si v duchu, což nemůže být člověk vlastenec aniž by miloval každého veršovníka?

       Odpověděl za něj profesor: "Na škole u nás byl ještě nedávno jeho syn, profesor Čelakovský, myslím že botanik. Snad bude ještě živ. Nesleduji životní dráhu zasloužilých mužů vlasti. Ale jeho otec, básník František Čelakovský, byl vykutálený hoch."

        Dívka nabrala dech. Nabrala ho hlasitě a bylo vidět, že s ním míní účinně naložit.

        "Pane, myslím, že se jako vzdělanec vyjadřujete nevážně o osobnostech našeho národa, které by si zasloužily vaši úctu." Zarazila se, dech jí najednou došel, ale hlavně jí došla slova, která by měla po tak výrazném nástupu následovat. Chtěla odvážlivce, který šlape po pilířích národa, zdrtit, zašlapat  do podlahy ubíhajícího  vagónu, ale když mělo dojít na věc, selhala. Nebyla zvyklá se přít, nebo snad se i hádat, proto začala nabírat, natahovat moldánky, jak jí radila zkušenost a domácká výchova.

       "Nevyjadřuji se nijak o vážných věcech, milá jemnostslečno, já jenom naznačuji, velice šetrně, že zmíněný básník, který byl patrně víc vědec než básník, byl člověk, který měl všechny lidské, mužské tedy, abych byl přesnější, touhy a nároky. Co na tom může být špatného? Křivdíte mi. Kdekdo jsme na ženský, abych to řekl neobaleně a snad i  neomaleně, jak vidím, tak určitě nevhodně, ale je tomu tak."

       Aniž by byl chtěl, dal pan suplent, budoucí profesor, o sobě vědět leccos, co mělo být, alespoň v dívčí společnosti, utajeno.

       "Jeho Ohlasy překonají odpor času, milý pane," řekla dívka a vypadalo to, že vzápětí vstane, vezme svá zavazadla a prchne. Jenže snad uvážila polohu a váhu proutěného kufru a setrvala. A to bylo dobře, alespoň pro oba pány, kteří dávali najevo soustředěný zájem na vývoji situace.

       "To bezpochyby - básnická invence mimořádná - čtenář se ponoří - žasne překvapeně - hloubka - nadčasová poezie."  To tlachal právník, čím víc byl rozčílený, tím víc odsekával slova do vět. Onu hlubokou poezii sice nečetl, ale jako vzdělanec byl schopen mluvit o čemkoliv. Kdyby byl upřímný, musel by přiznat, že ji číst ani nemínil. I když kdo ví, jakého ústupku je mladík schopen, jde-li třeba jen o naznačené dívčí slzy.

        "Milostslečna dovolí, aby promluvili znalci, tedy nikoliv my, protože my jsme se ukázali být zaujatými ignoranty. Těmi znalci rozumím odborníky na věc národa a poezie. Nestranní literární vědci nebudou chtít národnímu bardovi škodit."  Jiří Jirotka se hluboce zahleděl do vlhkých a modrých zraků, které se statečně bránily masivnímu přívalu vláhy.

      "Já vezu jednomu svému příteli, taktéž spisovateli, ale to je jedno komu, důležité je pouze, co vezu. Květy, ročník 1885. Svázaný, pěkně tlusté knížky to jsou, a tam jsou mimo jiné i básně klasiků, dnes už klasiků. Jsou tam Vrchlický, náš milovaný pan profesor Emil Frída, který přednášel a psal přitom básně a nedával se rušit tím, že právě vypravuje  o francouzských romanticích. Jsou tam Heyduk, Krásnohorská, Čech a mnozí další. Dovolíte-li, ukážu." Hned se sápal pro své zavazadlo a pak se hrabal v prádle, od kterého slečinka odvracela hlavu a vrátila ji na žádoucí místo, až když zavolal, že  je to tady.

        "Pěkná knížka - padne-li na nohu, noha trpí," ozval se právník. Stejně o sobě dal vědět i muž v koutě, i když jenom povzdechem.

        "Některé z pánů autorů už odnesl čas, abych to řekl přiměřeně poeticky, je přece řeč o poezii, neníliž pravda?  Udělali své chvíli zadost a uvolnili místo dalším, kteří se tlačili za nimi."

        "Proč tak zeširoka? Pomlouvali jste přece Čelakovského," řekla dívka a pohodila nožkou v náznaku dupnutí.

        "Pravda," Jirotka se zahleděl z okna, aby se ujistil, že sotva opustili středočeskou pahorkatinu a má proto dost času na zevrubnou rozpravu. "Škoda, že vám ten svazek nemohu půjčit. Childe-Haroldova pouť od lorda Byrona v překladu Elišky Krásnohorské je jak svěží balzám na prahnoucí dívčí duši. Chcete přečíst kousek? Nechcete. Chcete obhajovat svého Františka Ladislava. O jeho milostných vztazích, říci avantýrách se neodvažuji, je tady celý seriál. Čtu, cituji Bačkovského. Ještě žije, můžete mu otlouct o hlavu parasol." Nadechl se, a když viděl na všech stranách zájem, dal se do čtení: "Pěvec Růže stolisté byl vzhledem k dívkám srdce velmi chytlavého;  ale jak rychle v něm oheň náklonnosti vzplanul,  tak rychle obyčejně opět uhasínal, až konečně Čelakovský přece pravou trvalou láskou byl upoután..."

      Z kouta vagónu se ozvalo pohrdavé syknutí. Něco jako dlouhé psss, zvuk vysokého a pohrdavého nesouhlasu. Zbylí pasažéři otočili k mužíkovi hlavu, zvědavi na vysvětlení.                "Co má jako bejt?" zeptal se český rolník, podle Bedřicha Smetany živitel náš. "To je vám divný? Než se člověk vožení, musí přece hledat a zkoušet. Než koupím jalovici, taky se koukám kolem, jestli někde není lepší. Jde přece o investici na celej život. U nás na vsi určitě. To jenom Škorpil z Lomnice bere všechno, co je na řadě.“ Neřekl přitom, zda toto hodnocení vztahuje pouze na krávu, nebo je rozšiřuje i na manželku.

        "Dovolte, pane, přece nemůžete srovnávat...," ozval se profesor, protože viděl, jak dívka naproti hodlá podlehnout nezbytnému záchvatu mdloby.

          "Ale můžu. Přece nekoupíte to, co je hned první k mání. Co dělal ten váš..., jak jste říkal, to bylo rozumný a já mu to schvaluju." Skončil a zahleděl se z okna, jako by byl s řečí hotov a dál ho záležitost F.L.Čelakovského  už nezajímala.

        Zdálo se, že mužíkovo vystoupení zkazilo spolucestujícím náladu.

        "Názory různé - strany stojí na svém - není důvod ke sporům. Alespoň zatím. Držme se svého - nevznikne chyba. Jak je to dál s tím Čelakovským?" Doktor měl dobrou vůli a dva z přítomných mu to přičetli k dobru.

       Jirotkovi se však jazyk po tomto přerušení rozvazoval pomalu. "Uznejme, že to, čemu se říká milostné vztahy, jinými slovy citová aktivita, se nikomu, kdo je normální, nevyhýbá." Při řeči důsledně dbal, aby nepohlédl do kouta. "Mužští všeho druhu, ten silněji, ten slaběji, to podle nátury, ale všichni sborem, se dávají okouzlovat druhým pohlavím. Posloužit mohu nejedním příkladem z domácí i světové literatury. Dokonce jsou literární směry, mohu-li to takto říci, které se právě na tuto oblast specializují. Na literatuře pro služky, která se tímto směrem ubírá, se asi dá dost vydělat. To jsem však trochu odbočil.  Že to muže k ženám táhne je asi přirozené a nelze jinak."

        "To bych řek, i když bych to řek jinak." Mužík se hodlal do debaty dál zapojovat.

        "Slušní lidé by si to neměli vyčítat:"

         "To ste řek moudrost, mladej pane, na kterou při svým věku nemáte ani nárok."

        "Děkuji vám, pane, ale neskákejte mi laskavě do řeči,"  řekl profesor stroze a odmlčel se, na chvíli ztratil nit.

        "Vidím to tak - devatenácté století - určitě jeho půlka - obdiv - nic než obdiv - buditel národa - neponížíš ho ničím." Právník chtěl nechat přítele, aby si rozmyslel, co řekne dál. "Hodnoty stálé - minulost žádá si úctu. Svatá věc národa - to však až dneska."

       Profesor vděčně pohlédl na kolegu. "Svatá pravda. Proto mohl Bačkovský odkrývat roušku nad soukromím buditelovým. Z našeho hlediska dělá z komára velblouda. A národ to četl s vyvalenýma očima. Ty jeho milostné básničky zřejmě mířily do dívčích památníků. Soudím, slečinko, že ve vašem památníku by se nejedna našla a jejich autor nebude po létech nazván nemravou a svůdcem."

        "Počítám, že tohle, co tady říkáte, slouží panu Čekakovskému jenom ke cti."

        "Musím říci, že máte pravdu. Je tady připomínána i jedna jeptiška, která Čelakovského zřejmě milovala."

         Mužík v koutě udělal dlouhý obličej, ale zdržel se.

        "Její dopisy začínají oslovením "Svatě milovaný příteli" a končí "Vás vroucně milující Dobrovlastka."

        "Zřejmě také básnířka - lyrická a sentimentální - co lidé kolem - jejich názorům vyhnout se nelze." Vypadalo to, že je jí doktorovi líto. 

         "Proč o tom ten Bačkovský psal? Vždyť to od něj nebylo hezké," řekla dívka s povzdechem, který byl upřímný. "Zajímalo to někoho?"

        "Asi zajímalo, jinak by to nepsal. Lidé jdou pořád po drbech, zejména o lidech, kteří jsou slavní, nebo alespoň známí. Tím si je přibližují. Zjišťují s uspokojením, že ač slavní, jsou stejní jako oni neslavní."

        "Dobrá, snad to jako drb bylo ve své době zajímavé. Jenže proč s tím přicházet ještě dneska?  Vždyť je Čelakovský asi pár desátek let po smrti," řekla slečna uváženě.

        "V tom máte slečno pravdu, i když to nebylo právě zveřejněno dneska, já bych se měl omluvit. Jenže poučné na tom je patrně to, že se nic neztratí. Takový minulý detail, jak by řekl náš soused," ukázal hlavou do kouta, "taková prkotina, která nemá na nic vliv, určitě ne na dojivost jeho stračeny, může vstoupit do nových souvislostí, které jsme až dosud nepředpokládali. Takže tahle součást historie může být i součástí budoucnosti."

        "Jak to, proboha?" zvolala dívka zděšeně. "Do jakých souvislostí?"

        Právník chtěl profesorovu řeč glosovat, mužík mu však skočil do řeči: "Moje stračena dělá co může, aby mne uživila. Když má člověk čistý svědomí, tak se mu žije líp, i když  třeba je to jenom vobyčejnej vesnickej život.  Z toho, co jste tady říkal, o tom člověku nemůžeme usuzovat. Že prej byl na ženský? Panebože, to říkáte jenom, aby řeč nestála. Já bych vám mohl vypravovat, jak to vypadá, když je mužskej na ženský. To u nás na vsi..."

       "Zdržte se laskavě - sedí tu dívka - vaše zkušenost - můžete se nemile dotknout! " Šítek vypadal, že se může rozhorlit.

        Mužík však mávl pohrdavě rukou. O dívkách toho zřejmě věděl dost a jeho znalosti ho měly k pohrdavému odsudku.

        Vlak se blížil k Táboru. V kupé teď bylo ticho, pokud ovšem nebereme v úvahu hlomoz už dříve zmíněný. Vešel průvodčí a hlásil příští stanici a upozornil, že tam vlak postojí pět minut. Vděčný mu byl jenom mužík v koutě, který si pak na nástupišti koupil pivo, které musel rychle vypít, aby stačil vrátit půllitr do natažené ruky. Hlasitě vychvalované horké párky jím byly odmítnuty.  Potom ve vagonu vysvětlil důvod: "Jednak nejsou horký, a pak nikdo neví, co je v nich za svinstvo. Doma je můžu řezníkovi votlouct vo hlavu. Na nádraží těžko."

        Před Veselím nad Lužnicí přišel průvodčí znovu a hlásil, že vlak na Velenice stojí na první koleji vpředu, aby páni pospíšili s přestupováním, protože jejich vlak má zpoždění. Lokálka samozřejmě počká, ale procházet se po nástupišti není radno.

        Ukázalo se, že i slečinka vystoupí a do lokálky přestoupí. To oba páni shledali jako uspokojivou náhodu.

         Vesele pokřikujíce pospíchali k přistavenému vlaku. Pražský vlak, vlak z velkého světa, na tomto malém nádraží důstojně dýmal, prodavači v kdysi bílých kabátcích vyvolávali své zboží nabádajíce hladové, aby se posilnili, což jim udělá dobře. Na první koleji vláček o třech vagónech s otevřenými  plošinami sliboval příjemnou cestu jihočeskou krajinou s lesklými hladinami rybníků a s rozlehlými loukami. Nějak podobně, ovšem  méně barvitě to sliboval Jirotka svému druhovi. Slečna nechala v rychlíku svoji  upjatost a patrně proto, že se blížila do bezpečí své rodiny, hýřila úsměvy a snad i vtipnými poznámkami. To na adresu Jirotkova hodnocení krás krajiny.

        Mužík z Klece se společnosti lehce zřekl, jednak proto, že v Lomnici musí navštívit nějaké příbuzné a proto, že na nástupišti potkal krajana,  se kterým zmizel v předním vagónu.

        "Doufám - snad můžu - všude prý samá voda - Horská koza  má jistě prut - návnadu taky - půjdeme na ryby," řekl přítel-skeptik.

        "To jste, pánové, volili  špatně. Tenhle kraj je sice samá voda, ale teď taky samý komár. V lese i u vody. Jenže nevím, když dovolíte, koho myslíte tou horskou kozou? Tady sice kozy jsou, ale hory? Proto sotva někdo pěstuje horské kozy."

        "Tak říkáme jednomu příteli, taky nadějnému literátovi. Jan Kozohorský je jeho jméno."

        "Toho znám a dobře ho znám," řekla a smála se.

        "Znáte-li ho dobře, pak mu musíme závidět. Někdo má zkrátka štěstí," předstíral zármutek Jirotka.

        "Musím se vám přiznat, stejně to vyjde najevo, že mi psal, že dneska pojedete do Třeboně a svěřil mne vaší péči. Přesněji, abych vás požádala o ochranu. Myslím, že jste se úlohy ochránců zhostili dobře a jistě vám poděkuje."

         "Jak jste nás, proboha, na nádraží poznala?" divili se oba hoši svorně. "Co kdybyste přisedla k nějakým nezodpovědným živlům, kterými se to na nádražích jen hemží? Copak nečtete noviny?"

        "Honza vás popsal tak zevrubně, že když jsem na peronu počkala, nemohla jsem vás minout."

        "Honza?"

        "Náš Honza. Bratr."

        Hleděli na ni překvapeně. Tak tohle byla Andulka, sestřička jejich druha Kozohorského.  Mluvil o ní jako o žabci, o kterém utratit slovo nestojí za to.
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 Lokálka měla všechny charakteristické znaky parního stroje, který táhl poštovní vagón a dva další, střídmě naplněné místními lidmi. Lokálka byla dosud neokoukané zařízení, teprve několik let  sloužila tato trať veřejnosti  zásluhou strany  Staročechů, alespoň to tvrdili v novinách, když vedli poziční spory s Mladočechy. Pravda ovšem je, že místní vesničané v přesunu na kratší vzdálenosti dávali přednost osvědčenému a tradičnímu prostředku, jehož využití je nic nestálo, totiž vlastním nohám. Ale z Veselí do Třeboně to byl výlet na půl dne, a proto babky  s husami a s naditými taškami sáhly do hrnečků a vytřepaly odpovídající sumu na tuto vymoženost. Když už tu jednou je, nebudeme se jí přece bránit, říkaly si. 

         "Podívejte se, podívejte se!" křiklo děvče a ukazovalo na okno. Oba mladíci přičinlivě vyhlíželi. Vodní plocha se mihla a zmizela. 

        "Co to bylo?"  ptal se s údivem právník. "Taková rozloha, škoda, že jste zavolala pozdě."

          "To byl náš největší rybník. Pýcha celého kraje."

        Vláček zastavil na třeboňské zastávce a lokomotiva trpělivě oddechovala v naději na brzké pokračování. Když naši tři cestovatelé opustili vagón, rozhlíželi se po celkem přehledném okolí. V nízké budově stanice byla čekárna a  úřední místnost staničního zaměstnance, přednosty stanice a výpravčího v jedné osobě, tady se asi zdržoval i zřízenec, který včas stahoval závory a tak chránil veřejnost před pohromou, kterou slibovala valící se hora železa, kterou všichni sledovali s obdivem a úctou.

        To všechno však bylo zanedbatelné a našim cestovatelům už všední. Rozhlíželi se po někom, kdo jim měl přijít naproti.

        "Musíme vyjít před stanici, na peron s koněm nikdo nepřijede," řekla Andulka znalá poměrů.

        Měla pravdu.

        "To je dost, že jdete!" křikl mladík, který držel koně u hlavy, snad proto, aby ho včas uklidnil, kdyby se lekl hlomozící lokomotivy, která se pomalu rozjížděla. Pak se hoch objal se svými hosty, sestře věnoval pouze zjišťující, kontrolní pohled, kterým vzal na vědomí stávající setrvalost všech podstatných znaků. Mezitím kůň začal vyrábět hnojivo pro přilehlou zahrádku  přednosty stanice. To však bylo přirozené, přírodní jednání, nad kterým se nikdo nepohoršil, dodatečně snad jenom staniční zřízenec.

        Bryčka, kterou kůň přitáhl, byla naložena  zavazadly a do ní posléze nastoupili i hosté. Jirotka se vyšplhal na kozlík vedle kočího a jelo se. Obavu, zda kůň tu zátěž uveze, si hosté nepřipouštěli. 

        "Netušil jsem, že umíš řídit koňské spřežení, brachu," řekl Jirotka s obdivem.  "Vítězný Auguste,  který se řítíš římskými ulicemi, ohrožuješ sebe i obdivující tě zástupy, starci uskakují do prachu a dívky v bílých košilích k tobě zvedají žádostivě ruce. Spočiň na nás zrakem, vždyť bohové žízní na bílé skále!"

        Honzík se pohrdavě ohlédl a pohnal koně, který měl daleko k úprku.

        "Jistota, s jakou svíráš oprať, to elegantní držení těla, pohled upřený ve směru cíle, no, máš můj obdiv."

        "Stačí, stačí. Taky cestou takhle kecali?" obrátil se Jan na sestru. "Jak je znám, tak určitě. Proto víš, o koho jde."

        Co na to měla dívka říct? Jenom se smála a dávala najevo, že je ráda doma. Kolem silnice, která vedla z města, byla luka, v dálce na levé straně, jak upozornila svého souseda, stály podivné dřevěné stavby, seníky, v době senoseče plné sena z luk.  "Četníci odtud vybírají a vyhánějí vandráky, které pak odvádějí do městské šatlavy."

        "Málo povzbudivé."

        "Ovšem. Co však dělat s lidmi, kteří nemají kde přespat a spát v seně je nebezpečné?"

        "Pro seno, samozřejmě."

        "Pro seno. Nejeden seník lehl popelem."

        "Něco takového - ve vlaku – Brabců z Klece - zapalovat seníky - rozšířený místní zvyk."

        "Máte pravdu, červený kohout je trvalé riziko a nebezpečí."

        "Kam jedeme?" zeptal se Šítek tiše, protože mluvit o trvalém nebezpečí se s dívkou nehodilo.

        "K nám, přece," odpověděla s milým úsměvem, který měl v sobě radost hostitelky z návštěvy, která může být vzácná.

        "Chápu, ale proč z města? Myslel jsem, patrně mylně, že bydlíte ve městě."

         "Revírník přece musí bydlet v lese, nebo alespoň u lesa. Svou práci nemůže dělat ve městě, tam zajíci a jiná zvěř neběhá a stromy v zámeckém parku?" mávla rukou, jako že zámecké stromy nestojí za řeč. "Ty jsou jenom pro ozdobu a užitek z nich jiný není." Slečna přiměla Šítka protáhnout čelist ve směru uzlu na kravatě.

         "Je to blízko, už tam budeme."

          Měla pravdu, protože les byl na pravé straně vozovky vidět, a byl-li revírníkův dům na kraji lesa, nemohlo to být daleko.

        Když dosáhli vrcholu stoupání, vrchol stoupání je v tomto případě básnická nadsázka, viděli v dálce, která taky nebyla moc daleko, město s jeho dvěma věžemi. Jedna byla štíhlá a kostelní, druhá se zdála být baňatá, protože byla nízká a radniční. Hodiny tam ukrajovaly čas a říkaly: všeho do času, pánbu na věky.  Každý zdejší tady má svoji odměřenou lhůtu, kterou mu pečlivě odkrajuji, kdežto pánbu, který to všechno spravuje, se řídí jiným časem. Okraj města, spíš tušený než viděný,  byl obkroužen prstencem řídké mlhy, která se měla už dávno rozpustit, ale z nějakého důvodu, kterému člověk neporozumí, se zatím ještě držela, aniž by komu škodila. I když byl budoucí profesor racionalista, byl si vědom, že člověk všemu rozumět nemůže, a že je to dobře. Kdyby rozuměl, nezůstalo by mu žádné místo pro snění.

       Nahoře se cesta rozdvojovala a bryčka se vydala napravo.

          "Už budeme doma. Našimi  patrony jsou Petr a Pavel. Proto se to u nás jmenuje U Petra a Pavla.  Tady je to však místo neblahé. Tady dřív kat konal svoji smutnou práci. Stálo tu kolo, do kterého vplétal odsouzence a ..., nechce se mi o tom mluvit a mrzí mne, že tudy vůbec musím chodit."

        "Myslíte, že tady popravovali lidi?" zeptal se Šítek souvisle a taky zbytečně.

        Dívka jenom povzdechla a jurist, který by měl popravy chápat už téměř jako profesionální nezbytnost, se nad svou otázkou zakabonil. 

        Lesovna byla taková, jaké v těch časech stavěly panské úřady snad po celé říši rakousko-uherské. Když bryčka zahnula ze silnice na vedlejší krátkou alej, byla před nimi rozlehlá patrová budova, zpevněná trámy vystupujícími z omítky. Tím připomínala horský statek. Za ní vyčnívaly stavby stájí, stodoly, chlévů a kdo ví čeho ještě, co takový revírník všechno má mít, aby vykonával svůj úřad nezávisle a na žádoucí úrovni. Taky se domácí měli zřejmě co otáčet, ale zato měli všechno, co k životu bylo třeba. Mimoděk se Jirotka zadíval na slečinčiny ruce, když jí galantně pomáhal z povozu. Jenže na nich měla sítěné rukavičky.

        "Vítám vás. Už vás netrpělivě čekáme," rozevřela náruč paní matka. Stála dosud na kryté verandě a teď z několika schodů scházela hostům vstříc. Dcera se vzápětí octla v její drtivé náruči a oba hosté byli odměněni za to, že přijali pozvání, mateřským stiskem ruky. Měla dobrotivou tvář a patrně se nevyhýbala žádné práci. Byla to venkovská matička, o jakých psali obrozenečtí básníci a kterým vyznávali svou synovskou lásku.

        Čeledín se postaral o koně, chystal se odtlačit bryčku, na což stačil sám, a u dveří se mihly dvě děvečky, s výskotem vytáhly zavazadla a nesly je do domu.

         Bylo zřejmé, že tak rozměrný dům bude mít plno místností. Po skončených honech se tady jistě scházeli hosté, a taky jich asi nebývalo málo. Na to byli domácí zařízeni. Mladí hosté byli usazeni v parádním pokoji, v místnosti plné starobylého nábytku, který zřejmě dědily prvorozené dcery už po několik generací. Na stěnách byly lovecké trofeje.  Prakticky přehlídka lovné zvěře, která kdy v okolních lesích běhala.

        "To je lovecké muzeum," udělal poznámku Jirotka, když paní domu odběhla, jistě pro něco k jídlu.

        "Nejen lovecké, příteli. Ten nábytek, co tu vidíš, je taky muzeální záležitost. Dědí to vždycky jedna z dcer, ať už chce nebo nechce, kdyby to odmítla, prababičky by se obrátily v hrobě. Tahle truhla, chudinka celá rozeschlá, je ze šestnáctého století a matička dokonce ví, kdo ji nechal pro svoji dceru vyrobit. Je to všechno zapsané uvnitř na víku."

        "To se tedy má tvůj  budoucí švagr na co těšit."

        "Nebuďte zlí - význam souvislostí pro člověka - nesporně důležitý." Šítek opět přešel ke své telegrafické řeči.

        "Vedle má Andula nábytek, který si odveze až se vdá," pokračoval Honza lhostejně. Bylo zvykem  takové věci opatřovat dávno před tím, než jich bylo třeba. "Firma Ctibor v Táboře vyrábí z ořechu nábytek, který úhledně leští a zdobí rytými a bronzovými ozdobami. Jedna hrůza, ovšem drahá hrůza."

        Andulka, která  vešla do pokoje a pochopila o čem je řeč,  napřáhla po bratrovi ruku, ale včas ji bez řeči stáhla.

        Služky začaly na stůl nosit přesnídávku.

        "Obědvat budeme, až se z lesa vrátí pan otec," hlásila matička, když přehlédla uspořádání šálků a talířků na stole, kolem kterého společnost přátel seděla.

        Pili bílou žitnou kávu a přikusovali koláč.

        "Jezte, kolik vám chutná, ale pamatujte, že poměrně brzy budeme obědvat," upozornila hosty Andulka.

        "Nebuď prostořeká.  Ať každý jí, jak mu chutná. Oběd nebude zase tak brzy. Pan otec jel do Stříbce, vlastně do Stříbřece, tak by to bylo správně, ale tak to tady nikdo neřekne.  Je tam nějaký polom, nebo co."

        Matička nejedla, ale stále štěbetala a na otázky překotně kladené si většinou sama odpovídala. Jejich valná část  směřovala do oblastí, kam hosté neviděli, jako: Co dělá strýc Karel, co Alžběta, která nedoslýchá, a proto zůstala svobodná. K nedoslýchavé Alžbětě dodala komentář:  "Ti mužští jsou pařezi, jako by vadilo, že ženská špatně slyší. My jsme měli ve Slověnicích babičku, ta byla hluchá celý život. No a, stalo se někomu něco?" Z řeči posléze vyplynulo, že zmíněná Alžběta byla skutečně hluchá jako zmíněný pařez, nebo jako slověnická babička, což nebylo na škodu ve Slověnicích, v Praze se to však setkalo s překážkami.

       "To už jsou borůvky? Přece se na ně chodí až někdy v srpnu," řekla Andulka, snad aby odvedla pozornost od nedoslýchavých příbuzných.  Pražští příbuzní slíbili přijet, až bude lesní med, který někdo v okolí vytáčel a vždycky sliboval úrodu, ze které obvykle sešlo.

        "Je to opravdu zvláštní, borůvky  a takhle brzy. Přinesla je Máčková z Obory, někde už rostou, ale kde, to nám neřekla. Naše holky se na ně taky chystaly, jenže nikde v lese nic. Ta bába prošmejdí celý Hradeček a ví o každé prašivce.  Říkala, že letos bude hodně brusinek, taky jsem je u ní objednala."

        Pak se Andulka odskočila převléci a místo městské slečinky se vrátil žabec ve vesnické suknici sahající pod kolena a v červenobíle pruhované košili se širokými rukávy, které se daly vyhrnout, aby při práci nepřekážely.

        "Jste na vsi, pánové," rozhodila ruce s němou žádostí, aby se nedivili, nebo aby údiv nedávali najevo.

        "Honzíku, měl bys pány ubytovat. Kufry už mají nahoře," odklízela matka ze stolu kafáče, jinak ty rozměrné hrnky nebylo možno nazvat.

        Z chodby vedly nahoru schody, bytelné, dřevěné a vrzající schody z poctivého dubu, který taky vyrostl někde v okolí.

        "Jak vidím, jste z matky celí diví. Na to si  zvyknete, je jenom trochu víc řečná, má však dobré srdce. Celý den je tady jenom se služkami, které mají práci a na řeči nemají čas, a se zvířaty si nepopovídá. Tak to odnese ten, kdo jí padne do rukou." Honzík se smál a oba hosté s ním, i když ne právě tak srdečně jako on.

        Co potřebovali, vše bylo v pokoji.. Dvě postele, stůl a  skříň. Stolek s umývadlem, džbán s vodou, kterou jistě některá z dívek vyměňovala. Na stole stála petrolejová lampa se širokým stínidlem. Na stolcích, které stály po obou stranách postelí, bylo po lampičce se svíčkou a sirkami. Kdyby někdo musel v noci ven, v cizím prostředí by se na schodech určitě přerazil.

        "Až přijedete podruhé, budeme už svítit elektrikou. Začnou nám ji sem zavádět na podzim. Konec starých časů. Lituji toho, ale jenom trochu."

        "Tyhle petrolejové lampy mají něco do sebe," řekl Jirotka. "Budou dráty zasekávat do omítky? Jestli ano, tak si užijete."

        "Potáhnou to po zdech. Dům bude plný kudrnatých drátů."

        Záchod nebyl na dvoře, jak se hoši obávali, ale kabinka byla v přízemí a byla  dokonce vybavena splachovacím zařízením, které i v Praze nebylo všeobecně zavedeno. Potíž byla jenom v tom, že si každý před použitím musel vlastnoručně přinést vodu, naplnit nádržku nad klozetem a teprve pak zařízení použít. Nebyl tu totiž vodovod. Pokrok se dere na venkov, bohužel s jistými rozpaky, řekli si Pražáci. 

        "Jestli chcete, nechám vám přinést nočník. To není věc, které by se tady někdo smál."

        "Když si představím, že některá z vašich děvčat sem nese nočník, vstávají mi vlasy na hlavě." Jirotka se tvářil vážně.

        "To je v pořádku," ukončil řeč hostitel a nechal je v pokoji samotné.

        Pan revírník přišel dost pozdě. Tak pozdě, že jeho choť uznala za nezbytné porušit ustálený řád a dala hostům najíst. Usoudila, že se stalo něco nemilého, co jejího pana chotě zdrželo a proto teď, po patřičném přivítání, zasedl k obědu sám.

        "Je mi skutečně líto, milí hosté, že jsem s vámi nemohl poobědvat, ale budu k tomu mít jistě častěji příležitost. Nerad si sám máčím vousy v nudlové polévce, ale jak koukám, nikdo druhý se tady touto mužnou ozdobou chlubit nemůže."

        Hosté to vzali jako žert, domácí věděli, že se něco přihodilo, co jim bralo náladu. Nikdy se tak neopozdil, jen  jednou v zimě, když ho v lese přepadla bouřka a vichřice zatarasila cestu spadlými stromy. Chlapi pro něj museli s pilami a sekerami. Teď nic podobného nehrozilo. Pan revírník byl ovšem chlap jak hora, nějaká fyzická překážka ho zdržet nemoha. Paní revírníková i její děti se proto dívaly na svého živitele s obavami, kterých si byl vědom.

        "Co si budeme povídat. Přijeli jste na dovolenou a vidíte, nebo uvidíte, že ani  tenhle venkov není jenom pohoda a idyla." Odsunul prázdný talíř a čekal, až mu manželka naloží správnou porci bramborových knedlíků s kusem vepřového plecka a zdatnou dávkou zelí. "Zelí je naše národní spása. Nebýt ho, nevím, jak bychom dopadli. Bavoři smýšlejí podobně, ke stolu bez zelí nesednou.  Měli jsme v revíru škodnou."  Tím jaksi mimochodem naznačil důvod svého zdržení.

        "Co ulovila?" Matčina otázka byla namístě. Když škodná, tak pytlák nebo dravec, který loví zvěř určenou k chovu.

        "Tohle byla jiná škodná. U stříbřeckého mostu stálo několik vzácných starých borovic. Celkem čtyři, které si tam páni chránili. Bylo to dřevo, ze kterého se prý dělají hudební nástroje." Pan revírník krájel, do úst vkládal, kousal a polykal. Zbytek rodiny a hosté mu viseli na žvýkajících ústech. Pobídnout se ho neodvážil nikdo.

        "Už vím," ozval se konečně Jan, spisovatel a jediný syn. "Někdo vám to dřevo ukrad."

        "Aby ho mohl ukrást, to není jen tak. Protože z něj něco chtěl mít, musel ho nejdřív porazit, rozřezat a odvézt. Čtyři snad stoleté sosny  dají nějakou práci. Ale máš pravdu. Někdo to v noci udělal." Odložil vidličku a díval se  na dva plátky knedlíků, které na talíři osamoceny ležely a čekaly na svůj osud. "Musela to být fůra jako hrom. Možná, že dvě fůry. Taky to nemohl udělat nějaký domkář, nějaký usoplený sedláček, ale parta chlapů. Navíc parta chlapů všeho schopných.  Protože je mohl někdo překvapit a s tím museli počítat."

        Po chvíli, kdy se narovnal, jako by dával žaludku příležitost připravit se na závěrečný knedlíkový nápor:  "Je tady jedna zvláštní věc.  S těmi borovicemi nemusí souviset, ale tu noc se četník Borůvka zranil po pádu s kola. Prý je na tom dost bledě. Četníci, to víte, neřeknou, že se opil a proto si natlouk. To by samozřejmě řekli o každém jiném, ale o svém kamarádovi tvrdí,  že je obětí těch lupičů.  Takže se jim ty borovice nakonec hodí.“

        "Budeš to mít studené, tatínku."

        Paní revírníková viděla, že se už víc nedoví, protože se pátrá, a když se pátrá, nejsou dosud získané poznatky definitivní.

        "To je zvláštní," řekl revírníkův syn, který o lesním pychu musel být dost informován. "Něco podobného jste tu asi ještě neměli. Jistě to nebyl nějaký zdejší zloděj. Zdejší zloděj by si vybral potřebnou soušku, rozřezal by ji, to je pravda, pak by ji třeba schoval v křoví a odtahal polena domů, až by byla vhodná chvíle."

        Pan revírník se pohrdavě ušklíbl. "Místní by si nezatěžoval svědomí takovou prkotinou. Když bude potřeboval dřevo na stavbu nebo na topení, stačí říct, po lese je takových stromů, kterých se potřebujeme zbavit, plno."

        "Když dovolíte," ozval se Jirotka, který až dosud se zaujetím poslouchal,  "krádež je všelidský jev. Má svoje příčiny, které asi budou trvat tak dlouho, jak dlouho bude člověk žít na této planetě."

         Tímto prohlášením, které se zdálo být značně sebevědomé, vzbudil zájem.

         "To nám tedy vysvětlete, pane profesore," řekl pan revírník a úsměvem, který se mohl jevit jako pohrdavý.

        "Ochotně to udělám, za předpokladu shovívavé trpělivosti."

       Když se mu dostalo ujištění, že přítomní jsou ochotni vyslechnout vše, co jim bude ochoten říci, posadil se pohodlně a řekl, že člověk na této planet žije nespočet tisíců let.  Tím samozřejmě vzbudil úsměvný ohlas. 

          "Neusmívejte se, prosím. Tento poznatek má na dané téma vliv. Protože za ten nespočet tisíců let si našinec osvojil jednání, které nezmizelo proto, že je tu najednou civilizace a zákony. Normální přece bylo, že si bral ze svého životního prostředí všechno, co k životu potřeboval."

        "Pak je tu najednou civilizace, zákony a on, chudák, dostane přes hlavu, za to, co dřív dělal beztrestně." Honzík se smál a dostalo se mu přísného pohledu paní matičky. 

         "I když si děláš legraci, tak to tak je. Alespoň si to myslím. Dokud lidé neznali vlastnictví, tak měli nárok na všechno. A vliv těch statisíců let se nedá zrušit. To je v lidech dál. Sáhnout na cizí majetek je krádež, ale od nějaké doby, která asi nesahá moc dozadu."

        "Nechtěl bych žít v době, kdy se tahle změna jako živá, dosud neustálená skutečnost odehrávala."

         "Polovina národa - uťaté ruce - vypíchané oči. Kruté tresty. Chammurapiho zákony - prakticky současnost - čtyři tisíce let - žádná dlouhá doba."

        "V polidšťování člověka není tisíc let žádná míra," řekl k udiveným Kozohorským Jirotka.  "Našinec chodí na koncerty, opájí se kulturou a pak, náhle, proti jeho vědomí vystrčí z křoví hlavu předčlověk. Potom se našinec třeba do hloubi duše stydí a volá k nebi: proč jsi to, pane, dopustil.    Ale je pozdě. Zákony platí pro všechny,  ostuda, celá ulice je na nohou. To všechno ve zvláštním případě, kdy se krádež nestala denním zvykem. Otrlý jedinec si to ovšem takhle nebere. Krade tam, kde to jde. Asi ten, kdo ukradl ty stromy, nebyl žádný vybočený vzdělanec." 

        Společnost nad řečeným uvažovala. Pan revírník úvahy ukončil racionálním dotazem, zda paní domu nabídla hostům pivo.

        "Vidíš, na to jsem zapomněla. Anča skočila už před hodinou Na rozcestí, pěna ale jistě spadla."

        "Jestli spadla, naleješ to z vysoka a zase bude. Pánové, to je třeboňské pivo, nejlepší v celých Čechách. Kam se hrabe Plzeň." Pozdvihl naplněný půllitr a zavdal si, až se mu kníry pokryly pěnou. Jediný, kdo byl v tu chvíli mírně posmutnělý, byl profesor Jirotka, protože si od své osvícené přednášky sliboval víc vděku, než kolik se mu za ni dostalo.

       Tak smělá loupež, doplněná možným násilím na četníkovi, však nedala domácím klidu. Hoši ji ovšem po svém komentovali a pan revírník, muž na pokraji horizontu let, jenom kýval a říkal, že se to musí vyšetřit a viníci dojdou trestu. Stromů je škoda, ale strom je jenom strom. Jestli však někdo opravdu praštil četníka, tak to není jen tak. To je ponížení zákona a zákon, jak jsme právě slyšeli od pana profesora, se ponižovat neradí. 

        Odpoledne hosté strávili prohlídkou stavení, celého okolí a zvažováním možností, které jim zdejší pobyt nabízel. Nutno říci, že Jirotka, aniž dal co najevo, byl téměř přesvědčen, že tu nebude dlouho.  Idylický život pastýřský, to nebylo pro něj. Ve městě, které leželo poblíž, byla sotva nějaká kavárna, a když byla, byla to jistě usoplená místnost s hnědými kroucenými a nepohodlnými židlemi a tomu odpovídajícími zákazníky. Nic ve zlém, bratře Jene Kozohorský, vlastně spisovateli Horský, jak sis zkrátil jméno, které samo o sobě vyvolá bujnou odezvu, jediné, co tu stojí za  něco, jsou porce na jídelním stole a pak tvoje sestřička. Promiň, jsem-li příliš upřímný.

        Své hodnocení si Jirotka ovšem nechával pro sebe, alespoň prozatím. Pomrkával však po svém druhovi, zda u něj najde podobnou odezvu. Nepozoroval však nic, co by se  s jeho zaujetím shodovalo.  Prohlédli stáje, kde to páchlo jako ve stájích,  sýpku, spočítali vepře a na dvoře nakopávali slepice. Za humny byl udupaný pažit plný slepičinců, jejichž stopy pak na trávě s klením odírali.

        "Dávej pozor, do čeho šlapeš," vyzýval je postupně hostitel a svoji výzvu doprovázel nějakým odlehčujícím výrazem, podle toho, kdo s klením  prohlížel svou obuv. "Za pár dní si zvyknete. Takový je přece běh života. Kachna nedělá nic jiného než chlamst-chlíst. To je lidová charakteristika její životní filozofie."

        "Ještě do toho pleť filozofii," odpovídal Jirotka vztekle.

        "Patrně žiješ v iluzi, že se Sokrates nepotil, a když už chodil po Athénách bos, že mu nohy nepáchly. Protože říct o tak vznešené postavě světové kultury, že jí smrděly nohy, když šlápla do husího tento, by bylo urážlivé a degradující. Pro mluvčího, samozřejmě. Pro Sokrata ne, protože to byl člověk jako každý jiný. U nás se na dvoře nosí dřeváky."

        Zjistili, že dům pana revírníka Kozohorského a jeho rodiny, byl skutečně rozlehlý, postavený tak, že se v něm mohla ubytovat početná návštěva. Stavitelé s tím určitě počítali, že tady bude na návštěvě nejeden host, který přijede na hon nebo jen tak na ozdravný pobyt.

        Hoši se neomezili na dům, ale vydali se do jeho okolí. "Mohli bychom vyrážet do města? Co myslíš?  Nesetkáme se s nesouhlasem paní matky?" zkoumal půdu Jirotka.

        "Co by proti tomu mohla mít? Jenom si však nedělej iluze, že tam objevíš něco, co není jinde v podobných městech, jak tady v Čechách leží. Samozřejmě, že si tam vyjdeme. Však nás matka pošle nakoupit. Alespoň mne určitě. Vy mi pak počkáte u koně," smál se, protože si všiml Jirotkova výrazu.

        "Nešlo by to místo s koňmi zajet tam na koních?"

        "Jestli chceš budit pozornost, tak by to šlo, ale pod sedlo je tu jenom jeden. Místní panny by ovšem zíraly mimořádně přičinlivě. Jaký to jinoch valachem vybavený to naše náměstí tanečním krokem měří? Kůň koblihy trousí a jinoch je s rozvahou počítá."

        "Toho jsme si už všimli, že ty vaše kobyly mají sklon dělat veřejně to, co jiní konají v skrytu."

        "Přírodní národové si nedělají starost s tím, co musí být tak jako tak. Ani zmíněný Sokrates taky nepátral po tom, co si o něm nějaká slečinka myslí. V Athénách se patrně na slečny vůbec nedalo. Tam platil jenom názor mužů, obránců vlasti. Slečna se hodila jenom do poezie a to ji ještě ozdobili jménem nějaké bohyně."

        Šli po hrázi, na levé straně byl les, veliká plocha kdysi zřejmě vypuštěného rybníka po pravé ruce,  v dálce za ní město. Hradby, věže, bašty, kdysi obranná zařízení.

        "To všechno je historie, kamarádi, minulost naše a minulost našich předků. Teď je to klidné městečko, vyznávající křesťanskou víru a mající v úctě císařskou moc. Dříve knížecí. Zámek ještě uvidíte, jen trochu trpělivosti. Co říkáte, abychom vešli do lesa a pokusili se najít nějakou houbu."

        "Správně. Člověk byl nejdřív dlouho sběratel, pak lovec a nakonec rolník."

        "Aby posléze skončil jako učitel. Pojďte, nebojte se. Tady se můžete ztratit jenom s největším sebezapřením." Honzík rozhrnul křoví a zmizel v lese. Za jeho krajem začínal vysoký les vystlaný měkkým mechem.

        "Člověče," křičel za vzdalujícím se kamarádem právník, "proč jsi se vyhnul lesařině? Bylo by logické - jediný syn- ve šlépějích otcových. Převzít úřad - jaká nádhera. Já jako fořt - od hodiny."

        Honzík zvedl nějakou houbu a ukazoval ji. "Tohle tady roste na začátku léta. Sušená v bramboračce docela ujde. I smaženice je z ní dobrá. Proto radím, koukejte pod nohy."

         Koukali pod nohy.

        "Můj otec je na houby odborník a svoji odbornost se snažil přenášet i na mne," řekl Jirotka. "Myslím, že ne příliš úspěšně. Přesto vím, že nejlépe je sbírat houby za sucha a na svahu severním a severovýchodním. Proč, to nevím. Tady kolem ovšem není žádný svah. Po dešti se v houštinách vyskytují špičky česnekové, pak lišky, hřiby, holubinky a bedly. Tak nevím, co budeme sbírat, když nepršelo."

        "Příteli, myslím, že sebereme to, co najdeme, ženské to přeberou a většinu toho stejně vyhodí." Jan měl zkrátka zkušenost. Jenže si nevzali na houby košík a tak je dávali do kapesníků.

        "Andula vám to vypere," odpověděl Honzík, když zjistili, že jsou houby  nepříjemně  špinavé.          

        "To nám bude tvoje sestra prát i košile?" s odporem v hlase se tázal Šítek.

       "Matka to už zařídí. Jen si nedělej starost. Sestra si musí zvykat, vždyť se za několik let vdá a tohle bude muset umět."

        "Učit se to  na mně  nemusí," odsekl Šítek pohoršeně.

   (3)

 Šítkovi se něco zdálo, taky byl v nejlepším spánku, když ho něco přimělo posadit se na posteli. V první chvíli nevěděl, kde je. Někdo s ním cloumal. Už se chtěl ohradit, proč ho kdo budí, když je ještě skoro tma, přece musel před chvílí ulehnout, pak však v šeru u své hlavy uviděl Andulčinu tvář. Naléhavě se k němu skláněla a cosi mu šeptala. Jasně. Málem by zapomněl. Určitě. Rozespale sháněl svršky. Měl je všechny na židli. Oblékat se a kamaráda nevzbudit, to snad nebylo možné. Andulka to pochopila,   vzala jeho boty  a zamířila ke dveřím. I když bylo skoro tma, zejména v Šítkově rozespalé hlavě, pochopil, že má jít za ní a nezdržovat se oblékáním.

        Teprve na chodbě se mu rozsvítilo. Přece se spolu domluvili, že se brzy ráno půjdou podívat do lesa na tetřevy. Už sice nebyl čas jejich milostného tokání, ale chodí si tam po pasece  jako páni a Andulka je špehuje.

        "Nemáte tušení, co je to za krásu takhle brzy po ránu pobýt v lese, když se příroda probouzí."

        Našla ohlas jenom u Svatopluka Šítka. Netušil však, co znamená brzy po ránu. Teď, když už byl na nohou, se nemohl vrátit do postele. Ještě na chodbě jím začala třást zima.

        "Takhle oblečený nemůžete jít do lesa. To nemáte svetr?" slyšel u svého ucha.

        Nečekala, až se vzpamatuje a táhla ho ze schodů. Tam z věšáku vzala nějakou halenu, nebo to snad byl kabát, to v tu chvíli Šítek nerozlišoval, a vnutila mu to. Navlékl si ho na sebe, mohl ho obtočit kolem těla snad dvakrát, byl to kabát pana revírníka, nějaký starý, snad ho nosil, když šel na čekanou.

        Venku se k nim přidal pes.

        "Buď tiše, Azore, počkej na nás, mi přijdeme," chlácholilo děvče psa a kolenem mu bránilo, aby s nimi vyšel ze vrátek. "Čekej!" zvedlo varovně ruku a pes si způsobně sedl na zadek.

        "Doufám, že tady bude sedět ještě, až se budeme vracet,"  řekl Šítek polohlasně.

        "To sotva."

        Rozhlédli se po domě. Byl ponořený do spánku, který je před probuzením nejpevnější. Ze stájí se chvílemi ozval hluk tamějšího života. Přešlápla kráva, která taky už vstala, snad některý z koní poznal Andulku a dal to nějak najevo.

        "Tak a jsme venku. Teď už můžete mluvit nahlas, ale zase ne moc nahlas."

       Proč ne moc nahlas? Šítkovi, kdyby měl říci pravdu, se ani moc mluvit nechtělo. Měl co dělat, aby zabránil zubům v nedůstojném cvakotu. Snad to bylo zimou, snad z nějakých jiných příčin, které teď nebyl s to poznat. Jenže se to nedalo zastřít.

        "Vám je zima, co? Celý se třesete. To chce sebou rychleji hýbat a ono to pak brzy přestane."

        Tak se hýbal, rozpažoval a připažoval, rozháněl krev, třel dlaň o dlaň.  Šli trávou, která byla jako po dešti, a jeho polobotky nasávaly vodu tak, že v nich měl za chvíli mokro. Na to Andulka nepomyslela a Šítek tuto svízel hrdinně snášel. Před nimi však byl les a tam tráva být neměla. Mech a suché jehličí. Už věděl, že borůvčí na této straně lesa není.

        Všiml si, že děvče má na hlavě šátek uvázaný "na babku", že zlatavý cop, který jí jindy volně visel mezi lopatkami, má asi stočený kolem hlavy.

        Po několika stech metrech Andulka zvedla varovně ruku. Přilehli za statnou borovici a děvče se rozhlíželo. Před nimi byl řídký les s lesními žínkami a rusalkami, napadlo ho a zasmál se tomu. Varoval se však vydat nějaký zvuk. Co tam někde viděla?

        Slyšel, jak oddechuje, s pootevřenými  ústy sledovala stíny lesa. Občas zaslechl nějaký zvuk, který byl hlasem živého tvora. Jenže jakého? Ptáka? Určitě ptáka. Ptáci se chovají nevychovaně, říkal si a opět se mu chtělo smát. Třeba jsme vzbudili sojku a ta po celém lese roztroubí, že se tady tisknu k Andulce a ona si to musí nechat líbit, protože spolu pozorujeme něco, o čem nemám potuchy, že to pozorujeme. Položil dívce ruku na rameno a trochu se k ní přitáhl. Uvědomil si, že ho přestaly zábst ruce a udělalo se mu horko. To je z toho. To je z její přítomnosti. Kdyby si to uvědomila, co si uvědomuji já, hnala by mne, pane, jak by mne hnala!

        Odklonil se a větev pod ním zapraskala.

        "Pssss," upozornila ho netrpělivě, že se nemá hýbat. Vrátil se proto do původní polohy a to mu opět přišlo k smíchu.

        "Máte štěstí, že tam žádný není. To bych vám dala, kdybyste ho splašil." To byla ovšem řeč z úst do ucha. Jenže on začal kuckat, a proto se musela zeptat, co ho tak rozveselilo.

        "Až pak, až budeme z lesa."

        "Možná, že jsou na stromě."

        "Vstanem, je tu mokro."

        "Když padne rosa, je mokro všude. Alespoň bude dneska hezky." Narovnala se a zrušila nechtěné kouzlo důvěrného dotyku. Zřejmě si uvědomila, že tu došlo k něčemu, s čím nepočítala.

         Před jeho nohou vyskočila žába.

        "Jedl jste někdy žabí stehýnka?" zeptala se a nevšimla si, že se s odporem otřásl. "Třeba vám je udělám," řekla rozmarně. "Nejlepší jsou na podzim ze skokana hnědého a zeleného. Lidé je chytají na jaře, protože se žáby houfují, podléhají volání přírody. To vás ovšem nezajímá, takovéhle řeči. Nemám pravdu?" Otočila k němu hlavu a on z nějakého důvodu zalhal. "Stehýnka se stáhnou, osolí, osuší a nechají odležet, pak se dusí na másle s šalotkou, pepřem a muškátem. Problém je, že je jich třeba moc. Oběd pro šest osob je pro louku pohroma."

        Uvažoval, co na to má říct. Dotýkal se tady člověk člověka a z jednoho proudila do druhého podivná síla. Kouzlo, možná, že nějaké tajuplné proudění, které je prouděním matičky Země. Určitě nic tajemného, něco, co je všední  a co je, bylo a bude vždycky, protože..., protože to vždycky člověku, alespoň pokud jde o mladého člověka, zamotá hlavu a on neví, co říct na otázku, jestli je ochoten jít kus dál do lesa. Třeba o těch žábách mluvila proto, že chtěla zrušit kouzlo, které musela cítit.

        "No tak, nespěte!" šťouchla do něj loktem.

        "Samozřejmě, samozřejmě. Do lesa - samozřejmě - co nejdál - snídaně daleko."

        "Vy jste jako ten náš kluk. Pořád se u něj všechno točí kolem jídla." Podívala se na něj zespoda a on se trochu zastyděl, i když ji mohl trochu popíchnout.  Nebyla to ona, kdo před chvílí mluvil o jídle?

        "Křivda bolí - váš bratr - básník - napájí ho celé hejno múz."

        "Nevím, kdo ho v Praze napájí, ale vy teď dávejte pozor na nohy." Vešli do hustého borůvčí. "Víte co? Ještě kousek a dojdeme k pasece, na které stojí posed. Máte chuť si tam sednout a počkat, jestli se tu nezapomněl nějaký srneček?"

          Věděla, že se určitě nezapomněl, protože mělo za chvíli svítat, ale to bylo tomuto hostu z Prahy jedno. Alespoň bude mít nohy v suchu. Na tetřevy měl přijet tak ještě v květnu, to se lesem  rozléhal hluk jejich milostných návrhů.

        Paseka byla rozlehlá, její vzdálený okraj vroubila mlha, která splývala s ustupující tmou. Les kolem byl Andulce přátelský, nenabízel jí žádná tajemství, věděla, co kde je a co kde musí být. Takový je domov, kde má všechno své místo, a to je dobře.

        Seděli a tiskli se k sobě. I děvčeti bylo chladno, nedala to však znát. Když si toho Šítek všiml, usoudil podle toho, že i do něj se dala zima,  sundal kabát a přehodil ho děvčeti přes ramena. Bránila se, souhlasila však s tím, že se do toho kabátu zabalí oba.

        Na mýtinu vyběhl zajíc. Lesní zajíc, pro myslivce nic moc. Oba ho pozorovali zaujatě, jako že jde o reprezentanta paní Přírody. Náhle odskočil a zmizel v houštině. Andulka natáhla krk. Jenže z lesa nic nevyšlo.

        "To byl zdejší strašpytel," špitla a Šítek se zasmál. Pohoršeně se ohradila. "Snad si nemyslíte, že o nás neví."

        "Mně to nevadí - neděláme nic nepřístojného."

        "Ještě tak, dělat něco nepřístojného. Nepřístojné už je, že tady sedím s vámi."

        Uvažoval o tom, co řekla, a viděl, že i ona o tom přemýšlí.

        Aniž si toho všimli, kolem nich se všechno proměnilo. Křik ptačí havěti slyšeli už chvíli, ale zaujati pozorováním přítmí lesa ho nevzali na vědomí. Alespoň pražský host. Teď se však kolem všechno rozbouřilo ptačím hlaholem a pak zase všechno jako by naráz utichlo.

        "Co se to děje? Nový den - příroda vítá slunce - líbezný ptačí zpěv  - radost ze života," zašeptal právník dojatě.

        "Ale kde, co vás nemá! Nastal jim boj o teritoria, jak říká pan otec. Boj o místo a o právo na život. Tady jsem a budu ho hájit, volají. Nic jiného, než že s ním mají ostatní počítat. To je smůla, co? Idyla nikde, jenom boj o život."

        "Ale Andulko! Kde je dívčí něha?"  Zůstal u dívčí něhy, nic jiného ho nenapadlo a udělal dobře.

        Zatím se mezi vysokými stromy vystřídala řada barev nového dne. Od sinavě šedozelené, přes žlutavou a teď už zlatou, která se drala do lesa s modrošedým zbarvením nebe.

        "Ráno v lese. Važte si toho. Teď je tu  nejkrásněji. Vidíte ty stříbrné závoje, jak vlají z větví?" Nadšeně ukazovala na stříbrné terče pavučin, které za chvíli oschnou a zmizí jejich očím.

        "A komáři - dosud půlnoc - budu sem chodit ráno," řekl odhodlaně, doufal, že mu slíbí svoji účast.

        "Musíme jít, u nás doma se už vstává."

        Kdo by věřil, že takový hrubý myslivecký posed, sbitý z neohoblovaných borových krajinek, ze tří stran otevřený a přístupný povětří, může být rajským místem, na které se může po zbytek života vzpomínat. Nebo si to alespoň myslet. Šítek nebyl políbený múzami, byl si tím celkem jist, ale jakási  odhodlání v něm klíčila, kterým se nemínil vyhýbat.

        Uháněli k domovu, aniž by dbali na důstojnost.

        V kuchyni už hospodařila paní matka. Dělala chase snídani a jenom se divila.

        "Kde jste se tak po ránu toulali?" Nechtěla věřit, že host chtěl vidět tetřevy. Že znal jenom vycpaného tetřeva ze školního kabinetu? Stejně nic neviděl.

        "Musíte přijet na jaře, to se namlouvají a hrdě se tady nosí, skoro až do sadu zajdou. Zavíráme  psy, aby je nehonili."

        U snídaně byl pan revírník zamlklý. Měl před sebou rozprostřenou mapu svého revíru, odkládal na ni kafáč, ze kterého prstem dobýval škraloup smetany a hudroval, proč mu to tam dává, když ví, že ten "votápek" nemůže ani vidět. Něco na mapě přeměřoval, na jednotlivé naznačené silnice přikládal tužku, jako by měřil vzdálenosti a něco si bručel.

        "Prosím tě jez, snídaně ti vystydne," nabádala ho paní domu.  "A ten hrneček sundej z mapy, celou ji ještě pobryndáš."

        "Pracuju a přitom jím," zdůraznil jednotlivá slova rozhořčeně. "To jídlo s mou prací souvisí. Navzájem se ovlivňují a ty mi do toho nemluv!" Poslední slova zazněla hlasitěji, než bylo snad třeba. Paní taky rychle odešla, asi proto, že by jinak musela odpovědět a to se před hostem nehodilo.

        U stolu seděl z mladých pánů jenom Šítek, ostatní mládenci byli ještě v posteli.

        "Víte, nejde mi to na rozum," obrátil se na mladíka teď už mírně revírník. "Ty stromy tady někde musejí být. Uvažujte se mnou. Někdo je rozřezal, ale pochybuji, že je najednou odvezl. Ty klády tady někde leží v okolí, ve stodole pod senem a čekají, až vyschnou, až se zapomene. Pak si je někdo odveze. Četníci zatím běhají po okrese jako veverky, pátrají na nádražích a ono nic. Uvažujte se mnou. Jestli toho četníka opravdu praštili, proč až u vsi? Rozumíte tomu? V tom případě by tu s našimi borovicemi nebyla žádná souvislost. Četníci ovšem nemohou připustit, že Borůvka dostal do hlavy u první chalupy.  To by znamenalo, že mu ji dal někdo ze msty. Jak by se doplížil od mostu až do vsi, a ještě s kolem na zádech,  to mi připadá..., no, četníci mají svůj rozum, civilní osobě někdy obtížně srozumitelný."

        Šítek pochopil, že se tady pan revírník složitě omlouvá za příliš drsnou odpověď své paní, pak však se zájmem poslouchal jeho další vývody amatérského pátrače.

         "Jestli jeli se dřevem na Hlínu, tak jeli semhle." Odsunul hrneček a ukázal na mapě. "Tady je rozcestí, sem se jede na Mláku, doleva na Třeboň. Taky to mohli vzít k nějakému sedlákovi rovnou na Novou Hlínu. Když uvážíme, že plně naložený vůz ujede za hodinu tak čtyři kilometry, a četníci ho začali hledat, no, řekněme v sedm hodin, mohl už být tak dvacet kilometrů daleko. Koukněte se na mapu, je to kus světa."

        Paní revírníková vešla a nemohla si odpustit výzvu: "Prosím tě jez, budeš to mít studený."

        "Myslíte, že je možné, aby si tu někdo jezdil po okrese s takovým nákladem a nikdo si toho nevšiml? Ani četník, ani ponocný? Vyloučeno. Mohl sice jet po nějakých polních cestách, nebo vůbec nikam nejel. Alespoň ne daleko. Vždyť odvezl čtyři pořádné klády a to není maličkost. Jenom co se tam ti chlapi nařezali. To byl výkon, za který mi musíme dost zaplatit."

        Díval se na hosta a na zbytek své rodiny. Od té toho moc nečekal, ale od hosta si sliboval pochopení  pro logiku svých tvrzení.

        "Možná, že těch vozů bylo víc. Taková velká borovice je už nějaká kláda. Někdo si toho musel všimnout," řekl Šítek bez zakoktání tak, jak pan revírník čekal, že řekne.

        "To dřevo je tady někde v revíru," plácl revírník dlaní do stolu, až hrnky poskočily.

        "Vaše logika - můj obdiv - hádanka rozřešena."

        "Jo, houby rozřešena." Revírník chvíli uvažoval nad způsobem mluvy svého hosta, pak však pokračoval: "Vlezte někomu do stodoly a nic nenajděte. Víte, jaká by to byla ostuda? Ještě po létech by se o tom mluvilo a dotyčný by byl na koni. A třeba by s tím šel i k soudu. To jsme tady už měli. Milej pane, něco jinýho je chytit zloděje za ruku a něco jinýho je prohledávat cizí stodolu. S tím budou mít četníci ještě plno práce."

        "Kdo tedy praštil Borůvku?" zeptala se paní revírníková.

        "To  neví ani ten praštěnej Borůvka. Ví jen, že ho bolí za krkem. To ostatní jsou  dohady." Pan revírník spokojeně zapíjel krajíc chleba  pečený v jeho peci a mazaný máslem, které  mělo počinek v jeho chlévě. Pak si spokojeně utřel knír, a než vstal od stolu, dodal: "Tak je to. Ať se kluk věnuje hostům."

        "Já se jim věnovat nemám?" zeptala se Andulka koketně.

       "Ty máš práci, na zábavu nemáš čas."

         "Tak to u nás chodí. Postavení ženy ve světě mužů. Prý je to někde  jinak. Nevíte kde?"

        Mezitím přišli oba ospalci a na oko se durdili, proč je nikdo nevzbudil, že zase zaspali jedno ráno. Horlivě se sháněli po nějaké práci, která měla spočívat v nákupech, to je v cestě do města, nebo v něčem podobném, co by hosty mohlo zajímat. Pak se však usadili před domem na kryté verandě a zaháněli nudu. Právník vypravoval, jak čekal na tetřevy a jak bylo v ranním lese krásně, což vyvolalo smích u jeho kolegy filologa. Druhý kamarád, píšící a mírně publikující pod jménem Horský, byl na rozdíl od filologa filozof. To bylo skutečně s podivem, alespoň to vzbuzovalo údiv obou jeho přátel, jak se povedlo, aby jablko spadlo tak daleko od stromu. Filozof pronikající do zlomků starověkých myslitelů usedá na posed na nedaleké mýtině a láme si hlavu třeba s Aristotelem.

        "S Aristotelem si hlavu lámat nemusím, s tím si už užili mnozí přede mnou. Ale máte pravdu, na tom posedu se krásně přemýšlí. Jenom kdyby  těch komárů ubylo, když už jich nemůže nebýt."

       "Tvoje múzy - hojné návštěvy - budu se rozhlížet - doufám, že tam opět po ránu usednu."

        "S múzami jsou a nejsou potíže. Plno lidí je toho názoru, že je to zbytečná práce. Český národ nepotřebuje české spisovatele, vždyť jsou tu spisovatelé píšící německy a každý tady německy umí."

        "Prosím tě, tohle je už překonaná záležitost. Tenhle zpozdilý názor už dneska nikdo nezastává. To může jen nějaký zdejší pupečník obecný, který si přes pupek nevidí na ty spodní tělesné partie, hlásat takové zhovadilosti."

        "Jen aby ses, Jirko, nemýlil."

        "Tak se nestyď a ukaž nám něco ze svého posledního literárního snažení," řekl Jirotka blahosklonně.

        Literát-učeň, jak si s oblibou říkal, odešel do domu a vrátil se se sešitem, ve kterém     listoval, aby po chvíli vzhlédl a dal se do čtení:

        "Po kraji lesa bloumám líně,                        

         motýl mi sedl na rukáv,

        snad že se opil vůní trav.

        Jak to zní divně, nepřípadně,

        když něco chceš a nevíš co.

        Něco tě nutí, volá, drásá, 

        nevyslovená asi krása.

        Víš o ní, že je, nevíš kde.

        Snad někde v trávě, někde v hlíně."

        Přátelé seděli a mlčeli. Oba byli zjevně překvapeni. Hledali v paměti, ke kterému vzoru by tuto poetickou notu přirovnali.  Jako odborník se cítil být Jirotka, ale nic kloudného ho nenapadlo.

         "Ilka Troská se zahanbeně červená. Asi to ale nebude všechno, že ne? Ještě tam něco chybí.  Někam s tou básničkou přece míříš."

        "Máš pravdu. Je to jenom torzo. Zatím si nevím rady. Něco bych chtěl říct, ale co? A hlavně proč? K čemu to bude? Nechci, samozřejmě, pohnout balvanem národní lhostejnosti, to už dělali mnozí přede mnou, a dělali to dobře, Neruda například. Někdo tady vzpomínal profesora Vrchlického. Národ není třeba budit, je třeba jenom nakopnout tu vrstvu vrtichvostů, kteří přisluhují cizí věci. Ale to je nad mé síly."

        "To je nad jeho síly!" zvolal Jirotka pateticky.  "V tom případě by měl dělat jenom to, na co stačí. Nemám pravdu, pane kolego?" obrátil se na svého přítele právníka.

       "Dělat jenom to, na co stačí?" Z tónu i z pohledu, který upíral na svého druha, bylo předem znát, co odpoví. "Dávat si úkoly, na které stačím? Je-li to přijaté východisko - veškeré snažení marné - nic nedokážeš - jen sedět na zadku - poslušně sloužit - jinak marnost - básník? Veršíky smolit - do památníků - to nejvýš. Jediné řešení - úkoly nad síly." Nadechl se, jako by potřebovat nabrat sílu. "Nedosáhneš cíle - alespoň ne hned - příště však ovoce úspěšně očešeš."

        "Ha, ha, úspěšně očešeš. Dej se na sadařství, jak ti tu kamarád radí. Ještě měl říct, zda máš dát přednost hruškám před jablky."

        Kamarád - básník se na své druhy zmateně díval. Byl od nich o rok níž, jeho studium mělo po prázdninách vstoupit do poslední fáze. Protože to byl generační druh, přikládal jejich názorům jenom omezený význam.

        "Jirotko, tys mne překvapil," vyhrkl konečně. "Jsi tady snad tak trochu odborník."

        "Proč snad a proč trochu? Úspěšně složená státní zkouška je snad doklad, že tady mezi lesní zvěří, stromy a travinami, vynechal jsem pavouky a užovky, které nemiluji, jsem jediný povolaný pronášet soudy na dané téma."

        "O to přece nejde. Každý, kdo básničky čte, je povolaný se k nim vyjadřovat." Bylo vidět, jak se Šítkovi rozlévá temná červeň po krku za límec košile. "Honza si poradí - bez nás určitě. Horší je - co jsme už řekli - potřebuje náš národ básníky? Otázka dávno vyřešená - pořád vylézá na světlo. Možná, že tady, v tomhle lese, slyšet nebylo všechno, co o tom mužové národa řekli. Ty neopakuj jejich řeči, jdi dál svou cestou."

       "Ale kam? Jak a proč?" špitl spisovatel, překvapený závažností promluvy, kterou nečekal.

        "A to si říkáš spisovatel? Když nevíš proč, tak toho nech. Piš, třeba nesmysly. Psaním se naučíš psát. Proč? Na to ti nikdo neodpoví. Sám na to musíš přijít, i když na druhé straně, lepší je to asi nevědět." Jirotka zavrtěl nechápavě hlavou. "Proč píše básník? Aby holky byly povolnější. Aby k němu v ulici, kde bydlí, trafikant uctivě vzhlížel, když si k němu jde pro cigára. Ale slyšel jsem, může to být i pravda, v jednom z čísel Květů, nalistuj a najdeš, tuším, že Hálek, nebo kdo, napsal, že se takovému bardovi v duši něco děje, když se mu podaří naskládat slova do správného pořadí, co stojí za to. Ale to už asi víš."

        "Správně - je vidět - něco jen ve škole pochytil - lidi čtou a řeknou - jedeme spolu na jednom voze. Ty nosíš boty, které oni ušili, oni čtou tvoji básničku."

        "Jenže já mám z jejich bot užitek nesporně trvalejší."

         "To už tak chodí, kamaráde. Šítek má zas jednou pravdu, čemuž se divím."

        "Neptej se, kdo má větší užitek nebo víc pravdy. Piš, piš, piš a pak uvidíš."

        "Vesnický básník je básník idylický a vesnická idyla je mimo čas. Je věčná, proto i básník této orientace má naději na dlouhý život. Lidem bude pořád to vesnické mámení chybět. Alespoň těm ve městech, kteří vyšli z vesnice a to dneska jsou prakticky všichni. Toho si važ."

        "Asi budete mít pravdu. Nemáte potuchy, jak je tady u nás krásně. To se nedá vyčíst ani z té nejlepší básničky," řekl Jan Kozohorský, kamarády zvaný Horská koza. "Měli byste tu být delší dobu. Každé roční období je krásné. Jen mu člověk musí otevřít duši. Pak je i drsná zima povzbuzující. Věřte nevěřte, krásu můžete hledat kolem sebe a nenajdete ji, dokud jí neotevřete srdce."

       "Chápu," řekl budoucí profesor. "Chce nám říci, že ta vychvalovaná krása musí být nejdříve v tobě, kamaráde. Dost zvláštní, nemyslíš? Jinak ji tady mezi rybníky hledáš marně."

       "Přátelé, objevit ji v sobě  je stav nejvýš žádoucí. Sestoupit k ní. Mimoděk jsem na to přišel. Jsem toho mocen? Sestoupit někam, kam není vidět, kam dosáhne jenom má nezveřejněná paměť?  Sestoupit někam, kde člověk jenom tuší  to kolotání životodárných sil.  Tak nějak to asi je, kamarádi. Chodím po kraji lesa a bloumám."

        "Líně," prohodil jaksi mimoděk Jirotka.

        "A vzpomínky, nebo to jsou jenom nechtěné úlomky myšlenek, skáčou kolem mne.  Po nich pak vždycky zůstane smutek. Všechno, co bylo, není, všechno, co bude, jednou pomine."

        Dívali se na něj udiveně a nebyli s to něco říct, jen Jirotku napadlo, že nějak  blbnou, takové řeči, po chvíli se ozval: "Básník melancholik. A to je mu teprve..., kolik je ti vlastně let? Dvacet tři? Mluvíš, jako bys měl život za sebou. Člověče, seber se! Víš, kolik je na světě krásnejch holek? Tady v okolí je jich jistě plno. Osedlej oře a vyraz do boje s přírodou. Příroda v tobě si to žádá."

        "Dvojsmyslné poznámky - ubližovat netřeba - nahlédnout do hlubin nitra - nejeden básník to udělal, a co bylo? Konec básníka. Nahlédneš  a poznáš - mluvit o tom už netřeba. Mluví ti, co neviděli."

        "Počkej, kamaráde, teď jsi řekl něco, co nestačím tak naráz domyslet. Musím si na to nechat čas, myšlenka přijde a odejde a zůstane po ní prázdno, jenom smutek, protože jí člověk neporozuměl, i když měl."  

          "My jsme skutečně svérázný spolek myslitelů. Tady jeden právník nahlédl do soudních spisů a vidí, představte si, náhle prohlédne, vidí, kde je hlubina lidskosti. Ó, jak snadno se najde. Osudy člověka se odvíjejí od banálních, všedních, prostých základů. Peníze, chtíč, nevymahatelné dluhy."

       "Čeština  má několik odporných slov, kterými pojmenovává nečisté skutky. Chtíč patří mezi ně. Nikdo by mne nepřiměl, abych ho závazně použil." 

        Šítek zvedl hlavu zatíženou intelektuálními podněty a zeptal se: "Neshání nás někdo?"

        Aniž si toho všimli, odešli hoši ze dvora, měli za sebou zahradu a mířili k trati, která míjela revírníkovo stavení ve vzdálenosti několika set metrů. Na jedné straně byla silnice, na druhé straně vedla železniční trať. Takže revírník byl obklíčen civilizací. Copak silnice! Ta tu byla odjakživa. Co lidé kdy touto krajinou chodili, chodili po této silnici. Ale trať? Té tady lesem prorazili cestu dělníci sehnaní z celého mocnářství před několika málo léty. Dodejme, že k lítosti všech, kdo žili na samotě U Petra a Pavla. Civilizace, to je hluk, už jsme to někde řekli. Ještě štěstí, že železná obluda rachotila kolem jenom několikrát denně a že vítězné fanfáry triumfujícího pokroku tlumil val stromů a křoví.

         "Polož ucho na ten železný pás. Budeš slyšet svět. Fakt. Tohle železo dneska obepíná celý civilizovaný svět. Udělej to a uslyšíš, jak zvoní dálky. " Jirotka se nutil do romantické polohy. Možná, že to říkal z přesvědčení.

        Smáli se mu. "Dálky zvučí - romantika průkopníků - objevitelů - když tu nedávno tuto trať položili, proseděl tady Honzík jistě nejedno půldne. Kolem něj se hnal a páchl pokrok. Uhelný kouř se mu zdál být zdrojem neklidu. Dušička od té doby nemá pokoj."

        Vystoupili na koleje, které se táhly na dvě strany dalekého světa.

        "Poslouchejte, někdo křičí."

        Chlapci se rozhlíželi. Když někdo v lese křičí, potřebuje pomoc. Byl to dívčí křik. Stáli a čekali.

        "To je naše Anča. Volá na nás." Honza ukazoval na cestu, po které přišli. Tam skutečně mávalo děvče rukama a to jednoznačně znamenalo, že se mají vrátit domů.

        "Něco se stalo? volal jí Jirotka vzrušeně v ústrety.

        "Nic se nestalo," dýchalo děvče rozčíleně. "Utíkám za vámi, vy nic, jak berani. Máte jít k obědu."

(4)

 Obě služky měly  u Kozohorských plné ruce práce. Kdo ví, jak to na takové lesovně vypadá, musí dát tomuto názoru za pravdu. Jenže teď už bylo po denním shonu, slunce se chystalo zapadnout a Andulka vyzvala obě děvečky, aby si s ní sedly  na lavici, která se na dvoře opírala o stěnu stavení.

        Měkké večerní světlo všechno kolem objímalo, zvuky mírného života ve stáji i na dvoře nenápadně lidem  vstupovaly do vědomí, a do duše se vkrádal pocit jistoty, mající svůj zdroj v pořádku. Byl to bezstarostný čas, kdy člověka nemůže nic překvapit. Iluze, která trvá sice chvilku, ale duši naplní po okraj. A duše tím pocitem pak dlouho žije a dychtivě  se k němu vrací.

         "A zpíváme. Kdo začne?"

         "Lore, Lore, Lore, Lore,  schön sind die Mâdchen von siebzehn, achtzehn Jahr..." nasadila Růžena vysokým hlasem.

        "Počkej, Gudruh, ne tak hlasitě. Já sice souhlasím, že jsme nejhezčí holky v okolí, ale nemusíme hned plašit zvěř. Mírně a potichu." Anča věděla, že Gudrun by byla vynikající zpěvačka na vesnické tancovačce, ale tady by asi popudila domácí paní i její hosty. Hned nasadila, že se okolo Třeboně pasou koně.

        "Já jsem tady zatím koně pást neviděl," řekl Jirotka, kterého zpěv vylákal z domu.

        "Tak se přijďte podívat, až Mikoláš vyžene koně ze stáje." Tam byli dva tažní valaši a jeden, kterého zapřahali do bryčky.

        K jedné písničce dali další a bylo slyšet, že se paní revírníková v kuchyni přidala. Proto se přestali ostýchat i hoši a tak tady byl najednou celý pěvecký sbor. Strefovat se do druhého hlasu se sice příliš nedařilo, ale Šítkův pokus došel příznivého ohlasu.

        "Dejte taky možnost Růženě," ozvalo se z kuchyně. "Už nebyla dlouho doma a jistě se jí stýská."

        Dívka však odmítla. Musela by zpívat sama a to se jí nechtělo.

        "Vždyť mi známe plno německých písniček," řekl Honzík. "Viďte, kluci."

         "Jenže ty zase nezná Růžena. Copak chodila do pražských hospod?"

         "Heilige Nacht, die stille Nacht..." spustila Andulka a všichni se přidali s neuvědomenou nadějí, že příští stille Nacht bude nocí naděje a pokory.

        "No, no, nepřehánějte to. Ještě mne tu rozbrečíte," vyklonila se paní revírníková z okna kuchyně.

         Mikuláš to představení sledoval se smíchem, ale nepřidal se. Z rozmaru rodičů byl obdařen tímto patriarchálním jménem, staral se o koně a dělal všechny práce, na které děvčata nestačila. Anka byla z Kojákovic, vesnice hodný kus cesty za Opatovickým rybníkem. Chtěla-li se podívat na rodiče, byla to výprava na celý den. Šla do služby proto, že doma bylo plno dětí a nejen že chtěla uvolnit místo u stolu, ale chtěla-li se jednou vdát, což brala jako samozřejmost, musela si nejdřív ušetřit na výbavu. Na věno ne, na to nemyslela, ale kdo ví, naděje tu vždycky je, a kdo by byl proti tomu snít pod peřinou o takové možnosti? Měla přece štěstí, že u pánů byla v rodině slečinka, proto neměla nouzi o odložené svršky, za které jí paní nesrážela z platu, jak to dělaly jiné spořivé paničky. Všechno, co vydělala, mohla Anka nechat ve svém dřevěném kufru mezi modlitebními knížkami.

        V Ančině kufru byla prostěradla, pruhované povlaky peřin a polštářů, nedělní šaty určené do kostela, hrnce a příbory, prostě všechno, co mladá žena potřebuje v domácnosti. To v kufru s každou zlatkou přibývalo a ožívalo v Ančině fantazii. Jenom neměla jistotu, kterému zboží má dát přednost, zda ručníkům lněným nebo bavlněným, protože v časopisech, které odebírala slečna Andulka, byly takové obrázky, že uváděly Anku ve zmatek. Byla rozhodnutá zabránit tomu, aby si její budoucí muž utíral ruce do roztrhané staré košile, ale jako slušný člověk do čistého ručníku. Večer se vždy před spaním probírala svými poklady a viděla všechno, co se jednou, až pánbu dá, promění ve skutek. Taky přibližně odhadovala, kdy se musí začít ohlížet po mládencích, kteří by přicházeli v úvahu jako rozmnožovatelé jejího skromného bohatství.

        Soumrak tiše padal na krajinu a v mládeži, která vykazovala všechny znaky dospělosti, budil touhu rozpřáhnout se a dosáhnout až někam, kam dosáhnout nelze, kam to však člověka nutí neustále se napřahovat. O této záhadě přemýšlel jenom Honzík, snad  proto, že jeho duše byla touto potřebou rozpínavosti výrazně obdařena. Ostatní však více či méně tušili, že tu něco takového je, co se dá ovšem velice snadno zrušit, co však rušit je jenom k jejich škodě.

        Druhé ze služebných děvčat byla Němka, přišla z nějaké vesnice až odněkud od Krumlova.

        "Proč šla ta holka sloužit do české rodiny, když mohla v Krumlově nebo jinde najít rodinu německou? Tady se trápí s češtinou a ještě k tomu  v takové   dálce  od domova." To byla  celkem dobře myšlená a také naivní otázka Jirotkova.

          "Divíš se zbytečně. Copak sis nevšiml, že je tu všude kolem plno německých občanů? Že je naše mocnářství plné rozmanitých národností? Od nás, Čechů, se samozřejmě chce, abychom mluvili, nebo alespoň rozuměli německy. Proč by proto neměli Němci umět česky?"

           "Je Gudrun Němka?"

           "Němka jako poleno. Rakousko-uherská Němka. Našinec. Rakušáky od Němců nerozezná. Zeptej se jí na to, možná, že sama  neví, co je zač."

           "Podle řeči má blízko k Bavorsku. Šumavské pomezí, kde jsou časy našich chodských rebelů."

          „Chodové byli rebelové? Vidíš, já jsem dosud myslel, že to byli strážci hranic. A ty z nich uděláš revolucionáře."

         Honza zvaný Horský se teď spolu s Jirotkou, téměř profesorem, vzdálili od zpívajících dívek, kterým nesměle přizvukoval pouze právník Šítek.

        "Zdejším krajem přece chodil Josef Kajetán Tyl.  Zanášel tady do vašich hlav vědomí české svébytnosti. Nebo ne?"

        "To máš pravdu. Jenže to bude už téměř padesát let a co zůstalo v paměti za tu dobu? Musela by se jeho návštěva trvale připomínat.  Člověk je tvor nevděčný, na buditele ochotně zapomene."

        "Můj děda ho má v paměti," ozvalo se za nimi. Mikuláš se opíral o druhou stranu pažení, které rozdělovalo dvůr, aby koně nemohli na zahradu. "Možná, že to bylo jediné divadlo, které viděl, proto na ně do smrti nezapomene."

        "Tys, Mikuláši, byl někdy v divadle?" zeptal se Honza.

        "Kde bych k tomu asi přišel?"

        "V Třeboni je přece známé knížecí divadlo, až v Praze se o něm mluví," pochlubil se Jirotka svou informovaností.

        Mikuláš se na to jenom zasmál, neříkal nic, Jirotka se měl dovtípit.

        "Neřekl jsi mi, proč se Gudrun vydala na tak dalekou pouť za službou, když ji mohla najít poblíž své vesnice," odvrátil se Jirotka od kočího, mírně dotčen jeho úsměvem, který pokládal za úsměšek .

        "Ta určitě nemusela chodit sloužit. Její otec je rolník a má snad jenom jednoho bratra nebo sestru?"  obrátil se Honzík na Mikuláše.

        "Mladší sestru. A tatík má festovní živnost. To říkala sama."

         "Tak proč šla sloužit sem do Třeboně? Může přece dělat doma a nemít problémy s češtinou," divil se Jirotka.

        "To jsou mi Pražáci, nevědí, jak to v Čechách chodí," smál se Mikuláš a moc nescházelo, aby Jirotku přiměl k rozhodné výzvě, ať se stará o své věci a neplete se do řeči, do které mu nic není. Naštěstí se ovládl a nechal mluvit Honzíka.

        "Její pantáta prošel za mlada kus světa s armádou císaře pána, takže leccos viděl a taky pochopil, že naučit se česky je v tomhle česko-německém prostředí určitě výhoda. No a druhý důvod vězí v tom, že pro dívku, která myslí trochu dál než na kravský ocas, je důležité naučit se městským způsobům. Všimni si, že u stolu musejí naše holky jíst příborem a že nejedí někde stranou. Myslíš, že u nich na vsi se jí jinak než lžící? Matka je honí, až to není hezké. Říká, že se jim to jednou hodí, až budou cepovat svoje děti. Kde by to taková vesnická holka jinde pochytila? Proto taky chodí do služby. Mnohá určitě."

        "Chápu," podíval se Jirotka na Mikuláše, který odvrátil nezúčastněně hlavu. "Tenhle svět se rychle proměňuje, vesnice se musí městu přizpůsobovat. Do měst se valí zemědělští dělníci, hledají tam práci, která se zdá být lehčí než je práce na poli. Ve srovnání s tou zdejší je snad lépe placená, ale dává nám před oči plno otazníků."

        "Jakých otazníků? Můžete mi to říct? Co když budu taky chtít do města?" otočil teď hlavu Mikuláš a dělal dojem, že otázku myslí vážně.

        "Jo, to je otázka, na kterou sotva odpovím. Moc lidí je tam na jednom místě, lidí z hlediska městských poměrů špatně placených, jsou potíže se zdravotní péčí, všechno je to jinak než tady na venkově. Tady má člověk svého pána, tam ho ani nezná.  Nepřál bych si to, i když, kdo ví? Pracovat deset hodin, kolik tady děláte?"

        "Tady to nikdo nepočítá," řekl Mikuláš. "Jestli padnu na pána nelidu, tak potěšpánbu."

        Chvíli tiše uvažovali. Z lavic k nim doléhal hluk družného veselí.

        "Holky se tam baví a my tady vedeme státnické řeči, takže mi je už jasné, proč šla Gudrun sloužit do české rodiny. Kdo to s panem otcem dohadoval, když je z takové dálky?"

        "Nějaký jeho přítel ze Zlaté Koruny. Její otec byl srozuměn, že Gudrun nebude naší rodinou nijak protěžována a její němčina omezována. Budeš dělat jako my, rozumět budeš muset."

        "Co to znamená, že její němčina nebude omezována? Když se má naučit česky, nebude moci mluvit německy. Takhle jste to mysleli?"

        Jirotka se vrátil k ostatním a nechal Honzíka stát s Mikulášem. Postavil se před dívky jako dirigent a mlčky poslouchal jejích zpěv.  Andulka i Anča zpívaly tiše, jako by pokorně, Šítek se snažil, aby ho nebylo příliš slyšet. Hlasitě zpívala jenom Gudrun. V jejím projevu bylo něco zvláštního, čemu Jirotka nerozuměl. Takhle zpívali jeho kolegové, když na sebe chtěli upozornit. Nebo proto, že v nich bylo něco z jejich  minulých dob, co se dralo ven, něco z časů, kdy kolem ohňů sedal celý kmen a snil o slavné budoucnosti? Koho by chtěla Gudrun upoutat, a přivolat tak svoji žádoucí budoucnost? Jirotko, Jirotko, už zase střílíš vedle.

        Když zmlkli, zeptal se: "Proč ti, Gudrun, neříkají tak, jak se jmenuješ, ale překřtili tě na Růženu? Není to divné?"

        "Mně to taky trochu divné, ale teď už si zvykla."

        "To bylo tak," vysvětlovala Andulka. "U nás je tohle jméno značně nezvyklé. Myslím taky, že v češtině nemá žádný protějšek. Je to zkrátka cizí jméno, které se nedá počeštit.  Ance můžu říkat Aničko, ale jak to mám udělat s Gudrun? Gudrunečko? To by mi asi dala do nosu. Protože k nám přišla 13. března, v kalendáři byla Růžena, začali  jsme jí říkat Růženo. Snad ses neurazila, nebo urazila? Měla jsi to říct hned. Teď, když jsme si už zvykli..., ale jestli chceš, tak ti budeme říkat jenom Gudrun."

        Mlčeli, bylo vidět, že se nechtěně dotkli citlivého místa.

        "Stalo se ti někdy, známe se už dobře, nemusíš nic skrývat, stalo se ti, že jsi chtěla utéct domů? Že jsi toho tady měla dost? Nemyslím práce, na tu jsi zvyklá, ale nás, toho všeho tady, jsi přece mezi Čechy a ti jsou trochu jiní, trochu se lišíme od tvých krajanů."

        "Nemyslím, Honzo, že je vhodné takhle mluvit," ozvalo se z okna.

        "Ale proč?" řekla Gudrun. "Občas mi bylo smutno. Máma, táta, všichni naši, co dělá moje kráva a králíci. Brečela do peřin, ale ráno všechno pryč."

        "Taky není snadné odtud prchnout. Na nádraží daleko, pak dvakrát vlakem, vlastně třikrát, pak pěšky. Jak to máš daleko z Krumlova?" ptal se Hozík se smíchem.

        "Pěšky skoro půl dne. Ne půl dne, ale hodně."

        "Doma by tě čekal výprask od táty," smál se teď Honzík spolu s ostatními. Gudrun souhlasně kývala hlavou.

        "To by byl cajmrsk. Náš táta, rána sem, rána tam. Ale už jsem tu ráda."

        "Ještě si tu najde ženicha a zůstane tu." Jirotka chtěl udělat vtip, netušil však, že se dotkl bolestného místa. Později mu to Honza vysvětlil. Mikuláš se s paní revírníkovou radil, konečně to dělali všichni, že se paní domu svěřovali se svými osobními starostmi, jestli by neměl s Gudrun..., však víte, panímámo..., myslím, že bude v lese Na kříži volný  domek pro lesního dělníka, pan revírník to říkal, že s ním pro někoho počítá, kdyby si mne Gudrun vzala, nevadí mi, že jí často nerozumím, mohla by být dobrou ženou. Proto se ptám, jestli jí to mám naznačit.

        Paní revírníková mu to rozmlouvala. Ne proto, že Gudrun byla Němka, to určitě ne. Snad věděla o něco víc o záměrech pana revírníka. Věděla však něco o rodině své služky. Její otec by ji nedal čeledínovi  a Gudrun nebyla dcera, která by neposlechla hlavu rodiny. A tak, aniž se o tom mluvilo, paní revírníková už vyhledávala nástupkyni za tuhle pracovní sílu. Děvče samo na to občas s lítostí myslelo, že tenhle v podstatě bezstarostný život, musí skončit.

        Jestli byla Anča štíhlá a šlachovitá, s trochu plochým, ne nezajímavým obličejem, ve kterém plavaly šedomodré oči, byla Gudrun podsaditá s náběhem na kulatost. Anča byla světlovlasá, Gudrun černovlasá. A měla černé oči.
         "Sedíme svorně - řeč a zpěv - pohoda. Potíže s domluvou? Vy nejdřív česky - potom hned německy. Jak jí však můžete rozumět? První půlku slova polkne, druhou překroutí. Německy umím - nerozumím nic."

        Domácí se smáli.

        "Já jsem se taky divil, jakou ta holka mluví řečí. Když jsem byl v Mnichově, musel jsem mít s sebou člověka, který mluvil spisovnou němčinou. Dělal mi překladatele. Nerozuměl jsem ničemu."

        "To je, Jiří, v Německu přece normální. Když se chce Němec z jednoho koutu země domluvit s Němcem z druhé strany, musejí si to napsat," smála se v okně paní revírníková. "Velká země, moc kmenů, které žily v izolaci. Asi. Nevím jistě, ale důvod jiný nevidím."

        "To se nám, Čechům, nestane."

        "Takhle, jak mluví Gudrun,                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    se mluví na Krumlovsku a nikdo se tomu nediví," uzavřela filologickou debatu paní revírníková a hnala služky na kutě.

        "Je dost pozdě a pan revírník není ještě doma. Je to divné a nikdo se nediví," divil se Šítek.

        "Myslíš na ty borovice? Já bych si jimi nelámal hlavu, není to naše starost." Jirotka zakopl o dřevák, který některá ze služek nechala přede dveřmi.

        Vešli do kuchyně spoře osvětlené petrolejovou lampou. Otázka, proč tu ještě není elektrické světlo, když se v Třeboni už elektrikou svítí, je sice napadla, ale odpovědět si museli sami. Protože všechno má svůj začátek a konec a jsou-li U Petra a Pavla, jsou na konci Třeboně. Takže co? Předvoj civilizace je zřejmě telefon, a ten tu už natažený je. A venku stojí  nějaké sloupy, zatím bez drátů.

        Zdejší svět se před nimi otevíral a vzápětí přivíral. Z šera vystupoval kuchyňský nábytek a útočily na ně kuchyňské pachy. Přes den to byla pohoda, teď svíravý neklid.

        V kuchyni s nimi byla Andulka.

        "Nepůjdete taky spát?" Rozvazovala si tmavě žlutý cop, který jí přes den věznil šátek na temenu hlavy. Všimla si jejich pohledů a zastyděla se. Česat si vlasy před cizími  lidmi bylo asi příliš intimní a proto nevhodné jednání. Před nimi určitě nežádoucí. Ale už se stalo. Pohodila hlavou a zeptala se, jestli si něco nepřejí.

        "Člověče, vždyť mi tady překážíme," zašeptal Jirotka, když šli nahoru po vrzavých schodech.

        "Nemáme nic na práci - buď si ji najdeme - nebo domů. Můj názor."

        "No jo, ale jakou práci?"

        Nahoře byla řada místností. Za jedněmi dveřmi bylo slyšet, jak se děvčata smějí. O dvoje dveře dál bydlel Mikuláš, který odešel nahoru už před chvílí. Světnička dvou mládenců byla až na konci chodby. Honzík byl ještě někde dole.

        "Je tu hezky, ale je tu nuda," svlékal si Jirotka košili, když si nalil vodu do plechového umývadla.

          "Jedině, podívat se po těch borovicích."

        "Máš rozum? Víš, cos to řek´?  Chodit pěšky po kraji. Koně nám přece nepůjčí, a kdyby půjčili, co my s koněm? Neznáš to tu, neznáš lidi a ještě se tu ztratíš a přiděláš jim práci s hledáním. Vymysli něco lepšího." Moc tomu mytí nedal. Vodu slil do džberu a rozhodl se ji vynést. Do jedné ruky vzal svíčku, do druhé džber, který služky zapomněly vyprázdnit, a dupal po chodbě, teď už ztichlé.

        Anča s Gudrun si už přetáhly peřiny přes hlavu a asi se tiše modlily před spaním. Anča tentokrát nekontrolovala obsah své truhličky. Ta, zamčená, ležela pod postelí. Nesouviselo to s tím, že s ní Gudrun sdílela jednu světnici, nebo že by měla důvod jí nevěřit. Kdyby se jí někdo zeptal, proč to začala dělat, uvedl by ji do rozpaků. Gudrun pro ni byla  kamarádka, jenže dočasná, přechodná. Z jiného, vzdáleného světa. A tady v kufru byl její budoucí život. Něco co jednou bude a s tím se má svěřovat? Tak ..., jistota je jistota. Klíč na šňůrce a šňůrka na krku.

 (5)

Počasí  se i druhý den ráno jevilo být příznivé, na žádoucí prázdninové úrovni. To říkali oba Pražáci, domácí by nebyli proti tomu, kdyby trochu sprchlo. Měli pro to důvody, které nebyly pro hosty zajímavé, proto se po nich nepídili.

        Po snídani se mládenci, správné by bylo říci pánové, rozhodli, že se vydají na průzkum krajiny. Tak své rozhodnutí vysvětlili. Vyžádali si s sebou něco k jídlu, protože se do oběda rozhodně nevrátí, krajíce  vzal Honza do rance, kterým zatížil svá ramena, a šli.

        U vrat se Pražáci s údivem zastavili. Z kůlny  tlačila Andulka bicykl. Nevěřili svým očím. Byl to zjevně dámský bicykl, černě smaltovaný, na nosiči za sedlem měl připoutaný proutěný koš. Důkaz, že odvážná dívka jede nakoupit.

        "Proč se divíte? Tady na tomto zařízení sice jezdí jenom porodní babička, ale já jsem průkopník pokroku."

        Měla na sobě širokou sukni po kotníky, barvy cover-coat, jak zněl oficiální název tohoto sportovního ošacení, bílou blůzu upjatou u krku, s rukávy, které měly vyztužené manžety. Od krku jí téměř do pasu visela kravata.

        "Kdybych na hlavě neměla námořnický klobouček, drbny by mne pomluvily. Takhle si mne všimnou jenom psi, proto musím s sebou vozit prut."

        "Odvážná dívka - pokrok má své oběti - četnými pády se jezdec zocelí," řekl Šítek s obdivem.

        "Pan revírník také jezdí po lese na bicyklu?" zajímal se Jirotka.

        "Proboha! Umíš si představit, jak pan otec s vystrčeným břichem vyhlíží lesní škůdce? Kdyby na to některý hajný sedl, otec by ho s křikem  vyhnal  z lesa."

        "Zajímavý pohled." Šítek sledoval kymácející se Andulčinu postavu, která na silnici nabírala rychlost, a bylo vidět míhající se nohy a oblinu jejího zadečku.

        "Raději pojďme. Vrátí se zdravá, pokud se jí sukně nezaplete do převodu. Nám může trvat cesta dvě hodiny. Je to několik kilometrů a vy, jak na vás koukám, nejste žádní zdatní jonáci."

        "Dáváš nám tím najevo, že Čechové už dávno jonáci nejsou, a protože my jsme Čechové, abych se držel archaického výroku, musíme být nutně padavky. Dokážeme ti,  že se mýlíš." Jirotka mluvil za svého druha  právníka, přesvědčen, že co Pražák, to junák.

        Protože spisovatel-učedník proti tomu nic nenamítal, vyrazil hned klidným pochodovým tempem a Jirotkovi bránil v zrychlení pohybu. "Zatím nemáme k běhu důvod. Až nás bude honit divoká svině, prosím, nebudu nic namítat."

        Tím samozřejmě vzbudil zájem, o který však moudře nedbal.

        "Tahle silnice vede do Chlumu, nejdřív však do Majdaleny, což je vesnice před Chlumem. Tak daleko však nepůjdeme. Včas odbočíme k řece, která teče nalevo od silnice."

        Otázka, která následovala, se samozřejmě týkala názvu, který se jevil mít zdroj u biblické Maří Magdaleny. Tady se Jan ukázal být zcela nepoučený.

        "Jak může někdo, kdo tady žije, nevědět tak důležitou věc, která musí vzrušit každého turistu? Neříkej, že tady turisti nechodí a domácí že to nezajímá. Studente, píši vám nedostatečnou. Do zítřka si vědomosti doplňte a přihlaste se k opravě."

        Silnice vybavená mírnými zatáčkami, sem tam nějakým povozem a čepicí smeknutou z hlavy. Podél cesty stromy, vysoké, košaté, nesporně staré, a nad tím slunce a všude kolem ptačí zpěv.

        "Ti zdejší lidé si, jak vidím, váží vzdělanců," usoudil Jirotka, když je už třetí vozka pozdravil první.

        "Tobě vzdělanost přímo kouká z tváře - přiměřená hrdost je na místě - soudím, že Honzu asi znají - tatík je tu někdo - zdraví pana revírníka - Honza ho na silnici zastupuje - vidím, že úspěšně."

        K odbočce, na kterou Honza předem upozorňoval, šli dost dlouho. Na oba mudrce bylo šest, sedm kilometrů poměrně dost.

        "Teď si sednu, už se ani nehnu." Jirotka neskrýval stopy mírné únavy.

        "Jestli toho máš opravdu dost, necháme tě tady, a až se vrátíme domů, zajede pro tebe Mikoláš. Pokud ne, tak žádné sezení. Zazpíváme si do pochodu a hned nám to půjde líp."

        "Prosím tě, vlastenecké písně znějí v místní doubravě? Myslíš to vážně? Co by tomu řekla zvěř a případní její lovci? To se raději překonám, sáhnu na dno svých sil a dokážu, že nejsem žádná baba."

        Zabočili na lesní cestu, kde nebyl žádný dub, na což Honza neupozornil, a po několika desítkách metrů přišli k řece.

        "Hoši, tohle je Nová řeka. Umělé stavební dílo, pýcha našich předků rybníkářů, kanál, který má význam pro zdejší rybniční soustavu. V šestnáctém století je vybudoval Jakub Krčín. Tady půjdeme krajinou, která je typická pro můj domov.  Je to navíc skutečný ptačí ráj. Kdybyste byli znalci, jásali byste."

        Jenže hosté znalci nebyli. Kolem řeky vedla stezka, všelijak se kroutila, stejně jako se kroutila řeka, místy byla hrbolatá, děravá, snad po minulých deštích, které vymlely hlínu, snad to bylo dílo vodních myší, které tady musely být v hojném počtu. Honzík mluvil o ondatrách. Kdyby prý šli potichu, jistě by nejednu zahlédli. Museli se vyhýbat křoví, které místy sahalo až nad cestu.

       "S údivem pozoruji, jak  je vám jedno, že jste v srdci přírody. Tady všechno kypí životem, který není ponížen trpkým zápasem, pomluvami a sveřepou nenávistí, jak ji známe z lidského společenství." Honzík chtěl přenést díl svého nadšení na své druhy.

        "Andulka - hodná dívka - zasvětila mne do jednoho tajemství - člověk zbaven iluze - všude kolem jen boj o život - ptačí zpěv - žádná chvála Hospodina - to jen trapná iluze šířená neodpovědnými básníky - jenom boj - možná jenom zápas - o kořist - tedy o život. Nepomlouvají se - jen se perou. My po svém, beze zpěvu - zato vydatněji - nemám pravdu?"

        "Tvůj advokátský realismus mne míchá, kamaráde. Copak člověku nenecháš trošičku iluze? Slyším, jak tu něco cvrdliká a představuji si slavíka, jak zve ku lásce slavici. Proč to mám vidět tak, že třeba svému sokovi vyhrožuje? Já jsem ochoten, bez ohledu na bolest nohou, která mne právě přechází, vidět svět z té lepší stránky. Jdeme přírodou, která má sice daleko k tomu, co se nazývá panenskou, to by tu nebyly vyspravené břehy, voda by tekla kudy by chtěla, náš pochod by byl obtížnější, ale lokám čistý vzduch, nezakouřený civilizací a zpěv ptačí beru jako oslavu života. To proto, že cítím potřebu ho oslavit. Protože za život je třeba, bohužel, bojovat. Nejeden básník, zdejšího nevyjímám, mé pocity vyjádřil, nebo vyjádří jistě plynně, bez koktání, kterému se já nevyhnu."

        "Jako téměř vždy má kolega pravdu," řekl Šítek bez zarážek. Jako by si svůj ústup od pravidla uvědomil, pokračoval: "Souhlasím - brát svět z té lepší stránky - jenže nebrat tu horší na vědomí - jistá chyba - příští omyly se hrnou."

        "Kamaráde, jaké příští omyly? Jdeme lesem, je po levé straně, napravo za řekou louky, jaké příští omyly? Takhle může mluvit pedantský hnidopich, zkostnatělý filozof,  který uvízl u Aristotela a dál se nemůže hnout. Dýchá prach ze starých, červy a plísní prolezlých foliantů a čistý vzduch mu dusí plíce."

         "Tak dost, přátelé, ještě se mi tu poperete. Já vás vyzkouším, jestli poznáte ptáka po zpěvu."

        "Honzíku, příteli a příznivče. Já poznám jenom kosa a vrabce. Holuba taky. Kamarád  Šítek na tom bude podobně. Pokud jsou na Vinohradech sýkorky, bude znát ještě sýkorku. Možná, že právě koňadru. Přesto tvé osvětové práci nehodláme bránit."

        Tak šli, Honzík je upozorňoval na jednotlivé zvuky ptačí říše a oni věřili, že to, co říká, je svatá pravda. Jednu chvíli se zastavil a zavětřil. Nasával hlasitě vzduch nosem a pak řekl, že tu před nimi šla liška.

        "Věřím všemu, co mi s jistotou zjevuješ, ale že bys mohl nahradit vašeho psa, to si ze mne neutahuj." Jirotka rázně vyrazil dopředu. "Pojď, Sváťo, tahá nás za nohu. Ještě pozná, že tu šel hajný a měl k svačině chleba s cibulí."

        Šítek se smál, vyrazil za ním a oba nedbali, že se Honzík dušuje, že si z nich neutahuje, že oni by taky viděli z přírody víc, kdyby místo nezřízené panské nadřazenosti přiznali,  že mají v přírodě jenom svoje místo, které je tak přechodné a pomíjivé, jako je místo červenky, která jim to právě připomíná.

        Ti dva, před ním na dva kroky, odpovídali se smíchem, protože to vše brali jako nezávaznou zábavu, která jim má ukrátit chvíli na cestě někam, kde nikdy nebyli a kam se patrně již nikdy nevrátí.

        V tomto úseku cesty museli jít pomalu. Pěšina se chvílemi zužovala, zvětšily se díry a bylo třeba dávat pozor na nohy. Křoví po levé ruce jim bránilo v cestě.

        "Jdeme panenskou přírodou, kamarádi. Slyšíte? Tady hnízdí nespočetné druhy ptactva. Tohle byla červenka," informoval je Honzík ve snaze je trochu zaujmout na něco, na co byl sám pyšný.

        "Tos říkal už před chvílí. Panenská příroda - k smíchu. Příroda spíš zanedbaná. Němci by tady vydláždili chodník, uhrabali pěšiny, z břehu by se voda nikdy nevylila. Pak by do takové přírody vodili v neděli odpoledne děti. My si tady akorát umažeme boty a okopeme jejich špičky."

        "Nepřeháněj to, profesore Jirotko. Ještě kousek cesty a budeme u mostu. Tam dostaneš najíst a pak se ti jistě vrátí společensky únosná nálada."

        Řeka nebyla příliš široká, na její kalné hladině plavalo listí spadané z nedalekých olší. Divoké kachny se hostů mírně strachovaly, patrně proto, aby jim udělaly radost, rychle veslovaly po proudu, nebo se zvedly a obloukem zamířily na louku.

        "Němci mají nezřízený smysl pro pořádek a organizaci. A taky na sebe berou odpovědnost za jeho dodržení. Německé pojetí pořádku, vlastně řádu, vychází z glorifikace jejich národních mýtů, které je nadřazují nad jiné národy. Pak pohrdají národy, které tuhle pedanterii odmítají. Pár našinců toto podceňování nevydrželo a byly tu Rukopisy. Krásná poezie o časech naší národní mladosti."

        "To vás, Honzo, učili ve škole?" zeptal se ironicky Šítek.

         Jirotka připojil otázku: "Jak se potom mohou snést Němci s Čechy v jedné vesnici? Třeba u vás v Třeboni? Jak je to v Praze, to víme. U vás by se snad museli pořád jenom prát a jak jsme viděli, neperou se."

        "Český opilec - německý opilec - svinčík a řev na náměstí - rozdíl žádný."

        "V čem tedy vidíš rozdíl, kamaráde, milý náš patriote?"

        "V historické velikosti národa. Ta mu dodá sebevědomí."

        "Historická velikost? To je, že vedli války? Loupili, znásilňovali, vraždili, tomu říkáš velikost národa? Jo, kdyby válčili za nějaké svaté ideály, jako třeba Francouzi v minulém století, ale dobývat cizí země, rozšiřovat své území, to nevím."

        "Chováme se jako ty sýkorky - boj o teritoria -  jenom prostředky - lidštější  -  krutější."

        "Kamarádi," řekl Jirotka, "vždyť my jsme na tom byli za Žižky stejně. Taky jsme loupili, vypalovali kostely, znásilňovali ženské v půlce Evropy. A mluvíme o tom jako o velké době našeho národa. Tady se Němcům směle vyrovnáme. Taky se nás všichni, kterým teď pokorně klečíme u  nohou, báli."

        "To je jenom ta vnější stránka věci. Šlo přece o hodně. Na to nezapomínej. Husiti zvedli prapor, který čeká, že se ho národ zase chopí."

        "O tom se u nás nahlas nemluví. Císař pán nám vysvětlí, jak to bylo. A církev svatá římskokatolická. Honzíku, Honzíku. Velikost národa asi není v mohutnosti svalstva, v řinčivé zbroji. Jenže v čem tedy je?"

        "V čem tedy, Svatopluku? V pokoře? Taky ne?"

        "To je blbost. V pokoře vůči těm, kteří tě berou na hůl? V přesvědčení, že jsme lepší a až přijde čas, že to dokážeme? To je taky k smíchu. Snad na to přijdeme někdy v příštím století."

        Za těchto málo povzbudivých úvah přišli k vesnickému stavení, které se náhle vylouplo z hradby  křoví. Byl to přízemní dům, kde zřejmě žil hospodář s rodinou, kteří na sebe vzali dobrovolně úděl poustevníků. To naznačil svou poznámkou Jirotka, který nevěděl, že takových samot je tady na Třeboňsku plno.

        "Normální rolník, kamaráde. Vzadu má chlév a stodolu, na dvoře hnůj. Asi taky chodí do lesa na práci. Jako básník bych tu klidně žil. Samozřejmě, že by mne musel někdo živit."

        "Nejspíš nějaká múza Apolenka. Jak se to tu jmenuje?"

        "Leština. Žije tady nějaký Jíra. Strašnej morous. Kdyby vylez´, nedávejte se s ním do řeči."

        "Proč ne? Nikdo mu přece nechce ublížit."

        "Poznání domorodců - národopisné studie - člověk se odlišuje řečí a mravem - naznač mu - chceme se seznámit."

        Nebylo třeba nic naznačovat. Dveře stavení se otevřely a "strašnej morous" vylezl na světlo. Hlavu, patrně štětinatou, krylo něco, co mohlo být kdysi klobouk, tvář měl hospodář šedivou několik dní neholeným vousem. To už pánové poznali, že se zdejší mužský lid holí jenom občas. Šedivá kazajka, hnědé cajkové kalhoty od pasu dolů visely jako dva pytle. Dřeváky. Celkem všední typ, který na hosty neudělal žádný dojem. Za pohled stály jenom oči a výraz tváře. Zdejší Jíra vypadal na zuřivce.

       "Co tady děláte? Koukejte vypadnout!" Zavelel a odhalil chrup, který byl zcela ve shodě s ostatními zveřejněnými znaky osobnosti svého majitele.

        Básník-učeň se otočil, aby splnil výzvu pána domu, ale oba Pražáci zůstali stát, ochotni čelit předpokládanému útoku.

        "Neslyšeli jste?" zahřměl Jíra.

        "Samozřejmě, že slyšeli. Řvete tak, že je to slyšet až na silnici do Chlumu. Tam se teď vozkové ptají, co se to kde děje. Vnášíte do jejich pokojné mysli zmatek a to není dobře. Pokud se týče nás, stojíme na veřejné cestě, která tu je proto, aby lidé měli kudy chodit. Proto nám nemáte co poroučet." Klid, s jakým tyto zřejmě nesrozumitelné věty  Jirotka říkal,  mohly Jíru  jenom popudit a taky se tak stalo.

        "Nevotvírej si na mne hubu! Stojíš na soukromým pozemku, je to můj pozemek, vemu rozporku a uvidíš, jak poletíš!"

        Jirotka nevěděl, co je to rozporka, která v ruce běsnícího majitele usedlosti ho má přimět k ústupu z dosažené mety. Dojít až sem bylo spojeno s jistou nezvyklou námahou a oni teď mají přidat do kroku a prchat odtud.

        Oba Pražáci byli ochotni se vzdálit, když to majiteli tak leželo na srdci, jenže neurvalost výzvy je nutila k odporu. Honzík čekal nejhorší, tahal oba hochy za rukáv, aby poslechli a situaci nezhoršovali.

        "Tady ten člověk nám vyhrožuje a podle příslušných paragrafů překračuje zákon. Tady doktor Šítek ti to vysvětlí," bránil se Honzíkově ruce Jirotka a dovolával se Šítka. "Nejlepší by bylo, kdyby někoho z nás praštil, jak hrozí. To by pak prosoudil chalupu."

        "Nemusí praštit - stačí hrozby."

         Tu řeč běsnící hospodář samozřejmě slyšel, také byla pronášena přiměřeně hlasitě. Proto  se omezil jenom na nadávky.

        "Jak že se jmenuje? Jíra? Jíro, Jíro, žerty stranou. Ještě chvilku pokračujte a pak si  spolu u soudu užijeme."

        Jíra si užít nechtěl. Vycházel z přesvědčení, že nadávky nejsou trestné, trestné je jenom napadení, ať sekyrou, klackem nebo něčím podobným, jak bylo v kraji zvykem. Nadává se přece všude a kdekomu. Nejčastěji ovšem tomu, kdo právě není na doslech. Stál uprostřed cesty a zásoboval záda ustupujících rušitelů svého klidu drsnými výrazy.

          "Žluč mám až v krku - taková krásná příroda a tohle - chlap tu žije - žádný vliv na něj - kontrast - drsná skutečnost - člověk prohrává."

        "Tady u mostu si sedneme a pojíme."

        Udělali, jak Honzík řekl. 

        "Támhle jsou pařezy po těch poražených borovicích. Pojďme si tam sednout." Vstali a šli, bylo to skutečně blízko. Bylo vidět, že Jíra pořád stojí  na cestě a kouká po nich nevraživě. Jirotka však neměl na jídlo chuť. Vstal a šel se projít na most. Byl to solidní kamenný most, jaké  v tomto kraji obvykle vzdorují velké vodě. Plival do kalné vody a sledoval, jak se jeho pozdrav nese kdoví kam.

        Rozhlížel se po okolí a pak zvolal:

        "Hele, blíží se rameno zákona. Jako na zavolanou. Svěříme se mu?"

        Byla to doba, kdy stříbřecký četník  projížděl svoji trasu od vsi ke vsi, rozhlížel se a vyhledával přestupníky zákona.

         "Nech toho," prosil Honzík, "Jíra je soused, sice trochu z ruky, ale náš člověk."

      "Mně se něco stane! Takovou patriarchální omezenost bych nečekal. Náš člověk! Co když náš člověk ukradl ty sosny. Jenom náš člověk to mohl udělat. Tak proč je tatík hledá, když to nemohl být nikdo jiný než   nějaký náš člověk? To ho pak potrestají naši lidé, nějací místní hajní zloděje přivážou ke stromu a dají mu řemenem do těla? To mi vysvětli!"

        Honzík seděl s krajícem v ruce a koukal před sebe. Tvářil se, jako by na něm ležela tíha  kdovíjaké odpovědnosti. 

        Četník byl ještě daleko. Namáhavě šlapal na bicyklu,  odlišném od toho, na kterém jela Andulka. Jíra zřejmě věděl, že se tu v tuhle dobu četník objeví, proto zmizel v chalupě.

        "Ten chlap věděl. že tu četník pojede - chtěl nás dostat pryč -  primitivní uvažování."

        "Takhle blízko u cesty porazili ti zloději ony čtyři borovice. Stály tady dávno před tím, než se lupiči  narodili. Každý rok lezli chlapi  do korun a trhali šišky, ještě než se stačily vysemenit."

        "Honzo, ty jsi zdejší. Nenapadne tě, že je to divné? Porazit a rozřezat strom, přitom se musí nadělat plno hluku. A chalupa toho idiota je pár metrů odtud. Jak to, že nic neslyšel? V trávě jsou ještě teď vytlačené koleje. Pes přece musel jít po stopě. Kočí jistě šel vedle vozu. Na to nemusí přijít nějaký student z Prahy, aby ty kmeny našel. Nemyslíš?"

        "To se mi nechce věřit," řekl Šítek skepticky.

        "Co se ti nechce věřit?" zeptal se Honza. To však už četník vyšlapal na most, který se trochu zvedal nad silnici. Kohoutí pera, vyjadřující sílu a odvahu četnického sboru, mu schlíple visela z přilby.

        Honza ho hlasitě pozdravil jako starého známého.

        "A hele, študent je doma na vagace." Sestoupil  z kola a zahleděl se na Honzovy kamarády. "Kdo je tohle, mladíku?"

        Honza oba kolegy obřadně představil a četník jim podal ruku.

        Po řečech, které se obvykle při podobné příležitosti vedou a které nemají vlastně žádný  určitý smysl, pouze dávají najevo dobrou vůli a přiměřenou radost ze setkání člověka s člověkem,  se Jirotka osmělil. "Mohu se na něco zeptat?" Když se mu od četníka dostalo ujištění, že může, rozhlédl se po svých kamarádech a řekl:

        "Víte, něco mi nejde do hlavy. Někdo tady porazí čtyři velké stromy, rozřeže je a odveze. Přitom nadělá plno hluku. Támhle, prakticky na dosah, bydlí lidé. Všechno museli slyšet. To nic neviděli?"

        Četník pokýval hlavou. Pak sundal přilbu a prsty silnými jako roubíky si prohrábl  nakrátko ostříhané vlasy.

        "Máte pravdu, mladý pane. Slyšeli, samozřejmě, že je to vzbudilo. Jenže jak se setmí, Jíra zavře a zabední dveře, a nevystrčí nos. Kdybyste volal o pomoc, nedovoláte se. Párkrát ho totiž někdo zmlátil, skoro ho připravili o život. Vyhrožují mu, že když bude slídit a mluvit o tom, co uvidí a do čeho mu nic není, že mu zapálí chalupu. Takže Jíru musíme vynechat."

        Hoši koukali jako opaření. Pak jim četník obřadně podal  ruku a jel dál za svými povinnostmi.  

        "Tak slibně se nám to jevilo," povzdechl si Jirotka.

        "Nemyslíš, že kdyby to bylo tak jednoduché, že by to našeho pana otce nenapadlo?"

        "Vyřešit to musí někdo domácí. Copak my vidíme do těch zdejších propletenců? Kdo a hlavně proč tady zastrašuje Jíru? Aby mohl nerušeně krást v lese? To nebude jenom v lese. Taky ve vodě. Pytlák, co krade ryby. Možné je všechno. Nevím, co jiného by se tady v lese dalo páchat. Už mne to nebaví, pojďme domů."

        Šítek nabádal, aby se dali po silnici ve směru Stará Hlína, kde podle mapy měla být řada rybníků, ale Jirotka měl všeho dost.

        "Přišli bychom tak akorát k večeři." Což byl pádný argument.
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Hosté nebyli zvyklí na blahobytný život, který v jejich dosud studentské představě znamenal sednout si po obědě ke kávě a trávit. Slovo trávit samozřejmě vzbuzuje představy, které nemusejí být na úrovni společenské konverzace, protože známe výsledek takového trávení. Jako hosté však byli usazeni do křesel z poloviny devatenáctého století, kdy je vyrobil táborský truhlář Souček, který byl daleko široko nejlepším truhlářem  a vyráběl výbavu dívek z rodin skutečně výjimečných. Ani myšlenky, které za takových okolností napadnou hlavy jinak tvořivé, nestojí za to, aby byly zveřejňovány. Z přítomných si na to také nikdo nedělal nárok.

        Za nějakou chvíli však do pokoje vešla domácí paní a položila otázku, která se mohla zdát nadbytečná: "Mohla bych vám něčím udělat radost?" Tak brzy po sytém obědě to byla skutečně otázka, která musela být shovívavě posuzována a odpověď na ni musela být sice zdvořilá, ale v podstatě odmítavá.

        "Milá paní revírníková, radost nám děláte tím, že nás necháte pobývat v tomto příjemném prostředí, kde jsme obklopeni samými milými lidmi, kteří jsou nám přátelsky nakloněni." Jirotka byl trochu v rozpacích, především proto, že snaha paní revírníkové nebyla nijak specifikována. Co potom na takovou otázku říct?

        "Já jsem taková domácká osoba," pokračovala hostitelka. "Moje maminka, dej jí pánbu klidné odpočinutí, mi vždycky kladla na srdce, že žena má z muže snímat část jeho starostí. Žila v jiném prostředí a starosti mého otce se lišily od starostí mého muže. Ale v jádru to platí i dneska. Život je pořád jeden a nezáleží na tom, kde se žije. Tak..." rozhlédla se kolem sebe a sedla si na židli, která stála u zdi poblíž dveří. Měla na sobě bílou zástěru, která v tu chvíli symbolizovala její postavení v rodině a v domácnosti. Uhladila si ji na kolenou a řekla:           "Andulce však tuhle zásadu nevnucuji. Zdá se mi, že dnes je jiná doba. Vzájemná úcta se nedá naučit, tu si lidé musí navzájem vypěstovat. A být jí hodni. Nějak se to všechno..., ale co budu povídat. Čím bych vám tu chvíli zpříjemnila? Nezahraju, ani nezazpívám."

        Hoši se rozesmáli, snad přesně nepochopili, co jim tady paní revírníková svou řečí chtěla říci.

        "Udělám vám k svačině něco dobrého, co říkáte?"

         Jsou věci, proti  kterým Jirotka ze zásady nic nenamítal.

        "Co takhle anglický pudink. Kolik je hodin?" Pohlédla na pendlovky, které cvakaly  na stěně u dveří.  "Vaří se ovšem čtyři hodiny. Když dám místo loje máslo, je to o hodinu méně, takže bude v pět hodin hotový. Pudink podle baronesy žádá čtvrt kila kvalitního hovězího loje, když dám máslo, tak o něco míň, čtvrt  kila velkých hrozinek, pro ty by musela Andulka dojet, čtvrt kila mouky a čtvrt litru mléka. Samozřejmě sůl. Pak to všechno promísím, zabalím do ubrousku a ponořím do vroucí vody. Hotové se to pocukruje a namaže dušeným ovocem. Co tomu říkáte?" Bylo vidět, že už jenom představa, jak tu směs váže do ubrousku  a noří do hrnce vroucí vody, ji naplňuje radostí.

        Hosté uvažovali, jak tuto iniciativu diskrétně odmítnout.

       "Pudink po anglickém způsobu - v Praze velká móda - člověk prý ochutná - víc nechce. Slyšel jsem - jíst se to nedá - Angličané jsou na lůj zvyklí - oceňuji dobrou vůli - stát však u plotny čtyři hodiny? U mne premiéra - běžet kvůli tomu do města - obtížné."

        Právník měl snahu paní hostitelce ulehčit, jinak by jistě pudink bez odporu pojedl, eventuálně i pochválil.

        Když Honzík viděl, kam maminka míří, pokusil se situaci ovlivnit, i když v proudu lidského snažení vlastně o nic nešlo. Jenže rozlišuj mezi podstatným a nepodstatným, zvlášť, když tvé myšlenky odbíhají k matoucím detailům života, které se ti právě teď zdají být významné.

        "Když jsme u toho, co anglická kuchyně dává světu, pak musím říct, že v zimě paní matinka vaří výborný anglický punč."

         Jirotka mu rychle skočil do řeči: "To je hluboký omyl, že punč se má pít jenom v zimě, když člověka zebou nohy. Člověk potřebuje trvale udržovat temperaturu na žádoucí úrovni. Správně namíchaný punč postaví na nohy i omšelého, soustavným stykem se životními strastmi poškozeného funebráka, který se nenaučil nepřipouštět si cizí trápení. Nechci tím říct, že se pije v každém věku, ale určitě v každé roční době. Alespoň v anglické literatuře."

        Paní revírníková při té řeči, která jí byla jistě milá, zprudka nabírala dech: "Punč namíchám  ze čtvrt kila z cukrové homole, celkem celá stojí  ve špajzu, prozíravě jsem ji včas koupila. Když se do ní sekne sekáčkem, musí odskočit jiskra, v tomhle případě určitě odskočí, protože jsem ji koupila u Schwarze. Pak ostrouhám kůru ze dvou citronů a šťávu z nich vytlačím. To vmíchám do jednoho litru čisté a horké vody. Přiliji tři osminy rumu, musí být kvalitní, snad to ani připomínat nemusím, a čtvrt litru dobrého koňaku. Přidám jemně utlučený muškát a pak všechno znovu na ohni ohřeji. Někdo do toho ještě zakloktá vaječné žloutky. S tím je však třeba mít zkušenost, někdo může mít výhrady." Po této řeči vstala a rozhodně přistoupila ke dveřím. "Holky, kde jste? Ančo, obleč se, pojedeš pro citrony."

        Hoši koukali, smál se jenom Honzík.

        "To nic, kamarádi, to přežijete. Přece nebudete klást dobré vůli do cesty překážky."

        "Četl jsem," řekl truchlivým hlasem Jirotka, který teď pro změnu přijal úlohu tragéda,  "že člověk má za den sníst tolik bílkovin, kolik se jich vejde do osmnácti vajec. Doufám, že nemáte tolik slepic, abychom všichni udělali této hypotéze zadost."

        Pak ve vzácné shodě usoudili, že moudří Řekové pro podobnou situaci vymysleli peripatetickou metodu, oznámili hostitelce, že za přiměřenou dobu přijdou na punč, že využijí volné chvilky k procházce po okolí.

        "Jděte k Hradečku a přineste mi hrst přesličky. Potřebuju vydrhnout hrnce."

        Jaký je vztah mezi přesličkou a hrncem, který patrně v kuchyni na plotně koná svoji funkci, nebylo jasné, alespoň dvěma z nich. Třetí, jemuž byla výzva určena, je poučil, že přeslička je dokladem nezdravých půdních poměrů a roste tam, kde je zabahněná písčitá půda. Tam, kde byl rybník, který se teď mění v louky, takové poměry jistě jsou, a proto tam bude i přeslička. V zelených částech rostliny je mnoho kyseliny křemičité, proto jí holky drhnou plechové nádobí.

        "V těchto idylických venkovských poměrech se všechno hodí ke všemu. Vy snad ani město nepotřebujete. K čemu jsou vám továrny na mýdlo, když si ho jistě sami umíte udělat."

        "Nebudeme to rozvíjet, tenhle idylický život pastýřský má svoje stinné stránky, na které přišel člověk, který se ve městě otrkal a teď vyhledává pohodlí. Tady se musíš ohánět a nesedět, jako my. Nemysli si, že kdybys byl našinec, že by tě matka hostila a podstrojovala ti. Dělá to, protože jsi přišel z velkého světa a myslí, že je to tak dobře. Host je něco jako posvátná kráva v Indii."

        "Tuto charakteristiku odmítám," řekl Šítek. "Odmítám být posvátnou krávou."

        "Na venkově dají hostovi všechno, co mají, i když od něj na oplátku nic nečekají. A není to proto, že mají strach z pomluvy.  Prostě to tak je, něco, co přesáhlo odněkud z mlhy dávnověku. Host přišel hladový a museli mu dát najíst. Jako on dal jim, když třeba zabloudili a zastavili se u jeho ohně. Doufám, že tuhle tradici dvacáté století nezruší. Podle mne to je dobrá tradice, která ukazuje na lidské souvislosti."

        Kolegové o těchto lidských souvislostech uvažovali.

        "Co myslíš těmi lidskými souvislostmi?" zeptal se Jirotka po chvíli.

        Honzík chvíli mlčel, jako by uvažoval o odpovědi. "Tím chci říct, že dneska lidi rozděluje moc věcí, jako třeba politika a kdo ví, co ještě, obchod, vím já, co všechno? Ale něco nás přece spojuje. Zní to blbě, ale jestli jsem já student a Anča služka, to jenom jako příklad, jsme lidi a to je snad hlavní. Máme oba v téhle rodině svoje místo, které nepovede k tomu, že se já nad ni budu vyvyšovat, že ji budu ponižovat. Každý dělá to, co dělat má..., a dejte mi pokoj. Takový blbý otázky. Koukejte po té přesličce."

        Ukázalo se, že oba hoši nevědí, jak přeslička vypadá.  Takže to bylo zase na Honzíkovi přesličku najít, natrhat a nést domů.

        Hned ve dveřích je uvítala libá vůně, ve které převládala tak sladce dráždivá, typická vůně rumu, ale nejen rumu, ještě něco, co snad byla vůně koření, kterou byly vybaveny vzpomínky na anglické historické romány, i když při bližším zamyšlení museli uznat, že ona stará dobrá Anglie, ve které byl punč domácí nápoj, přesahuje  až do tohoto právě končícího devatenáctého století. Chválili, upíjeli, až museli přestat.

        Přišel pan revírník, nasál vítr a rozveselil se.

        "Za čtrnáct dní jdeme na jelena. Ohlásil se pan okresní hejtman, tomu se nedá odepřít. Jelen se střílí  do konce roku," obrátil se na hosty, domácí informovat nepotřebovali, "jezdíme na něj na Šumavu, na Kvildu. Tady jich máme pár, ale šetříme si je. On takový jelen není v revíru žádné štěstí, škody na stromech nadělá dost, ale pro rovnováhu živého tvorstva je ho třeba."

        "To je panečku výprava," přišla paní revírníková se zkušeností. "Kočáry, deky přes kolena, hlahol, určitě mezi mužskými koluje nějaká ta láhev, je to radost. My ženy koukáme a závidíme. Podobnou dámskou jízdu bych taky uměla zorganizovat. Jenže tihle mužští by nám ji dovolili jenom tak na klikvu. Sbírat, aby měli ke svíčkové. Třeba z těch jelenů."

        "Klikva tam roste, to je pravda a je lepší než brusinky. Kolega nám ji vždycky nechá natrhat, ale až na podzim. Je radost pak si pro ni dojet. Já mu zase vozím kapry. Člověk nemá těch radostí moc, je to všechno jenom starost, ale když už se nějaká radost objeví, neměl by ji promarnit."        

        Po večeři si opět sedli k porcelánové míse, která,  v panině svatebním servisu byla patrně určena k podávání polévky, a naběračkou si nabírali nápoj, po kterém je člověku dobře. Alespoň prozatím měli ten dojem.

        "Mládenci," oslovila hosty paní domu, "měli jste přijet pozdějc. Tak o tři neděle. Protože jestli pojedou na jeleny, tak jeden určitě skončí tady v kuchyni a to je potom blaho. Ovšem lovcům jde o trofej. Čím větší parohy, tím lepší. Ty pak straší někde v předsíni, ale mně jde o to, o co jim až na druhém místě. Já bych si přála, aby mi přivezli šmolku. To je maso jedna báseň."

        Na otázku, co je to za zvláštní zvíře, že vzbuzuje u paní revírníkové takové nadšení,  se dostalo Jirotkovi vysvětlení, že jde o starou jelení pannu.

        "Jak to mluvíš, Honzíku," ohradil se pan lesmistr. "Nepřenášej na zvířata lidská, a navíc nevhodná hodnocení. Protože v tomhle označení hodnocení je," zamračil se na svou ženu, která chtěla něco říct, ale raději se zdržela.

        U zvířat snad platí jiná pravidla. Laň  přece nemůže sehnat samce proto, že by měla odpudivou povahu. Na to bych se měl někoho zeptat, ale teď se to sotva hodí, řekl si v duchu Jirotka a zamyslel se. Zamyšlený Jirotka vzbuzoval u svých kamarádů úsměv.

        "Staré panny - výrazně proti přírodě - příroda právě rozhodné chce činy - ubohé jelení  dívky - pekáč je čeká jistě."

        Paní revírníková usoudila, patrně oprávněně, že podobná debata se k jejímu stolu nehodí a doplnila svou úvahu poznatkem, že zdrojem takových myšlenek bude její nápoj, kterého v polévkové míse valně ubylo.

        "Mýlíte se, paní revírníková. O jídle se krásně povídá a ještě lépe sní. Když ho mám hotové na talíři, je to už jednou daná a konečná pečeně. Třeba byla připravena naprosto dokonale, nic jí nechybí a odpovídá všem předpisům o úpravě pečeně, jenže já ji mohu nanejvýš trochu přisolit a tak.  Když mi však o ní vypravujete, všechny božské chutě mne navštěvují a věřím, že jejich zdroj na mne někde čeká." To říkal Jiří Jirotka, říkal to zaníceně, bylo vidět, že věří tomu, co říká. Pokračoval: "Proto má člověk v takové lásce kuchařské knihy. Nemám pravdu?" rozhlédl se kolem sebe, očekávaného souhlasu se však nedočkal, jenom pobavené pohledy se na něj z okolí upíraly. "Číst si, představovat si chutě tam popsané, krmě vybavené chutí neobvyklou, podnícené nějakou už zkušeností, to patří k trvalým zážitkům civilizovaného člověka. Snít nad receptem třeba roštěné na víně, to musí být nádhera. Proto neváhejte a vypravujte o nakládaném jelením hřbetě."

        Šítek se teď smál nahlas, Honzík potichu, pan revírník kýval zaujatě hlavou, jenom Andulka měla výraz prozíravého soustředění. Paní revírníková klopila oči, asi uvažovala, jak své kuchařské zkušenosti vyloží tak vzdělanému posluchači.

        "Když dovolíte," řekl smějící se právník, "omlouvám se - určitě budu hned mlčet - vzpomenutá přednost představivosti - nejen kuchařské předpisy - zamilovaný jedinec - zbožňovaný objekt - nikde není tolik předností - půvabů - představy milujícího jimi překypují - většina milostných básní - nekritická blahořečení - často pak zklamání trpké."

        Paní revírníková byla touto odbočkou zaskočena.  Měla přece dceru v kritickém věku, ve věku, kdy všechny matky už rozhodly, komu ji svěří. A ten mladík vede řeč tak neschůdným terénem. Nemá snad něco na mysli, něco, o čem by matka měla vědět?

        "Tím chce náš milý host říct," řekl pan revírník a položil dopitou sklenici na stůl, "že je lepší psát milostná psaníčka než do toho s rozvahou, nebo třeba bez rozvahy praštit. Říct: Mařenko má milá, buď moje a pak třeba dodatečně zvažovat, jestli se nestala chyba. Jak to zpívá Kecal, že pak lituje, když už pozdě je."

        Paní revírníková moudře nedbala předešlé řeči. "Když je řeč o jelenech, musím uplatnit svoji zkušenost. Lov je záležitost mužská. To se sejde tlupa  a když chlapi nejsou právě v náladě, ten, kdo to zná, ví, co tím myslím, vyrazí  do lesa na předem vyhlédnutá místa, kde mají jistotu, že tam jelen přijde. Mnozí ho dávno před tím pozorovali, zkoumali jeho zvyky, aby se páni neunavili hledáním a marným chozením lesními výmoly."

        "To ovšem není lov, ale hon. Mezi tím je, podle mne,  rozdíl. Řeknu vám, a  mám pravdu, že takový lesák, který to zvíře skoro důvěrně zná, si to moc rozmyslí, než ho střelí. Jenže sentimentalita není v přírodě na místě. Člověk zvěř musí probrat, tak jako probere vysetou mrkev, abych byl blízko s příkladem."

        "Myslíš blízko kuchyně. Maso starého jelena, kterého mi patrně přinesou, je tuhé, dlouho se musí nechat odležet a taky pečlivě upravit. Dobře je, má-li srst hnědou a ne červenou nebo rezavě hnědou. Ale to je lovci obvykle jedno. Hledí na paroží a ne na manželku, která si má s tím úlovkem poradit."

        Pan revírník chtěl něco říct, ale pak se moudře zdržel.

        "Nejlepší je laň střelená na podzim. V kuchyni máme nejraději hřbet a pak kýtu. To ostatní je už podřadnější maso. Dobře odleželý hřbet protknu slaninou a peču ho v pekáči na másle, který jsem přikryla promaštěným papírem. Nebo, to je druhá možnost, kterou při takovém kusu masa, jaký je z jelena, uplatním, maso dusím na zelenině. S kořením a octem a pak s vejcem a strouhaným chlebem, může se přidat cukr a skořice. Podlévá se ovšem omáčkou, která se vydusila."  Podívala se po přítomných a u obou hostů zaznamenala nepřítomný pohled, který vzbuzoval představu, že si pod jejími slovy nic nepředstavují. "Abych byla přesná, tak lesní Dušková jelena marinuje. V oleji s citronovou šťávou. Načež ho peče a obkládá lanýži, které podusila na másle. Jednou, to jsem byla mladá a nerozumná, jsem ho dělala podle Angličanů. Ti ho pečou na rožni, vyžaduje to mnoho hodin práce, podávají k němu rybízovou omáčku nebo omáčku z usekaných cibulí, petržele, pepřových okurčiček a bobkového listu, která se svařila z bujonu a octa. Francouzi, pokud se pamatuji, jak nás to učili na škole, dávají do omáčky bílé víno, estragon a šalotku."

        Honzík, zmožený punčem, který mu nebyl, v rozporu s pravidly, která v rodině platila, zapovězen, usnul. Andulka si toho naštěstí včas všimla a přiměřeným sesterským šťouchem ho přivedla k životu. Protože tu bylo nebezpečí, že si snad paní revírníková tohoto poklesku všimne, požádala o radu, jak se hřbet nakládá.

        "Ale dcero, vždyť jsi to snad nejednou viděla a myslíš, že právě tohle pány zajímá?"

        "Žádný recept, o kterém jsem slyšel, nebo ho snad četl, mne nezklamal," řekl na to Jirotka. "Může to být i tím, že neumím vařit."

        Všichni se zasmáli a paní revírníková s mírnými rozpaky pokračovala. Prozradila svůj parádní předpis, jehož výsledek  dělal radost nejen domácím, ale i mnoha hostům, kteří ji ve vhodnou chvíli navštívili: "Když mám jelení hřbet naložit, nechám ho nejdřív bez marinády odležet. Marinádu udělám z oleje, octa s cibulí, přidám jalovec, pepř, bobkový list, majoránku, tymián a nové koření. Komu se to zdá být složité, toho ujišťuji, že má pravdu. Výslednou chuť totiž bez tolika součástí nedosáhne.  Pak to peču. Nejdřív maso protknu slaninou. Omáčku udělám z toho, co se vypeklo, dobrá je omáčka smetanová. To je všechno, žádná složitost. Podobně dělám kýtu. Trvá však o něco déle. Když mi přivezou maso nějakého starého samce,  musím ho naklepat a třeba před pečením i dusit. Se zeleninou, samozřejmě. A  s bílým vínem. Angličani pečou maso na rožni v obalu z těsta. To jsem ještě nezkoušela, i když nás to ve škole učili."

        Přítomným nezbylo než si představit, o co všechno přišli, když paní revírníková odmítla napodobit kuchařské zvyky anglických hospodyněk.

        Po těchto kuchařských orgiích spali hosté jako zabití a ráno zaspali. Navzájem se ujišťovali, že je třeba vstát, v domě je ticho, domácí se asi vyčerpávají vymýšlením zábavy, nebo vyhledáváním pochutin, kterými by je překvapili.

        "Nové prostředí svádí k tomu, že všechno všední vidíš jako zvláštní. Když se pak rozkoukáš, pod tou novotou vidíš zase jen to všední."

        "Co bys, příteli Jirotko, chtěl? To neopakovatelné musí být asi v tom konkrétním člověku. Hledej to tam. Ne v tom, jak žije, kde žije, co snídá. Já mám asi hlad."

        "Cizí člověk je zvláštní tím, že o něm nic nevíš a všechno si představuješ. Boj se ho blíž poznat. Je to zase jenom člověk."

        "Příteli Jirotko, z tebe sálá něco, co se bojím pojmenovat."

        "Divné je, že nás holky nepřišly vzbudit. Asi mají strach. Já jsem včera řekl Anče, jestli mne ráno přijde tahat za nohu, že ji přitáhnu pod peřinu a že pak uvidí."

       "Takhle se chová vzdělanec? To děvče si takové důvěrnosti nezaslouží. Jestli se s tím svěřila - tak potěš pánbu."

        "Právnická mysl je mysl suchara. Život je plný šťávy, která rozmařile chutná."

        Pohled z okna ukazoval, že se tam venku poměry změnily. Něco jako hluk hromu k nim dolehl, ale bouřka hned poránu?

        Brzy bylo i nebylo. Káva byla v hrnci a hrnec v troubě, na stole byla mísa  přikrytá ubrouskem. Venku u dveří klaply dřeváky a vešla paní domu.

        "Omlouváme se, že jsme zaspali," řekl Jirotka.

         Umyla si ruce, přišla patrně z chléva.

        "K omluvám nemáte důvod. Honzík šel s Andulkou nakoupit, holky šly na houby. Už by se měly vrátit, nebo zmoknou. A snídani jste si měli vzít. Naši se taky obslouží sami, vy jste už taky skoro našinci."

        Pod ubrouskem byla mísa buchet. Paní revírníková nalévala hostům kávu do rozměrných kafáčů.

        "Buchty pekla Gudrun, nezapomeňte jí je pochválit. Uděláte jí radost, tak ať vám chutná." 

        Po dvou rozměrných buchtách, které, jak se ukázalo, měly tvarohovou náplň s rozinkami, se Jirotka zbožně zahleděl ke stropu, objal hrnek oběma dlaněma a řekl: "Vzdávám ti dík, matko Přírodo. Dopřej mi, abych s tebou v této slasti splynul, nabral teplo do svých útrob a byl tak silný, jak je silný ten, kdo je vědoucí a kdo se ti v pokoře oddává."

        "To měla být pohanská modlitba? Zbožný dík by si zasloužila Gudrun."

        "Máš skoro pravdu, milý příteli. Místo pokory námi zmítá směšná domýšlivost, že jsme pány přírody. Nebudu se pouštět tam, kde své už řekli velcí duchové tohoto i minulého století. Zejména Jean Jacques."

        "To je zvláštní, co s člověkem udělá obyčejná buchta," řekl právník po chvíli, kdy už sám načínal třetí kus rozměrného pečiva.

        "Neobyčejnost této buchty spočívá v tom, že vznikla v prostředí, kde se k nám všichni chovají neobyčejně přátelsky. Upekla ji dívka, která je nám určitě oddána. Z kuchaře přechází do krmě něco z jeho osobnosti, z jeho zaujetí ke strávníkům. V literatuře najdeš stovky důkazů. Kuchař planoucí nenávistí tě může takovou buchtou usmrtit, aniž do ní dá utrejchu."

        "Naznačuješ, že je zde jakési mystérium kuchařské praxe. Co člověk bloudí po Zemi, pořád samozřejmě ukájí hlad. Připravit jídlo - zachovat život. Nerozumný člověk -  opovržení kuchařskou prací. Méněcenné řemeslo. A zatím - tuším, že ti rozumím. Tahle práce sahá na práh života. Protože se děje pořád, denně, neustále, stala se nám všední. Ona probouzí naši životní sílu, která nás někam vede. Kuchařky je třeba chválit nejen proto, že připravují chutné a výživné krmě, ale že svým skromným jednáním ovlivňují chod našeho života, dodají jiskru našemu duchu..." 

        "...světlo našim zrakům a tak dále, a tak podobně. Přehnaná chvála se přirozeně mění ve svůj opak. To jsi na mysli neměl. Takže buchty byly k jídlu."

        Když se po chvíli chystali vstát od stolu, řekl Jirotka: "Hochu, musím se ti s něčím svěřit."

        Protože to řekl vážně, Šítek opět dosedl na židli. "Děje se něco?"

        "Nic se neděje. Jenom..., malá indiskrétnost. Neměl jsem však na ní vinu."

        "Proboha, nenapínej mne."

        "Náhodou jsem šel po chodbě kolem ložnice Kozohorských, když Anča, která tam uklízela, otevřela  dveře. Bylo přirozené, nic jsem tím nesledoval, o zvědavosti nemůže být řeč, že jsem se do těch dveří podíval."

        "Nenapínej mne. Cos v těch dveřích viděl? Vlastně to ani nechci vědět." Šítek se zoufale rozhlédl. Vzápětí se musí vyřítit informace, které zhatí předčasně se rozvíjející iluze.

        "Prosím tě, neblbni," chytil ho Jirotka za ruku. "Jak jsem se kouk, viděl jsem na zdi svítit lampičku. Takové to věčné světlo, jaké svítí pod patrony, svatými a tak. Některé rodiny mají své patrony."

        "Tak proč tak dramaticky?" Pořád nebylo jisté, že pohroma neuhodí.

        "Protože nad tou lampičkou, zřejmě olejovou s hořícím knůtkem,  visel obrázek mladíka v lesnické uniformě. Teď je mi jasné, proč Honzík neodpovídal na naše blbý otázky, proč nepokračoval v rodinné tradici. Na té fotografii musel být jeho starší bratr."

        Teď hoši seděli proti sobě a mlčeli. Každá rodina má svá smutná tajemství, trápení, která bolí a o kterých se vyhýbá mluvit, protože i připomínka zraňuje.

        Venku pršelo a pršelo. Byla tu však naděje,  vlastně jistota, že za nějakou dobu přestane.  Jinak to už na světě nechodí.

(7)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

"Líbilo se vám na Leštině? Ani jste se nepochlubili svými dojmy,"  vzpomněla si teprve třetí den Andulka. Nevypadalo to však, že ji dojmy z cest po místních lesních cestách příliš zajímají, protože se věnovala kocourovi, který jí vyskočil na klín a začal nerudně příst. Předl tak hlasitě, jako by tím chtěl dát najevo, že se dívka má věnovat jemu a ne těm dvěma protivům, kteří si ho nevšímají.

        "Ále," řekl pan Jirotka a tím toho řekl dost.

        Dívka se zasmála, poslala kocoura pryč, což nenesl příliš libě, a zeptala se, co budou dnes dělat.

        "Asi se půjdeme podívat do města," odpověděl bratr.

        "Pěšky je to výlet na celý den," ujistil přítomné Jirotka a dal vyniknout nechuti, která zazněla v jeho hlase.

        "Pane profesore, našinci tam  chodí denně a nestěžují si. Ovšem, řečeno jednoznačně, jestli vás těch pár kroků obtěžuje, lehněte si do trávy, dejte si pod hlavu onen těžký svazek Květů, které jste přivezl a odpočívejte. Jinou zábavu vám sotva můžeme poskytnout. Hledejte podněty ve svém nitru. Nejeden filozof, jehož studiu jste se věnoval, by mi jistě potvrdil, že nabádá k podobnému využití chvilky, po kterou jsme na světě. Protože tomu tak je, že se na zlomek času letmo dotkneme matičky Země, a opět zmizíme v nenávratnu."

        Hoši teď udiveně zírali na dívku, která se stolu sbírala nádobí, aby ho odnesla do kuchyně.

        "Já žasnu," zmohl se konečně budoucí profesor na slovo: "To mají všechny zdejší dívky, které mají katolickou výchovu, přehled o tom, co se kdejakému filozofovi líhne v hlavě?"

        "Všechny ne, samozřejmě, ale naše Andulka je dívka vzdělaná." Paní revírníková stála u dveří a rozhlížela se po tom, co je třeba ještě udělat. "Ančo!" křikla za sebe do kuchyně, "pojď sem utřít stůl. Jako vždy tady někdo  nabryndal. Já žasnu, jak někteří mužští snídají. Rozmazává votápky po hrnečku a ten pak staví na stůl místo na podnos." Všichni věděli, že obviňuje pana revírníka a všichni také vzali na vědomí, že ho ohleduplně nejmenuje.

        Anča, která v kuchyni slyšela, o čem je řeč, řekla jako by mimochodem: "Slečna Andulka je študovaná. Ta trumfne kdejakýho mužskýho."

        Hosté mlčeli, na nic se neptali. Ani Honzík, ani paní revírníková se k Ančině informaci nevyjádřili. "Študované" děvče přineslo velkou nákupní tašku a hlásilo,  že půjde nakoupit. Jestli pánové půjdou s ní, ráda půjde pěšky. Jinak sedne na bicykl a jede jako jindy.

        "Je tu rozpor," řekl právník Šítek. "Co naše vrozená galantnost? Jdeme pěšky - pak vás opustíme - jdete po nákupech - my v kostele obdivujeme místní gotiku - vy s těžkou taškou jdete domů. To nejde. Beru na sebe úlohu nosiče - vy pak se mnou - zasvěcený průvodce městem - je někdo proti? Nikdo."

        "Já jenom žasnu, jak se nám najednou brach Svatopluk rozpovídal. Tak najednou. Vidina dívčího mámení ho rázem vybaví nadměrnou povídavostí. Jen se nesmějte," výzva platila ostatním přítomným, kteří v Šítkově návrhu neviděli nic zlého a smáli se spíš Jirotkovi. "Tichá voda břehy mele."

        "Kolega Jirotka - studnice lidové moudrosti - sebrané za jeho četných cest po pražských hospodách."

        "Konec řečí, kamarádi. Jděte se obléct a vyrazíme. Je to dobrý nápad projít si město. Ani kostel není radno vynechat. Ať se Sváťa vrátí s Andulou, jen se projde o trochu víc než my. Co říkáte, maminko?"

        Paní revírníková jen mávla rukou a přinesla připravený soupis zboží, které má Andulka přinést. Téměř vše se týkalo obchodu s potravinami a lahůdkami, které jako koloniální zboží prodávali u Schwarze na náměstí. Měla jenom návrh, zda by nebylo dobře vzít si bicykl, třeba ho jen tlačit, a nosič pak zatížit  nákupem.

        "Nápad vyjadřuje životní zkušenost. Nebudu se stydět, že ten technický prostředek pro urychlenou a pohodlnou dopravu na kratší vzdálenosti, sám povedu."

        "Slečna Andulka má na našeho druha povzbudivý vliv. Všimněte si, že za určitých okolností začíná mluvit souvisle. Budeme muset o tom přemýšlet. Vliv dívčích půvabů na jazykový projev vzdělance. Zajímavé. Doufám, že tak můžeme kolegu nazvat. Nebo snad ne?"

        "Nepřeháněj to, kamaráde," ohradil se proti Jirotkovým výrokům Honzík. Viděl, což se nedalo přehlédnout, jak se Andulka zaškaredila, a to nemuselo být příznivé znamení.

        "Jdu se převléct," řekla rázně. Znamenalo to, že sundá svou dopravní uniformu a vezme si prakticky totéž, jenom v jiné barvě a s jiným kloboukem.

        "Abychom to nezamluvili," řekl Jirotka tiše k Honzíkovi. "Anča řekla něco o tom, že je Andulka vzdělaná dívka. Co tím měla na mysli?"

        "Pouhé hodnocení stavu věci, kamaráde. Když někdo o někom řekne něco podobného, znamená to, že má jistou zkušenost, která ho k vyslovení tohoto stanoviska opravňuje."

        "Jak může Anča poznat, že je někdo vzdělaný? Podle čeho to pozná? Přece s ní nevede řeči o filozofech. Nebo vede?"

        Honzík se smál, smála se i paní revírníková, která v kuchyni rachotila nějakým nádobím.         

         "Naše Andulka chodí v Soběslavi do učitelského ústavu. Za rok z ní bude učitelka. Ze všech ženských v naší rodině je nejvzdělanější."  Řekla to s jistou hrdostí v hlase, která se nedala zapřít.  V rodinném kruhu a mezi blízkými známými se občas vyskytla otázka, k čemu to je dobré. Na co potřebuje matka rodiny takové vzdělání. V tuto chvíli nikoho nic podobného nenapadlo. Zejména když platilo, že učitelky a zaměstnankyně pošt se nesměly vdávat.
        "Tak," uhodil Jirotka kamaráda Honzu Kozohorského do ramene, "ono nezůstalo jen u tebe, ještě sestra vykročila trnitou cestou vzdělanosti? Samozřejmě, nežijeme v osmnáctém století, jsme na konci století plného pokroku a nadějných perspektiv. Náš národ jde nahoru. Andulka. Vida, na české, vlastně jihočeské vesnici bude dělat práci buditele a osvětového nadšence. Jen aby se za těchto podmínek vdala. Nejste trochu skeptická, paní revírníková?"

        "Prosím vás, pane profesore, co to říkáte?" řekla oslovená mírně nakvašeně.

        "Do toho není nikomu co mluvit - kamaráde!" vykřikl právník.

         "Právem jsi chtěl říct, že mi do toho nic není. Já se všem omlouvám. Vím však, jak se muži dívají na vzdělané ženy. Čtete "Ladu", časopis jakýsi, který moje matka kupuje? Tam jsem se namátkou dočetl, že fakulta pro státní a právní vědy v Budapešti se vyslovila jednohlasně proti připuštění žen ke studiu práv."

        "Mezi muži je pořád mnoho zaostalých idiotů, Jirko. Doufám, že má Andulka dost dobrý zrak a včas se rozhlédne." Honza rychle zmlkl, protože se ve dveřích objevila jeho sestra.

        "Proč mluvíš o mých očích? To víš, že vidím dobře. V téhle rodině všichni vidí jak ostříži."

        "Tak a jde se," zvedl se Honzík od stolu, rád, že se debatu podařilo rázně ukončit.

        Šli. Šítek vedl galantně bicykl, po jeho boku Andulka, za nimi dvojice   Honzík-Jirotka. Šítek by rád zavedl rozhovor na téma, které je před chvílí vzrušilo, ale nezdálo se mu to být taktní. Proto mlčel, koukal  kolem sebe tam, kde nic k vidění nebylo.

        "Co je vám, pane doktore? Někdo vám ublížil?" zeptalo se děvče, když došli na křižovatku, odkud se silnice spouštěla k městu.

        "Vypravují se nějaké pověsti - tohle místo připomíná - nebo nepřipomíná?"

        "Už jste zase přešel na svoji telegrafickou řeč. Jistě, že se leccos vypravuje. Ale to já neznám, nebo si to nepamatuju. Některé věci je lepší buď nevědět, nebo si je nepřipomínat. Nechcete si na ten bicykl sednout? Jel byste dolů bez šlapání."

        "Sednu - důstojnost v tahu - zabránit nejhoršímu - nezbytně."

        "Vy mužští! S vámi je potíž." Smála se a jemu přišlo na mysl zeptat se, jakou má s mužskými zkušenost. Na učitelském ústavu musela být asi tak jedna ze dvou studentek. Pokud to ovšem byl ústav koedukovaný. Přece nebudou zakládat samostatnou školu pro dívky. Maně vzpomínal, jestli jsou na pražských školách učitelky. Ručních prací? Asi. Říkalo se jim hadropletky. Bylo to nechutné, ale mužští se tomu rádi smáli.

        Slunce jim svítilo do zad a přívětivě hřálo.

        "Dneska bude krásný den." Zadíval se na děvče zvědav, co tomu řekne.

        Neřekla nic. Dobře. Bude krásný den. Bude hezky. Co ještě bude? V duchu pokrčil rameny. Konverzace vázla. Pak ho napadlo, no, co se dá dělat, vždyť s tím začala její matka.

        "Řekl bych - hrajete na housle - mít sestru, nutil bych ji ke hře. Člověka hra pozvedá - nové myšlenky - kultivace všeho kolem - hlavně uvnitř."

        Podívala se na něj udiveně.

        "Kdo vám řekl, že hraju na housle?"

        "Nikdo."

        "Tak jak jste přišel na to, že hraju na housle?"

        "Pouze logickou úvahou."

        Vrtěla nechápavě hlavou.

        "Ještě z vás dostanu strach. Co všechno jste se o mně dozvěděl jenom na základě logického uvažování?"

        "Mnoho věcí."

        "Tak ven s tím. Mnoho věcí. Proboha, vy jste skutečně nebezpečný člověk."

        "K obavám  není důvod. Co jsem zjistil - zamknuté tady." Ukázal na místo, kde lidé mají srdeční krajinu a kam básníci situují většinu svých prožitků.

        Naskočila na bicykl a ujela dopředu.

        "Kamaráde, cos to proved´, že ti kočička ujela?" smál se Jirotka.

        "Neříkej jí kočička. To slovo dívku diskvalifikuje a ponižuje. Tak mluví důstojníci v oficírspufech."

        "Ó, náš právník je seznámen s oficírskými pufy. Blahopřeju. Ale co teď? Pořád šlape a nevrací se."

        Dívka skutečně ujížděla jako o závod.

        "Jen co se jí sukně zaplete do převodu, zastaví a počká. Žádnou obavu," promluvil bratr.

        "Někde na ni narazíme, ztratit se nemůže. Cos to, Honzo, říkal? V archivu? To bys měl štěstí. Dostat místo v tomhle archivu, který znají po celé říši."

        "Jenže já nejsem historik. Nepotřebují filozofa, ale znalce pomocných historických věd, který se vyzná v technických záležitostech, umí slepit pergamen, rozumí všelijakým smlouvám, víte, co takový archiv všechno shromažďuje?" mávl rukou a naznačil obrovský rozsah možností, které odborníkovi archiv nabízí. 

        "Uvidíš. Své filozofy si budeš číst po večerech, přes den budeš luštit pozemkové knihy, nebo co tam všechno je."

         Šítek se k nim sice přidal, ale v duchu byl u šlapající Andulky. Viděl, že v dálce u mostu přes stoku, která tekla lukami, zastavila a ohlíží se po nich. Pak bicykl otočila a jela jim naproti.

        "To jste se poškorpili? Proč jste mu tedy ujela? My odpovídáme za vaše bezpečí a vy nám to ztěžujete. Pojďte se zařadit a levá, dva." Hoši se smáli, Jirotka měl navrch. Andulka jízdou zruměnila a varovala se podívat na Šítka.

        Za podobných řečí došli do města.

        "Téhle brány jste si už všimli, především sousoší před ní," říkal Honzík.

        "Přiznám se, že z vlaku vidět nebyla."

        "Omlouvám se, já zapomněl."

        "Kamarádi, my jdeme nakupovat. Potom někde na shledanou." Šítek sejmul tašku z nosiče a nasměroval Andulku k chodníku. "Tak kam jdeme?" Vzal kolo za řídítka a nechal se vést přes náměstí k obchodu. "Bude od nich na chvíli pokoj."

        "To od vás není příliš hezké, co jste řekl."

        "Vím, že není."

        "Tak držte, za chvíli jsem zpátky."

        Viděl náměstí, kašnu, mariánský sloup, jako dlažbu kočičí hlavy, po nich jely dva povozy, jeden tažený koněm, druhý párem jiných tažných zvířat, jejichž označení celkem spisovné se mu v dívčině společnosti zdálo být nevhodné. Šítku, Šítku, ty nám začínáš blbnout, řekl si a rozhodl se, že kolo opře o kašnu a sedne  si na její schod.

        Seděl a koukal, jak se kolem plouží čas. Místní lidé se buď procházeli, většinou však šli za nějakým určitým cílem, což na nich bylo poznat. Někteří si ho prohlíželi, se zájmem jenom dívky a mladší ženy, protože tu každý každého jistě znal a sedící cizinec byl vhodný předmět k uvažování nebo alespoň k řeči. Mnozí spolu řeči vedli a Šítek měl na jazyku otázku, o čem mohou hovořit tak zaujatě. Když už bylo jisté, že dívka by mohla mít vše potřebné v tašce, otevřely se dveře obchodu a Andulka se vypotácela pod tíhou svého břemena.

        Přiběhl, kolo opřel o zeď domu a tašku s přehnaným úpěním umístil na nosič.

        "Řemen by se hodil."

        Řemen byl v postranní kapse tašky, protáhl ho pod nosičem, kolem sedla a zavázal.

        "A můžeme jít."

        "Ještě musíme na Kozí plácek, kde je řezník. Když už vás mám jako pomocníka, musím toho využít."

        Chtěl říci, že s ním může počítat i jiný den, ale styděl se, mohla by si to vyložit jako nevhodnou nabídku. Kozí plácek bylo náměstíčko, kam se šlo postranní uličkou. Nebyla tam kašna, jenom kočičí hlavy. Před  poloprázdným krámem čekal krátce, obsluha tu byla rychlá.

        "Konečně jste se dočkal. Jdeme domů."

        "Co vás vede k poznání, že jsem se nemohl dočkat?"

        "Měla jsem dojem, že vás tato dobrovolná služba obtěžuje." Podívala se na něj a viděla, že vrtí hlavou. Neřekl však nic.

        "Máme trochu času, půjdeme domů jinudy. Nevadí, že přijdeme třeba o půl hodiny později. Cesta to je příjemnější než cesta po silnici." Neobrátila se zpátky k náměstí, ale zamířila k bráně, která uzavírala Kozí plácek na druhé straně. Tam bylo další náměstíčko a zase brána.

        "Město - samá brána."

        "Musely tu být brány a hradby. Normální opevnění, středověk si to žádal. Asi se pořád válčilo. Dobře, že je to pryč. Myslíte, že by zase mohly tyhle brány a hradby sloužit k tomu, kvůli čemu je naši předci postavili?"

        "Pochybuji. Dvě děla a je po hradbách. Jiný čas, jiné válečné prostředky."

        "Nijak jste mne nepotěšil. Takhle krásně a lidé musejí myslet na takové věci?"

         "Člověk se rodí jako primitiv - mnohý takový už zůstane."

         Za poslední branou byly vidět bašty, hradby, příkop, který už ztratil jako obranný prostředek smysl. Za ním byla hráz rybníka.

        "Neobyčejně romantické - cizinci žasnou - ti zdejší nevědí, co mají," řekl a myslel to upřímně. Hladina rybníka se táhla do dálky, staleté duby k ní skláněly větve, jako by se tomuto lidskému dílu klaněly.

        "Nepotěšil jste mne," podívala se k němu a bylo vidět posmutnělou tvářičku. Nevěděl, co tím myslí a zda to taky myslí vážně.

        "Nevím, jaké úmysly má pan císař. Jestli zase nepovede někde válku."

        "Musel byste do ní jít?"

        "Je to hrozné. Jeden člověk může rozhodnout o osudech statisíců. Tisíce mužů za sebou zavřou dveře, rozloučili se s dětmi a ženami a ... a nic. Tak to bylo vždycky, asi není důvod, aby tomu bylo jinak. Jsou tady ovšem lidé, kteří se odvažují jinak myslet, ale ti jsou krutě a nemilosrdně stíháni." Díval se na jiskřivou hladinu rybníka, kterou čeřil slabý vánek a vyráběl drobné, mihotavé vlnky. Stála vedle něj a z pravé strany držela jednu rukojeť řídítka.

        "Je tu hezky, ale je tu nějak smutno."

        "To není pravda.  Když máte smutek v duši, pak je smutno všude. Příroda smutná být nemůže. Příroda ovšem není ani veselá. Je taková, jaká je, a kdyby měla smysly a rozum jako vy, řekla by, že je jí to jedno."

        "Máte pravdu, Andulko. Příroda má určitý řád, který člověk často podceňuje. Rozumný člověk se mu podřídí. Protože sám o sobě je taky jenom kus přírody. Všichni se řídíme  řádem, kterému mnozí říkají řád boží. Nemají pro to lepší název, ale ani hlubší poznání, tak tento řád přisoudili Bohu. Všichni jsme větvemi téhož stromu života. Tahle ryba, která vyskočila nad hladinu, patrně za něčím tak banálním, jako je něco k jídlu, já, který tady stojím vedle dívky, která je plná sil a skryté touhy, všichni jsme jeden svět."

        "Proboha, pane Svatopluku, co to říkáte?"

        "Vyznávám se vám ze svého poznání přírody a poznání sama sebe. Je to snad špatně? Dotkl jsem se vás tím, že jsem zveřejnil svá pozorování? Bylo by mi líto, kdybyste si to myslela."

        Nevěděla, co si má myslet. Naznačil něco? Nenaznačil nic? Vydala se na cestu, mlčky teď šli pod hrází, po pár metrech však sešli dolů na cestu, která vedla pod hrází. Rozhodla se, že o tom, co říkal tak záhadně, nebude přemýšlet. Plná touhy. No, co s tím? Byla plná touhy. Často si s ní nevěděla rady, jenže on byl první, kdo si toho všiml.

        "Příroda," řekla konečně, "miluje trpělivost. Všimněte si našeho rolníka. Měšťáci se mu posmívají, že je pomalý, nerozhodný. Jenže on zaseje a musí čekat, co ze setby vzejde. Kypří, hnojí, zavlažuje, pomáhá přírodě trpělivě a pak se dočká výsledku."

        Pro změnu teď Šítek nevěděl na čem je. Andulka však nezúčastněně pokračovala:

        "Cítíte tu vůni? Těžká vůně trávy a listí. Tohle byl dřív rybník, který se mění v louky. Tady se lidi jednou  nadřou se senem. Posekat tyhle lány dá práci. Usuší to a natahají do seníků."

       Přešli přes mostek stoky, která líně obtékala hradby města a dali se cestou k lesu. Byl před nimi v dálce. Jenže ani ta zdejší dálka nebyla daleko. Po levé straně bylo slyšet vlak. Spíš ho však bylo vidět, kouř lokomotivy zdobil letní nebe rychle se proměňující černobílou šmouhou.

        "Tak, takhle tady žijeme," zasvítila na něj bílými zuby. "Nic nám neschází, máme se rádi, děláme, co je třeba, no, co tomu říkáte?"

        "Ochotně bych se k vám přidal."

        "Vy šprýmaři." Zavýskla a začala kolo tlačit tak nešikovně, že měl co dělat, aby  ho udržel na cestě.

       Aby  se konečně dostali domů, museli projít celý okraj lesa po hrázi, která byla východním koncem bývalého rybníka, pak překročili trať a vyšli na silnici za křižovatkou; rozhodli se, že už jim nestojí za to někam chodit. Prohlídku města si nechají na jindy.

        "Co jste zjistil, pane doktore? Protáhla vás krajinou a asi vás unavila, nemám pravdu?"

         "Zjistil jsem - všude totéž - myslím lidi - všude stejný lidský osud. Liší se tím, že nosí dřeváky - někteří však i v Praze. Poctiví i nepoctiví. V Praze nekradou borovice."

        "V tom máte asi pravdu. Hele, mládenci už taky jdou. To je divné, že tam nezůstali dýl. Ančo, chystej svačinu!"

        Nahoře v pokojíku, když si přezouval propocené ponožky, prohlásil Jirotka, téměř profesor, že toho má definitivně dost, že to zabalí, na něco se vymluví a pojede domů. Člověk se tady akorát utahá a nic z toho. Jaké intelektuální rozkoše mu může nabídnout okopané náměstí se svými ubohými kramářskými stánky?

        Celé odpoledne pak byl Jirotka zamlklý, protože nemohl přijít na přiměřený a pravděpodobný důvod, kterým by vysvětlil svůj odjezd do Prahy. Andulka si někde v domě zpívala, neukazovala se a zdálo se, že ji nic netrápí. Nepatřila mezi ty vznešené duchy, kterým konec století vyrýval vrásky na čelech a jejich duším dával znát, že v jejich případě jde jenom o duše lidské, které ani připomínat nestojí za to. Šítek uvažoval o tom, co viděl a slyšel během své cesty do města, opakoval si vše, co řekla a hlavně vymýšlel nové verze rozhovoru s Andulkou. Kdyby s ní mohl právě teď jít cokoliv nakoupit, byl by patrně zdatným  nosičem a obdivuhodným průvodcem.

        Tak se zbytek dne vlekl, až se dovlekl k večeři. Tu se celá rodina i s čeledí posadila ke stolu a dívky  střídavě obsluhovaly členy rodiny. Byla to jediná chvíle, kdy se celá rodina i s čeledí u stolu sešla, protože během dne jedli většinou v různý čas. Pan  revírník nemohl být při výkonu svých povinností vázán zvyklostmi své kuchyně.

        Večeře dnes byla prostá. Doprostřed stolu byla postavena obrovská mísa vařených, šťouchaných brambor, omaštěných sádlem, ve kterém byla osmažena cibulka. Gudrun kvedlačkou, po domácku vyrobenou ze vzrostlého smrčku, hbitě rozmíchala krajáč kyselého mléka a podala panu revírníkovi naběračku. Ten ji nepřijal a po krátké, tiché modlitbě ji podal paní domu. Ta mu obřadně nalila hrnek dobré míry. Všichni si pak podle chuti nabrali  brambor i mléka. Následoval, alespoň podle Jirotky, koncert pro lžíce a zuby. Všichni jedli soustředěně a věnovali se jenom svému talíři. Ke dnu hory brambor se ovšem cílevědomě propracovávali pouze mladí členové domácnosti. Hosté se zprvu ostýchali,  pak si však přidávali jako ostatní.

        "Jezte, ať nic nezbude," pobízela paní revírníková.

        Nic nezbylo.

         Co s člověkem dovede udělat taková porce brambor, ví každý, kdo zažil. Proto pan revírník a hosté zůstali sedět u stolu a uvažovali o pozemských věcech. Pan revírník, patrně pod vlivem nálady, vybídl hosty, aby si s ním připili, že má ve skříni, asi už jenom zbytek, ale musí stačit, šláftruńk, který se osvědčuje i po bramborách s kyselým mlékem.

        "Proboha, to nemyslíš vážně!" zvolala paní revírníková rozhořčeně. "Mezi slušnými lidmi se takové věci nedělají. Co si o nás hosté pomyslí?"

        "Počkáme chvíli, až se nám to tam slehne a pak uvidíme,"  nabídl řešení Jirotka, který byl pro každou špatnost, a mezi ně určitě patřilo i porušení zaběhaných stravovacích návyků.

        "Do té doby by nám pan otec mohl říci, jak probíhá šetření ohledně těch borovic," nabídl Honzík, který věděl, že v této rodině pořád patří mezi děti, i když si už dávno holí vousy, a že mu proto nenalijí.

        "To ovšem mohu, i když vlastně nemám co. Četníci chodí už skoro po celém okrese a na nic nepřišli. Jsou tady nějaké záhadné okolnosti, ale nikam nevedou."

         "Já bych o jedné záhadě věděl, ale asi to záhada nebude." To byl Šítek, ale hned ztratil řeč. Patrně si uvědomil, že v jeho případě nejde o záhadu. Andulčin upřený pohled to mohl dokazovat.

        "Jakou záhadu máte na mysli, pane doktore?" zeptal se pan revírník.

        "Když jde člověk na vsi kolem chalupy, zvlášť kolem samoty jako je ta, kde bydlí Jíra, tak na něj štěkají psi. Pod vraty je všude psí čumák. Dokud nezajdete, pes nepřestane. Štěkal tam pes, když jsme šli kolem Leštiny?"

      Chlapcům teď zasvítily oči. Bylo tady tajemství.

        "No jistě! Neštěkal. Jenom Jíra na nás vrčel."

        "Vidíte, všiml jste si toho. Přišel prý o psa. Budeme se muset zeptat kdy. To je právnickej mozek." Pan revírník pochválil Šítka a Andulka na něj s obdivem pohlédla.

        "Já mám taky jednu záhadu," řekl pan revírník. "Taky něco k přemýšlení, co dělá četníkům těžkou hlavu. Ten četník Borůvka, co dostal něčím do hlavy, říká, že se to muselo stát někde před Vdovcem. Věřte tomu, když ho ráno našli u vesnice a to je děsně daleko. Jak se tam mohl připlazit a ještě s kolem? Proč by ho někdo napadal až u vesnice, když krade stromy ještě před mostem? Nebo spadl, natloukl si a kalí vodu, protože nechce přiznat, že se v hospodě opil. Vdovec, to je rybník,  jeden ze tří, které mají takové jméno. Vdovec, Starý Vdovec, Mladý Vdovec," dodal pan revírník hostům pro orientaci. 

        Uvažovali o tom, dohadovali se o záhadě, kterou četníci nejsou s to vyřešit. Padla i úvaha o tajemných silách, které v tomhle kraji na lidi určitě působí a o kterých  Jirotka četl  v jakémsi kalendáři.

        "Slíbený nápoj - povzbudí myšlení,"  přihlásil se Šítek k málem už zapomenuté nabídce.

        "Správně. Pan doktor je můj člověk. Přines to," pokynul Andulce hostitel. Přinesla, nalila.

        "Myslím, že jsem na to přišel. Zítra ukážu, kde jsou ztracené borovice," řekl pyšně doktor práv.

(8)

To si náš právník dal, že víc mluvil než uvažoval! Sotva tu chvástavou větu vyřkl, hned litoval, ale bylo pozdě.

        Přítomní chvíli mlčeli, ve tvářích však jim mohl kdekdo číst jako ve slabikáři. Na otázky došlo vzápětí.

        "Co jako? Jak to můžeš říct?" Tak bylo možno stručně shrnout projev jeho kamaráda Jirotky, který byl ukončen ujištěním: "Však ho známe. Trpí," tady se obracel na ostatní přítomné, "mimořádnou chlubivostí."

        Podobně mu přizvukoval Honzík, a protože všichni věděli, že jsou s Šítkem kamarádi, pak mohli připouštět, že vědí i o odvrácené tváři doktorovy povahy, v tomto případě o žvanivé chlubivosti.

        Tohle říci před hostitelem a před dívkou..., no, jisté je, že se to Šítka dotklo. Především proto, že chlubivost bylo to poslední, co mu kdo mohl vyčítat.  Jirotka zvolil toto hodnocení bez předchozí úvahy, jen to tak plácl veden pokleslou chlapskou snahou  přítele doběhnout. Někdy se tomu mužský nevyhne, i když je to odsouzeníhodné.

        Přítomní ovšem neměli důvod odhadovat psychologický účinek výše položeného dotazu  a z něho  vycházejícího hodnocení. Proto rázně padaly různé otázky. Především: Co mohli četníci přehlédnout? Co přehlédl pan revírník? Zejména druhá byla podstatná, protože pan revírník nemohl přehlédnout nic podstatného, neboť uvažoval se znalostí místa. Tuto přednost Šítek neměl, proto byl jeho názor předem sporný.

        Když první příval otázek polevil, aniž by byli dotazující uspokojeni, řekl pan revírník:

        "Uznávám, že tu může být jistá souvislost s první záhadou, jak ji pan doktor naznačil. Se psy toho Jíry. Sledoval jsem, jak se pan doktor tvářil, když se ptal. Ano, tady může být k něčemu klíč. Říkám schválně, že k něčemu. Protože musíme nejdřív vyšetřit, k čemu.  Psi mohli zloděje rušit tím, že na něj upozorňovali. Tady v okolí není chalupa, kde by nebyl na dvoře pes. Pes je záruka jistého bezpečí. Když jste šli kolem, pes se neozval. To ovšem na nic neukazuje."

        "Ti psi asi nebudou s borovicemi souviset. Vždyť hluk, který udělali ti, kteří řezali dřevo, musel přehlušit případný štěkot psů. Leda, že by se nesl do dálky a upozorňoval na sebe ve vesnici, která je asi na doslech. Nevím. Z té druhé záhady však lze odvodit, kde asi jsou ty stromy. Myslím dřeva, na která stromy rozřezali. Bude vám k něčemu, když je získáte zpátky? Třeba bez zlodějů?"

        Revírník spráskl ruce.  "Milý pane, ten strom tady rostl desítky let. Kdybyste uměl číst v pařezech, které po něm zbyly, dozvěděl byste se všechno jako v křestním listě. Byli to zdraví veteráni a jejich dřevo má svoji cenu. Rozhodně ne cenu palivového dříví. Pro nás sice byly důležitější zdravé, stojící stromy, ale když už je někdo porazil, ceníme si i jejich dřeva.".

        Teď se na Šítka dívali s podezřením, zda bude moci své tvrzení o možném nálezu dřeva dokázat. Co kdo udělal s Jírovými psy, se zjistí snadno. Nejdřív je třeba vědět, jak dlouho je už Jíra nemá. Kdy tudy šel pan revírník naposled? Někdy na jaře a to se na plot vrhali dva statní vlčáci. Jestli je měl v kritickou dobu Jíra zavřené ve sklepě se zbytkem loňských brambor, pak byl nutně spolupachatelem zločinu. Jírův rozum tohle předem vylučoval. Alespoň podle toho, co o něm pan revírník věděl.

        "Kdekdo má proti němu leccos, ale hlupák to není."

        Andulka seděla tiše, mužským se do řeči nepletla. Jestli se však ukáže, že je Šítek žvanivý mluvka, bude ji to mrzet. Sice to neřekla nahlas, ale kdo ji znal, mohl to vyčíst v její tváři.

        "Četníky měla trknout druhá věc." Šítek se odmlčel, kýval nerozhodně hlavou, pravou rukou naznačoval, že by rád do ní něco uchopil, jenže nemá nic jistého. "Jak to, že četníka našli až u prvních domů vesnice? Když tvrdí, že ho někdo praštil přes hlavu? Jestli to tak bylo, pak to s těmi stromy nesouvisí. Musel mu to udělat někdo místní. Možná ze žárlivosti, nebo z jiného důvodu."

         "To se sotva vyřeší. Četníci budou pro přepadení, protože to je lepší než přiznat, že se kamarád opil a narazil si hlavu v opilosti." Další zkušenost pana revírníka.

        "Jestli se s ním někdo nesl, to si tedy užil," smál se Honzík. Víte, co takový četník váží se vším, co na sobě nosí? A kolo! Na to museli být dva. Zpátky pak jeli na kole. Ale ne!" praštil se do čela, "kolo přece leželo vedle něj, když ho ráno našli. Vypadalo to, jako že spad´ a uhodil se do hlavy."

        "Podle četníků, a to mi řekli velice důvěrně, ho prý praštili někde tady."  Pan revírník  rozložil mapu, kterou měl v poslední době pořád u ruky a ukazoval na spletenec cest, rybníčků a rybníků, které se táhly v oblasti mezi Starou Hlínou a Stříbřecem. Jeho tlustý ukazovák zakryl téměř celou oblast, přibližně však rybník Ženich, ale ten taky nemusel mít na mysli.

        "Takže máme dvě verze záhady," ozval se profesor Jirotka. "Praštili ho u vesnice z nějakých místních důvodů. Praštili ho u rybníka, který má tak lidsky poetické jméno a táhli se s ním téměř do vsi. Napadá mne otázka, proč se s ním tahali, proč ho nenechali na místě, nejlépe v příkopě? Tam uléhat musí být jako zkušený opilec zvyklý."

        Po chvíli, kdy přítomní přemýšleli: "Neblbni, Jirotko. To dá přece rozum. Kdyby se probral, museli by ho znovu praštit."

         "Patrně," doplnil Jirotku Honzík. "Jejich zločinecké svědomí by to jistě velice zatížilo."

        Zase byli tam, kde předtím. Záhada, taková malá vesnická záhada, ze které nevzejde nic světoborného, tu byla pořád.¨

        "Tohle asi nebude ten pravý důvod," řekl po chvíli Honzík už bez předešlého nadšení.

        "Mně se to taky nezdá. Zkuste praštit četníka. Když ho už jednou praštili, věděli, že po nich četníci půjdou, ať už leží u mostu nebo u vsi. Když ho najdou u vesnice, řekne se, že ho praštil někdo, komu chodil za ženou. Když bude tvrdit, že ho praštili u mostu, řeknou, že se po té ráně pomátl. Takže je možné všechno." 

        "Někde tady asi bude pravda," řekl Šítek zamyšleně a s takovou rozhodností, jako by to myslel vážně. "Mohlo to být ovšem taky tak,  aby ho někdo našel u vesnice a přitom ho praštili jinde."

         "O tom jsme už mluvili, kolik asi váží četník v plné zbroji a plný piva," smál se Jirotka.

        "No jasně!" vykřikla Andulka. "Že jsme na to nepřišli hned!" Bylo vidět, že má co dělat, aby se ovládla.

        "Na co že jsi nepřišla hned? Co máš na mysli? Holka, sakra, řekni, na co myslíš?" Pan revírník vykřikoval, přiměl paní revírníkovou, aby nechala práce, kterou měla někde v domě a přišla se podívat, co se to tu děje. Jenže jí nikdo nedal na položenou otázku odpověď.

        "Nějak to je - já si myslím, že to je - pravdu se dovíme zítra - zítra na místě - kde dostal četník do hlavy - tam jsou stopy. Musel pryč - přivedl by četníky ke zlodějům."

        Jirotka zvedal oči ke stropu, zřejmě udiven doktorskou logikou. 

         "Jaké stopy. Myslíš, že po nich zůstaly nějaké stopy?"

        "Představuji si to tak. Nebo snad slečna Andulka? Co myslíte?" nabídl dívce příležitost. "Snad smýšlí jako já."

        "Ne, řekněte to sám, já se třeba mýlím."

        "Copak já  mám jistotu? Já taky jenom uvažuji a usuzuji z toho, co jsem slyšel. Myslím však - četník ležel na místě - tam rozřezané kmeny hodili z hráze do vody. Po vodě je odtáhli někam na druhou stranu. Odtud je pohodlně odvezou."

         "Víte, že to tak mohlo být?" vzdychl pan revírník s obdivem nad  mazaností lupičů i nad chytrostí své dcery i pana doktora.  "Četníci běhají po celém okrese, šetření roztáhli i  do sousedních okresů a to dřevo je možná ještě tady. Kousek od pařezů. Ráno tam pojedeme a všechno vyšetříme."

        Je třeba říci, že tu noc téměř nikdo z účastníků večerní porady nespal. Pokud spal, rozhodně nespal klidně. Všem se zdála být záhada, do té doby zapeklitá, najednou snadno řešitelná. Jak se mohlo stát, že četníci na toto řešení nepřišli? Nebo je to snad všechno jinak? Ubohého četníka  Borůvku přece mohli naložit na vůz a odvézt k vesnici jenom proto, aby ho tam někdo našel a pomohl mu.

        Když právě tato myšlenka  doktora Šítka v noci napadla, byl by se nejraději i s postelí propadl do sklepa.

        Díval se do světlé letní noci oknem, kterým do světnice proudil spolu s komáry chladný vzduch, a uvažoval, dají-li se u lupičů očekávat výčitky svědomí. Třeba ten, který uhodil, četníka znal, třeba s ním i chodil do školy. Ten by snad výčitky svědomí pocítil.

        Šítek pod peřinou, která ho měla chránit před obtížným nočním hmyzem, který mu bzučel kolem uší, propotil noční košili, ve které šel spát. Taková ostuda! A jak se chlubil, pyšně před Andulkou nakrucoval - a ona - chudinka - podlehla jeho představám o slaboduchých četnících a intelektuálním gigantu  Šítkovi.

        Ráno ne a ne přijít. Když konečně přišlo, spal Šítek jako dřevo a Jirotka s ním musel cloumat. "Vstávej, ospalče, už jedeme! Zorganizoval sis výpravu za vesnickým zločinem a teď spíš jako dřevo. Nemohl jsem spát, protože jsi křičel ze spaní. Vylez, už jedeme!" Tahal rozespalého právníka za nohu; ten nevěděl, kde je a tím méně, co se děje.

        Ospalí byli všichni. Ani jeden mládenec se to ráno neholil a snad jediná Andulka toto seskupení mužných tváří s mírným odporem zaznamenala. Nezbylo jí nic jiného, než to pohrdavě přehlédnout.

        "Pánové, abyste se konečně probudili," povolila si poznámku, "měli byste klusat za bryčkou a ne dospávat prohýřenou noc."

        "Nebuď na ně přísná, dceruško. V tomhle věku může být i osm hodin spánku málo."

         "Jo, kdyby osm hodin. Byly dvě hodiny a já obracel strožok, ze kterého lezla sláma," stěžoval si básník.

        "Když má člověk čisté svědomí, spí a nic ho nebudí. To je stará zkušenost. Asi to bude pravda, když se to pořád říká." Pan revírník se ohlédl na své hosty, kteří měli snahu za jeho zády usnout. Ráno měl někde být, kam nejel, poslal po Mikolášovi vzkaz, že má neodkladné jednání s četníky, a teď jenom doufal, že se večer nenechal unést iluzemi toho mladíka z Prahy.

        "Takový indický fakir, který s oblibou spí na hřebíkách, by si v mé posteli skutečně hověl."

        Usoudili, že by to Honza neměl přehánět. Když pak bryčka dohrkala až k mostu před Starou Hlínou, který tady překračoval rameno rybníka, byli už všichni náležitě vzhůru, protože čistý vzduch udělá své v každém případě.

        "Kde začneme?" zeptal se Honzík, když se po jejich ruce objevil první rybníček.

        "Tam, kde to všechno začalo," řekl pan revírník. "U Jíry. Dojdu se zeptat, kde má psy."

        "Jeďte, pane otče, víc po kraji silnice. Já budu sledovat hráze. Možná, že bychom měli vystoupit a dělat, že hledáme houby. Co když se někdo zeptá, proč tady slídíme? Vyjeli jsme s hosty na houby. Rostou vůbec v tuhle dobu?"

       "Kde by se, synu, v tuhle dobu vzaly? Je sucho, houby potřebují vlhko a teplou noc. Na houby by šel jen pitomec."

       "Budeme proto dělat pitomce. Některým z nás to ani nedá velkou námahu. Myslím tím svého kolegu a sebe," smál se Jirotka a nečekal, až se bryčka zastaví, a už dupal po pusté silnici. Mladí se smíchem  a za obratného pronášení průpovídek šlapali za bryčkou, která s panem revírníkem poklidně klapala koňskými kopyty po  silnici.

        Byl to neplánovaný pěší výlet. Měli dost sil, měli naději, že se jim podaří objevit klíč k záhadě, měli proto dobrou náladu a teď, když setřásli únavu z nedospalé noci, měli radost z nepřiznaného zjištění, že být na světě stojí za to.

        Šítek měl chuť vzít Andulku za ruku, jednou ji opatrně uchopil za zápěstí, ale hned ji zase pustil, protože se na něj podívala, jako by jí chtěl ublížit.

        "Omlouvám se," zašeptal, "zdálo se mi, že jste se trochu zakymácela, patrně jste špatně došlápla."  Jenže se mu nedostalo souhlasu.

        Kolem duby, louky, cesty do stran, hlavně kolem rybníků, kterých tady bylo několik.

        "Chtělo by to udělat si sem výlet na půl dne. Možná na celý. Vidíte ty scenérie? Být mezi námi malíř, ten by si užil." Tak šli, rozhlíželi se a koukali, aby viděli.

        Pan revírník pomalu dojel až k mostu a zahnul doprava k Jírově chalupě. Od cesty odděloval chalupu dřevěný plot, pečlivě vyspravený pokroucenými, neoloupanými kmínky smrčků. Revírník zastavil koně a zavolal. Zavolal podruhé, vyšla Jírova žena.

        "To je dost, Jírová. Kde máte muže?"

        "Není doma," zazněla nevrlá odpověď.

        "Není doma. A kde je?"

        "Jel do Kolenec pro psa."

       "S kravama jel pro psa?"

        "Nejel, šel pěšky."

        "Co tak najednou. Měli jste přece dva psy."

        "Měli a nemáme. Pošli."

       "Někdo vám je otrávil?"

        "Asi."

        "Hlásil to Jíra četníkům?"

        "To se musí?"

        "Mělo by se hlásit. Otrávit někomu psa je zlý jednání. Jíra byl poškozený. Jak jste jim říkali?" To byla otázka navíc, která měla naznačit dobrou revírníkovu vůli a nesouhlas s trpkým osudem těch domácích zvířat.

        "Nijak."

        "Přece jste na ně volali."

        "Volali. Jíra na ně pískal. Já..., já na ně nevolala."

        "To neměli jména?"

         "No," přešlápla nejistě z nohy na nohu. "Jednomu jsme říkal Pes, druhému Čuba."

        "Tak. Kde je Jíra zakopal?"

        "Někde v lese."

        "Doufám, že dost hluboko, aby je lišky nevyhrabaly. Jo, ještě jednu otázku. Kdy se to stalo?"

        "Hned jak pošli."

        "Myslím, kdy pošli."

        "To je pár dní."

        "Před tím, než tady vykáceli ty stromy?"

        "Jo. Před tím. Mně se na kamnech něco pálí," křikla a zmizela ve stavení.

        Tak to by bylo, řekl si pan revírník a otočil koně. Zavedl ho k mostu a nechal stát, oprať přivázal ke stromu před cestou k Jírovu stavení a šel mládeži  naproti. Už z dálky je slyšel, dřív, než je zahlédl. Že se hlasitě baví Pražáci, mu nebylo divné, protože Pražáci měli svoji pověst, nad kterou stálo za to povážlivě potřásat hlavou. Pak se však za ním od mostu ozvaly kroky.

        "Lesu zdar, pane revírník."

        "Á, Bezpalec! Jak se máte, baštýři? Přišel jsem vám trochu mluvit do řemesla, vždyť je to řemeslo příbuzné. Jestli se nepletu, je hajný baštýřův bratránek."  Podali si ruce, pro baštýře to byla větší čest než pro revírníka. Však tomu taky tak rozuměl a někde v podlebí v něm začala klíčit nejistota. Byl menší postavy, jaksi zadrnělý, jak říkají Třeboňáci, oblečený do pracovní šedozelené uniformy, místy už dost chatrné, na hlavě měl klobouček s několika šupinami vetknutými do šedozelené stuhy. Usmíval se, i když bylo vidět, že uvažuje a není si jistý, že správným směrem.

        "Mám tady návštěvu z Prahy, baštýři. To víte," rukou do strany rozmáchlou naznačil, jak to s návštěvami chodí. "Někde slyšeli, že na hrázích rostou bílé hříbky. Já jel napřed, přece nebudu lézt po hrázích zbytečně a marně."

        "Měl jste jim to rozmluvit. Hříbky v tomhle počasí?"

         "Ono taky nejde jenom  o ty hříbky, ale o to, aby se trochu porozhlédli po naší  krajině. Dokud slunce ještě moc nepálí, je to příjemná procházka."

        Baštýř se rozhlédl a utkvěl očima na čerstvých pařezech.

        "To jsou celkem příjemné starosti. Jenže co tohle?" ukázal rukou.

         "Ani mi to nepřipomínejte. Však chci zajet do Stříbce a zjistit, jak jsou s tím četníci daleko."

        "My taky máme svoje starosti. Někdo se nám pokouší vypustit Vyšehrad."

        "Ale jděte!" vytáhl revírník obočí. "To je snad nějaký vtip. Vyšehrad by přece vytékal děsně dlouho.Takže jde spíš o to udělat vám starost."

        "Máte pravdu. Nestačíme to tam opravovat. Na chůdách dělám skoro každý den."

        "Na chůdách?" divil se revírník.

        "To je lávka od hráze k čapu. Sekyrou někdo ničí dřevo, co je nad vodou vidět. Asi chce, abych tam spad, kdybych si nedával pozor."

        "Jestli se nemýlím, byl Vyšehrad vyhrazen pro odchov candátů. Pamatuju, že když jsem si je před  Vánocemi zamlouval, říkal fišmajstr Horák, že jsou z Vyšehradu a dělal ne příliš vtipné narážky na Šemíka."

        V tu chvíli dorazila skupina pěších. Smáli se, hlaholili, postupně si potřásli rukou s Bezpalcem a dotazovali se, kam dál mají jít.      

        "Vezměte to kolem Vyšehradu. Hráz je tam dlouhá tři kilometry. Pěkná procházka to je," radil rybníkář.

        "S koněm tam asi nemůžu," doufal pan Kozohorský.

        "Než to obejdou, vrátíte se ze Stříbce, kam jste měl, pane revírník, namířeno. Však oni nepůjdou tak rychle."

        "Máte pravdu, baštýři."

        "Jeďte, pane otče, my půjdeme kousek s panem baštýřem. Máme, alespoň já, jednu otázku a pak hned jdeme."

         Všichni s Janem souhlasili, dali revírníkovi sbohem a pomalu se vydali po hrázi.

        "Co to mělo bejt za otázku?" zeptal se baštýř, když se Jan, který odvazoval otci koně, vrátil.

        "Ty rybníky jsou někde dost zarostlé. Je to dobře? Rákosí ovšem vypadá velice romanticky, zvlášť ve větru. Nemám pravdu?" Honzík se podíval po svých přátelích, kteří neměli námitky proti tvrzení, že kymácející se rákosí vypadá romanticky.

        "Říkáme tomu síto. Má hluboko kořeny a taky dost tvrdá stébla, takže se těžko seče. Ryby si v tom ale hoví."

        "To se seče z lodě? Sekáč stojí, loď se kymácí, on chytá rovnováhu."

        "Kdepak, slečinko. To by nic neposek. Musí do vody a sekat pod vodou. Uznáte jistě, že to je námaha."

        "To mne podržte! Taková dřina. Voda klade odpor. Doufám, že jsou i jiné způsoby, jak se té romantiky zbavit," rozhlížel se Jirotka po koutu rybníka, který právě rákosím překypoval.

        "Vypustit vodu, posíct, zorat, shrabat, spálit, popel rozhrabat. Vodu vypouštět můžeme jenom občas. Nejlepší ovšem je v zimě trochu vodu vypustit, pak nechat zamrznout a připustit pár čísel. Voda stoupne a sítí vytrhá i s kořeny. V létě se to pak sebere."

        "Moc chytré. To by člověk neřek. Nebýt toho, přišli by košíkáři o kšeft. Dělají se z toho přece košíky, nebo nedělají?"

        "Leccos se ze sítí dělá," vyhnul se baštýř odpovědi. "Kdekdo s tím pracuje, zvlášť, když není jiná práce. Neslyšeli jste o puškvorci? Ten chutná rybám, ale i člověku je užitečný."

        "Prý se v rákosí daří vodníkům," řekla Andulka. Baštýř se na ni zaujatě podíval, a když viděl vážný výraz její tváře, neřekl na to nic. Pak ho však něco napadlo a se stejně vážnou tváří je poučil, že všechny vodníky odnesla voda až do Vltavy za oné památné povodně, která postihla Třeboň a její vody roku 1890.

        "Na to byste se měl pamatovat, mladý pane," obrátil se na Honzíka.

        Ten přisvědčil a doplnil svoji zkušenost s povodní ujištěním, že to byla jedna hrůza.

        Rozloučili se a vraceli se zpátky, zatímco baštýř šlapal dál po silnici.

      "Řekl´s to panu otci, na co jsme přišli?" zeptal se Jirotka Honzíka, když boty baštýře odklapaly kus cesty.

        "Pošeptal jsem mu to, když jsem odvazoval koně. Ví, kde nás má hledat.  Je tu ovšem jiná věc. Jak to, že si toho baštýř nevšiml? Dával jsem pozor, jestli se koukne z hráze, nepodíval se tam. Jestli by si toho měl někdo všimnout, musel by to být baštýř, který tudy přece chodí denně. Jestli je v tom taky namočený, pak je mi to skoro líto."

        "Do člověka nevidíš."

        "Baštýř vypadá poctivě, ten určitě nemá na něčem takovém, jako je loupež a přepadení četníka, vinu."

        "Andulka - dobré srdce - důvěra v člověka především - jenže člověk je skládka dobra a zla."

        "Jestli chcete vidět jenom dobro, podívejte se na našeho společného přítele. I zdivočelí psi v jeho přítomnosti krotnou a lísají se k jeho kolenům," posmíval se Jirotka.

        "Ke zlému činu musí mít člověk důvod. Někdy mohou nastat okolnosti, že se slušný člověk dopustí jednání hodného odsouzení. Důvod k tomu musí být v tu chvíli silnější než důvod opačný, ze kterého si děláte legraci. Není nic snazšího než druhého hodnotit." Vypadalo to, že se děvče urazilo.

        "Člověk ovšem může jednat i pod vlivem náhlého impulsu. Stydí se pak až dodatečně," řekl Honzík ve snaze odvést přátele od tématu, které hrozilo roztržkou.

        "Civilizační vrstva příliš tenká - může tomu být - náhlý podnět - slabé zábrany - nikdo se nedívá - to není tenhle případ."

        "Myslíte, že jsme všichni schopni takovému..., jak to mám říct, takovému ústupku ze svých...., myslím tím, že každý slušný člověk se může dopustit něčeho, co je hodno odsouzení?"

       "Andulko, na co to myslíte? Já osobně jsem přesvědčen, že právě vy toho schopna nejste. Ze dvou důvodů. Především tu je vaše výchova a vaše povaha."

       "Takže dva důvody," odseklo děvče. "Především o mně nic nevíte, pane profesore.  Ani o povaze, ani o výchově. Vycházíte jenom z toho, co byste si přál, z  toho, že ve slušné společnosti se sluší chválit hostitele. Druhý důvod." Teď se tvářila, jako že má vzápětí uhodit hrom. "Nemůžete popřít, že jsem člověk, tedy bytost značně nedokonalá. Schopná podlehnout náhlému impulsu, jak tady bylo už řečeno.  Takže mne předem neobviňujte z toho, že mám pod košilí schovaná andělská křídla."

        Hoši stáli a zírali. Takovou lekci nikdo nečekal, ani bratr. Bylo třeba něco říct.

        "Já bych," ozval se Šítek, "podobného odklonu od dohodnuté normy je schopen každý. Ovšem podle okolností. Možná, nevím. Někdo vrátí nalezenou peněženku s tisícem zlatých, jindy ukradne v obchodě pokroutku za pár krejcarů.  Stručně - nepostižitelná je lidská povaha. Jako věřící můžeme mluvit o rozmanitých cestách Páně."

        "Koukej pod nohy, ať si nenabiješ. V tomhle případě nešlo o náhodu, o náhodné selhání, kterým kolega Šítek omlouvá své budoucí přečiny. Šlo o promyšlený čin, který patří do kategorie zločinu. Vy jste si ale vybrali cestu," zlořečil Jirotka. Šli po kratší straně rybníka, sešli z hráze a trmáceli se po záplavové straně. Teď sice suché, ale plné výmolů a křovisek.

        "Jdeme zřejmě špatně. Kousek stranou musí být pěšina. Za chvíli bychom se brodili bahnem." Jan měl pravdu, pár metrů vpravo byla sice úzká, ale pohodlná pěšina, po které bylo možno rybník obejít. Smůla byla v tom, že do houštiny rákosí nebylo z pěšiny vidět.

        "Neměj strach, profesore, mysli jako ten lupič. Pro kmeny si musel přijet vozem odněkud z druhé strany. Pokud jsme se nezmýlili, pak na jeho stopy narazíme. Rybník zase není tak moc veliký."

        Pospíchali nedočkavě. Zakopávali o kořeny stromů, které vystupovaly na cestu, jak řekl Honzík, ve snaze vydat se s chodci do světa. "Trčí tady v hlíně celý věk a svět je láká. Věřte, nevěřte, takové dubisko leccos pamatuje, leccos vidělo a rádo by to někomu svěřilo. Jenže tudy chodí jenom rybáři a rybníkáři a to jsou chlapi jednostranné orientace."

        "Nevím, co by na to řekl baštýř. Nesmíš je, hochu, podceňovat. Jak jsi řekl, v každém je kus něčeho, s čím se třeba nepočítá. Proto u něj hledej i něco poezie," smál se Jirotka.

        Po chvíli chůze viděli, že pěšina odbočuje od rybníka, aby se vzápětí opět přibližovala. Rákosí bylo nestejně husté, porost odkrýval pohled na vodní hladinu, na hráz  střeženou duby a lipami. Téměř na protější straně, kde se rybník zaokrouhloval a břeh zahýbal téměř rovnoměrně s protější hrází, byla u kůlu přivázána pramice. Břeh tu byl kamenitý, udusaný, tady asi rybníkáři naváželi krmivo, které však určitě sypali do vody i na druhé straně, tam, kde byla výpusť a hluboká voda.

        "Nač je tady ta loďka? Proč je to tu tak uježděné? Škoda, že s námi není nějaký rybář," postěžoval si Honzík. "Sem mohl  s vozem klidně někdo zajet. Prohlédněme okolí a tu pramici."

        "Nezapomeňte - jsme turisté - vyšetřování není náš obor - nelezte po čtyřech - procházejte se volně."

        Rozuměli, Honzík s Jirotkou se vydali po cestě, která vedla kolmo od rybníka někam do podrostu, Alenka si sedla do loďky.

        "Vy se projděte po břehu, můžete do vody házet žabky. To je nevinná zábava měšťáka, který navštíví naše rybníky a neví, co s rukama," poradila Šítkovi. "Nebo, to mne napadlo, někde tu musí být bidlo. Tahle loďka není na vesla. Podívejte, rybáři z ní rozhazují do vody něco, asi vápno. Je to tu celé od vápna. Pojďte se podívat."

        Vyskočila na břeh. Jak se odrazila, loď vyjela na hladinu, její krátký řetěz ji však strhl zpátky.

        "Ničeho jste si nevšiml?"

         "Čeho jsem si měl všimnout?" Rozhlédl se po vodě. Alenka však hleděla na loďku. "Je něco divného - myslíte - všimla jste si něčeho?"

        "Jen se mi zdálo, že kůl, na kterém je řetěz opatřený zámkem, se nějak moc kýve. Zkuste ho vytáhnout."

        Zkusil, kůl šel ven jako by byl natřený máslem.

(9)

 Pak se stalo to, s čím počítali, že se stane. V křoví našli bidlo, projeli se po vodě a v sítí objevili dvě klády. Pouze dvě, ostatní už někdo vytahal na břeh a odvezl. Počkali proto na pana otce, tedy na pana revírníka, který přijel s četníkem. Přirazili ke břehu a na pramici nastoupil četník s revírníkem.  Četník nasadil úřední výraz a pan revírník odstrkoval pramici. Co bylo dál, není už podstatné. Obě úřední osoby stály na lodi a viděly to, co bylo k vidění. Potvrdily jenom předběžný odhad doktora Svatopluka Šítka a slečny Anny Kozohorské. K zlodějům to ovšem příliš nevedlo. Pouze dokazovalo jejich rafinovanost. Kmeny poražených dlouhověkých borovic zmizely po cestě, která vedla od rybníka někam, kdo ví kam. Mohly i nemusely být v okolí. Kde tedy jsou? To je už věc četníků. Co když zloději všechno dřevo naházeli do vody a postupně odtahali?                    
        Blížil se večer. Pan Kozohorský starší, taky Jan, se odněkud vrátil, vrátila se podstatně dřív i mládež, která šla od Leštiny pěšky. Nadšením nikdo neplýtval, i když jim příroda neobyčejně přála. Alespoň podle měřítek letního dne.

        "Dál se tím nemusíme vzrušovat," řekl Kozohorský mladší. Všichni věděli, co má na mysli, věděli i to, že se tím dál vzrušuje. "Kdo o tom něco ví, ten bude mlčet."

        "Proč by měl mlčet? Zákon přece musí ctít každý," položil otázku Jirotka.

        "Je mi líto, milí hosté, ale tady v kraji se krade pořád. V drobném, ale ... co s tím dělat?" řekl pan revírník, který si v koutě četl noviny. "Někdy to člověk musí pochopit. Třicetiletá válka je dávno pryč, možná, že tu něco zůstalo, i když to je asi výmluva."

        "Tomu nerozumím. Jak s tím může třicetiletá válka souviset?" 

        "Možná, že jsem se, Andulko, ukvapil. Ale to byl hrozný čas. Lidi před smrtí často uchránila jenom krádež. Toulali se v tlupách po kraji a kradli. Z hladu. Věšeli je tam, kde je dopadli. Možná, že tu něco přebývá."

       "Soudím, nemusím mít pravdu," řekl Jirotka, "že to nemělo zásadní vliv na to, že tady lidé kradou.  Kradli vždycky. Tisíce let.. Což to není v bibli černé na bílém?"

        "Krádež lze vysvětlit psychologií, bídou, ale sotva tradicí," řekl Šítek.

        "Literatura zná glorifikaci zlodějů. Zejména těch ušlechtilých, kteří kradou, aby pomohli chudákům. Nejeden román tohoto druhu čtou dívky z dobrých rodin a obdivují to, co by jinak kolem sebe nesnesly. To je fakt," řekl Jirotka stranou, odkud čekal mírný nesouhlas. "Kdyby nebylo zločinu, nebylo by literatury," ukončil profesor - čekatel.

         Nikdo proti tomu nic neměl, snad proto, že mu na věci zase tak nezáleželo.

         "V naší rodině se čte časopis pro ženy a dívky, znáte to. Lada. Nahlédl jsem, přečetl a vidím, že jedna literárně činná myslitelka nám nabízí mdlou andělskou existenci jako vzor.  Bez napětí, které si dnešní čtenář žádá.  Budeme-li upřímní, tak musíme přiznat že našince vždycky  unavovala okázale vyzdvihovaná ctnost, zejména když nakysle páchla po vařených krupkách, česneku a cibuli."

        "Honzíku," smál se Jirotka, "to měl být nějaký literární rebus? Na koho tady nectně útočíš? Koho se to snažíš sundat z našeho literárního Parnasu?"

        "Pan bratr tady plácá nesmysly. Chovat se slušně, dbát rad rodičů, neškodit druhým, je doklad nudné andělské existence. Myslím, že právě takovou nudnou manželku by si můj bratr jednou zasloužil, aby na něm dokončila to, na co už naše rodina nestačila. Pokud by si ho ovšem vzala za muže."

        Nahlédla paní revírníková.

        "Co vy tady. Potřebujete Andulku? K večeři bude zadělávaná mrkev s vařeným hovězím."

        "Jen ji tady nechte, matičko. My si nemáme na kom brousit rozum.. Je nám tady zdatnou oponentkou."

        "To jsou jenom řeči," dodala Andulka, když se za paní revírníkovou zavřely dveře. "Strach ze zločinu vyvolá ve čtenáři napětí. Něco jiného je si o tom vypravovat a jiné je, když se to člověku stane."

        "To se ovšem týká veškerého lidského konání. Číst o zamilovaných dívkách je něco jiného než se s nimi stýkat, nebo dokonce být jimi milován."

        "Narážíte na něco, pane profesore?" vykřikla Andulka útočně.

        "Proboha proč? Copak není všude kolem nás plno mladých dívek? Z tohoto neurčitého množství je jistě většina zamilovaná. To prý patří k věku mladosti."

        Honzík se chvíli smál, jak se jeho sestra chytila do pasti, pak jí však přispěchal na pomoc otázkou, kterou chtěl pozornost  odvést od jejího ruměnce.

        "Prosím vás, je tu někdo, kdo by mi odpověděl na otázku, jestli je krádež fatální nezbytnost, nebo jenom přechodná úchylka v lidském životě?"

        Zmlkli a dívali se na něj se zájmem.

        "Krádež by měl definovat právník," řekl posléze Jirotka, "ale ten se rozhodl neházet perly... jaksi."

        "O definici mi nejde. Každý ví, co to je. Jenom proč to je. A zda to musí být."

       "Nejdřív musí být to, co nemám, a co potřebuji nebo chci. Získat to mohu koupí, darem, nebo tak, že si to násilím, podvodem nebo jinou nežádoucí cestou přisvojím. Dokud bude tohle chtění, dokud budou ony podmínky, které mi brání věc získat způsobem, který je uznán za vhodný, pak bude při..., já nevím, jsou tu nějaké vnitřní poměry. Svědomí a tak."

       "Přítel Jirotka se vyčerpal. Necítím se být povolán -  myslím jen - krádež je trvalý doprovod člověka  v čase jeho kultivace. Dodávám: kultivace postupné a obtížné. Ani bohatá společnost se jí nezbaví - budou tu dál ostatní pohnutky."

       Andulka se na něj dívala se zaujetím. "Desatero božích přikázání platí asi dva tisíce let. Lidé se ho učí nazpaměť a kradou dál." 

        "Tento zákon platí jistě déle než dva tisíce let, sestřičko. Zlodějům usekávali ruce a nic. Potřeba byla silnější než strach."

       "V okolí zaniklo dost vesnic a jejich obyvatelé byli dílem vybiti, dílem vyhnáni. Bloudili po lesích a hledali potravu. Kradli a byli věšeni na potkání. Čtvrtý stav, čtveráci. Třicetiletá válka. Ta hrůza se nemohla ztratit. Sice nevíme nic o konkrétních osudech konkrétních lidí, ale v našem podvědomí něco takového žije. Uděláme něco, nevíme, proč jsme to udělali, nevíme, jestli naše rozhodnutí je skutečně naše. Není to nějaká ozvěna utrpení neznámých našich předků?" Rozšířenýma očima Andulka sledovala tváře ostatních besedníků.

        "Co se jít projít. Na čerstvém povětří pookřejí i myšlenky, a všem bude dobře," řekl Jirotka.

       "Domnívám se, že nikomu nic nechybí," řekla na to Andulka.

        Honzík se ušklíbl: "To ti nestačilo, že jsme šli z Leštiny pěšky?"

        "Co takhle nějakou hru? Třeba na slepou bábu," pokračoval Jirotka v návrzích.

        "V každém lepším pražském salonu se tahle hra s úspěchem provozuje. Zejména v literárních kruzích se s oblibou pěstuje," posmíval se Honzík.

         "Hra na slepou bábu, to je zřejmě dneska naše národní hra,"  hlesl Šítek. "Přitom se po stovky generací nazpátek ustaluje naše povědomí - od jisté doby povědomí národa. Mohli ti čtveráci vstoupit do paměti národa?"

        "Samozřejmě jako záporná zkušenost. Já bych řekl, nejsem odborník, že důvody jsou sice zapomenuty, ale výsledek zůstal. A pak taky - národ pamatuje to, co mu do paměti někdo vložil. A vkládal to tam s určitým záměrem.  Ať je to v dobrém, nebo ve zlém. Co z toho? Tady nějaký vlastenec ukradne čtyři borovice a národe, měj se dobře."

        "Nevím, nerozumím tomu," řekl Andulka, "ale něco se přece jenom posouvá z generace na generaci. Určitě  to tak je. Odpor k něčemu, co lidem ubližuje, pokora, ti čtveráci tam taky jistě nechali stopu, protože to, co prožívali, bylo kruté a moc lidí to poznamenalo."

        "Co takhle klanění se pánům, kteří mají moc? To tam nevidíte?" 

         "Jirotka vystupuje jako buřič. Podrývá naše národní sebevědomí."

        "Ale Honzo, co se ti stalo? Vždyť jsi až do této chvíle byl normální kluk?" vzdychla Andulka rozpačitě. "Copak se musíme pořád jenom hádat?"

        "Kdo se tu hádá? Prosím tě, co tím myslíš? Nebo snad svůj národ pomlouvám, když o něm řeknu, co je konec konců pravda?"

        "Jak může být český národ jednotný, když nemůžeme být ve shodě ani v rodině?"

        "Slyšeli jste to? Takhle uvažují české učitelky."

        "Soudím -  pravdu mít nemusím - rodině sluší shoda jen někdy. Shodně se obrací určitě navenek - v rodině se názory tříbí a zpevňují."

        "V naší říši je mnoho národů, každý chce něco, čím se liší od druhého. Neříkám přímo, co se nabízí. Proto bychom se měli shodnout na tom, co chceme."

        "Tomu, pane profesore, rozumím jen málo. Nevím jak dalece je politika vhodná pro učitelky."

        "Politika je spor - v každém případě - aby se nemuseli bít, vymysleli státníci politiku . Dřív rána mečem - dnes politický úder pod pás. Facky ve vídeňském parlamentě. Vezměte Staročechy a Mladočechy."

        "Ještě řekněte, že bez křiku, hádek, pomluv  a pranic to nejde. Jsou to přece vážení lidé, mají rodiny a ... a..."

       "Milá sestřičko, každý se snaží veřejnost přesvědčit o tom, že má pravdu, kdežto protivník, který dělá totéž, prý pravdu nemá. Perou se proto, aby na sebe upozornili. Jde o to, aby o nich psaly noviny. Složitá myšlenka se musí vyjádřit stručně a pochopitelně. Nejlépe je vidět rána do nosu. Do parlamentu s sebou berou plechové hrnce a třískají jimi jak idioti. Na vesnici by s tím nepochodili, protože by je lidé měli za blázny. Tomu se říká politika."

        "Fuj!"

        "Dejte nám hlasy a budete mít v Třeboni lokálku. Nedáte? Vyhraje opozice, budete chodit pěšky a navíc budete mít větší daně."

          "Zdá se mi, že ten náš svět je nějak špatně zařízený," řekl Jirotka se zdviženým obočím.

        "Politici to mají jako výnosnou živnost."

        "Jen je, doktore, nepomlouvej, alespoň ne příliš. Vždyť právníci jsou s nimi jedna ruka."

        "Máš téměř pravdu. Někde se to však zadrhlo. Poslání se změnilo v obchod s národními zájmy. Výnosný obchod. A lidé, kteří do toho vidí? Drží a myslí na Havlíčka. Proč vzal císař do spolku Maďary? Nás mají ve Vídni za sluhy. Doufám a věřím, že se přepočítali. Však jim ještě ukážeme."

       "Hele, pan doktor. Jindy tichý jako pěna, jak se rozohnil. To máš na mysli nějakou příští rebelii?" ptal se Honzík zaujatě. "Proboha, to snad ne."

        "Nevím, co bude, ale něco se stát musí. Chodit sloužit do Vídně? To musí přestat."

        Profesor, který v tuto chvíli jenom poslouchal, se teď nechal slyšet: "Klid a ticho. Zvykli jsme si, ale kdo ví? Zneklidňující je opravdu padesát let staré poselství z Brixenu. To bychom měli mít na paměti."

       "Ach Bože, mládenci," vzdychla Andulka, "raději mlčte a nepokoušejte ďábla. Chybí vám snad něco?"

       "Paní učitelko," obrátil se k dívce Šítek, "v odborných knihách se můžeme dočíst, že roku 1880 podali biskupové vládě referendum, aby církev získala větší vliv na školy. O dva roky později byl novelizován, tedy opraven školský zákon. Došlo v něm ke změně definice úkolů národní školy. Výchova se měla dít v náboženském duchu. V podstatě v našem svobodomyslném národě se měla světská škola řídit katolickými zásadami, které jsou proti naší historické tradici. Když mluvíme o politice, právě proto pak uspěla strana mladočeská. Ve sněmovních volbách zvoleno dvanáct Mladočechů. Že vám tady jezdí vlak, za to ovšem můžete děkovat Staročechům. Opravený zákon z roku 1895 umožnil rozmach místních železnic."

        Otevřely se dveře a dřív, než se kdo mohl doktora zeptat, co tím myslí, vnikl do pokoje revírníkův pes Azor. Vrhl se k Honzíkovi, který ho rázně vyháněl z místnosti.

        "Proč to ubohé zvíře, které jistě plní poctivě službu, ke které bylo určeno, tak surově vykazuješ?" zeptal se Jirotka.

        "Protože má snahu naučit nás žít v souladu se svými blechami."

        Pan revírník, který až dosud upíral oči na jedno místo na stránce novin, je teď obrátil k oknu,  za nímž se den choulil do šera, pokýval nad tím hlavou. Zase jeden končí, přiřadí se k včerejšímu a změní se sám ve včerejšek. Tak pomalu, beze slávy a vítězných fanfár, postupně odplyne do zapomnění.

        Co tady ti hoši připomněli? Kde všude kdo visel na které větvi? Sám věděl o několika stromech, na kterých nejeden čtverák naposled vydechl. V některých případech je lidská paměť nemilosrdná. Možná, že tu někde chodí jejich potomci  a naštěstí nic netuší.  Pradědka vzal čas a oponu za ním pečlivě zatáhl. Jako zatáhne za všemi, kteří po nás přijdou.

        Tu se pan revírník mírně otřásl. Zákony života. Nebo se nechal zaskočit slabou chvilkou? Na člověka to občas přijde. Kdyby švagr neměl firmu na výrobu hudebních nástrojů, byl by pan revírník teď klidný a vyrovnaný. Jenže buď, když nevíš, co všechno na tebe osud nastražil.

        Vsadím se o poslední pár bot, že přijde a bude chtít ty  dva kusy dřeva koupit. To však už seděli u stolu a pan revírník v družné shodě s ostatními zápolil s kusem hovězího, které se mu zdálo být přece jenom nezvykle tuhé. To proto, že ho paní revírníková zapomněla vařit s kopřivami, jak to dělala obvykle.
KAPITOLA DRUHÁ
 (1)

Jírová mluvila pravdu, když na revírníkovu otázku, kde je Jíra, odpověděla, že šel pro psa. Jenže s těmi psy to začalo dřív.

        "Ty někam jdeš?" ozvalo se z postele.

        Někam šel. Teď si u stolu svítil petrolejkou a krájel chleba. Kam jde a proč tak brzy, neřekl. Shodila nohy na podlahu a natáhla se pro lajblík. Tak říkala kusu oděvu podobnému košili, ovšem košile byla z plátna a lajblík byl z bavlny. Tkaný kus koupený v Třeboni na náměstí u žida Ornsteina.

        "No tak, kam jdeš?" naléhala.

        "Čím míň toho budeš vědět, tím míň toho vyžvaníš. Vedu psy z chalupy."

        "A proč, proboha?" Otázka vyjadřovala hluboké překvapení a rozpaky. Co živa byla, nic podobného Jírová nezažila.

        "Někdo nám je chce votrávit. Tak proto. Psi budou pryč a nic nevotráví."

        "Co když mi votráví slepice a kozy, ty taky chodí po dvoře," zanaříkala.

        "Neboj. Jenom psy. Kozy neplaší zloděje." Rozhlížel se, jestli něco nezapomněl. Hodiny na zdi ukazovaly půl čtvrté. Slunce  už jistě leze z lesa, už teď je tam dobře vidět. Měl vyjít dřív, jenže zaspal.

        "To budeš štěkat místo nich?" To byla vzteklá otázka, po které mělo následovat pár facek. Tak velela zkušenost. Jindy by se tak jistě stalo, teď se Jíra už nechtěl zdržovat. Co s ženskou?

        Co s ženskou. Tahle otázka pak drahnou dobu dotírala a Jíra v lese litoval, že ji obvyklým způsobem nezrušil. Jenže se stalo a léta letoucí si na ni odpovídá, aniž by si vlastně odpověděl.

        Z chalupy vyšel se dvěma psy, každého měl na kusu provazu, který sundal z trakaře. Přivazoval jím kupu trávy, aby ji netrousil za sebou, když ji vezl z louky. V jedné ruce spolu s provazem držel hůl. Psi ji znali a věděli, co umí.

        Jírová se za nimi dívala, věděla, že zahnul k mostu přes řeku, ale do Stříbce nešel. Dřeváky přestaly klapat před mostem, jde tedy do některé vsi podle řeky. Nejspíš do Novosedel. To jí teď  bylo jedno. Bylo sice brzy, ale jít si lehnout už nestálo za to. Vrátila se do domu, udělala skromnou ranní toaletu a zatopila v kamnech. Přece nebude jíst suchý chleba jako Jíra.

        Ten rázoval na svěžím ranním vzduchu podle řeky.

        "Jedete na letní byt, potvory. Jako nějaký panstvo. Tak ať na vás nic neslyším."

        Oba psi, vlčáci, mu nevěnovali pozornost. Poznali, že jim nedává žádný známý povel, proto dál nabírali pachy ranního lesa.  Bylo co nabírat. Kolem teď křičeli ptáci, havěť pro psy nezajímavá. Až když se poblíž těžce zvedl bažant, měl Jíra co dělat, aby křikem a kopanci přivedl psy ke klidu.  Utíkat s dřeváky na nohou sice uměl, ale nebylo to nijak pohodlné. Proto pracoval holí. Potom už s provazy otočenými kolem zápěstí a s holí v  druhé ruce, šel rychle ranním rozbřeskem.

        I když své psy nijak nešetřil, byli psi Jírovi zdrojem užitku. Nejen jako hlídači, ale i jejich přírodního a přirozeného jednání a poslání plně využíval. Proto si zájemci o štěňata u Jíry podávali dveře a ta na jeho dvoře ani nestačila vyrůst.

        Východ slunce Jíru teď ani nepřekvapil, ani neudivil, jenom ho mrzelo, že půjde přes vesnice a bude budit pozornost. Budou na nohou a budou vidět Jíru, jak vede psy. Jsem zvědav, jestli se někdo zeptá, položil si otázku a věděl, že nezeptá.

        Šel krajinou po hrázkách rybníků, po okraji lesa, šel loukami, ztrácel dřeváky v mokřině, to všechno nebylo Jírovi nové. Občas takhle bloudil, když nesl domů upytlačenou zvěřinu. Vždycky však věděl kam jde a kam dojde. Zmýlil se ve směru jenom o pár set metrů, což byla zanedbatelná zacházka. Teď neměl co skrývat, nemusí si zacházet. No, vede někam psy. Rád by věděl, kdo by se ho zeptal, proč nenese v pytli štěňata, ale vede dospělé psy. Četník by se zeptat mohl, tomu by odpovědět musel.  Četníci však mají svůj rozpis služeb a proto nebylo tajemstvím, kde přibližně mohou v tu dobu  být. Potkat četníka by bylo každopádně nepříjemné, ale to se nestane. Musela by to být zatracená náhoda. Borůvka bude jistě ještě v kanafasu.

        "Fuj, potvoro!" vykřikl, když se mu psi téměř vytrhli z ruky a se zježenou srstí se vzpínali na křoví, kde zmizela vypasená krysa. Zahlédl ji koutkem oka, jen tak krátce, že si nebyl jistý, zda to skutečně byla ona. Podle pohybu spojoval kmitnuvší se stín s vodní krysou. Kdyby měl čas, psy by pustil. Taky by je mohla pěkně zohavit, nebyli přece zvyklí lovit v lese. Spoléhají víc na zuby než na rozum. Psi, kteří se pohybují kolem domu nejsou k lovu. Když mu jednou četník psa zastřelil a ještě mu hrozil pokutou, nepouštěl je ven.

        Před Mlákou přešel mezi pole a pak na silnici. Tam se dělo to, s čím proti své vůli počítal. Pod každými vraty psí čenich hlásil jeho příchod. Někde psi vybíhali na zahradu a táhli se podél Jírova boku. Ohlušující štěkot musel lidi vyhnat z kuchyní, kde jistě už snídali, nebo snad z chlévů, protože nechat si ten tartas ujít dobře nešlo. Kdekdo vyšel na zápraží a rozhlížel se po silnici.  Jíra s hlavou mezi rameny uháněl, co mu dřeváky dovolily. Psí lájí ho ovšem předcházelo a u posledního domu, který stál za vsí u silnice na Novosedla, stál u plotu mužský pozdních let, s tázavým úsměvem ve tváři.

        Co čumíš, dědku? řekl si Jíra v duchu, jeho výraz tváře byl však dost čitelný, proto se muž nezeptal a zůstal tak v nevědomosti.

        Z Novosedel byl do Lomnice ještě značný kus cesty. Jestli to půjde takhle, budu doma tak na brambory s mlíkem. Jíra usoudil, že cestu špatně odhadl, necestoval  se psy často, konečně se psy jako bez nich to je zkrátka daleko. Psy mi  bude  muset vrátit ten moula, vždyť jezdí do Třeboně s vozem. Tak nešetrně se vyjadřoval o svém bratranci, kterým pohrdal, patrně proto, že si žil mnohem líp než lesní muž Jíra. Dokonce byl jednou v Praze a to se Jírovi nikdy nepodaří.

        Pak měl Jíra na cestě rybníčky,  ale tyhle neznal. Ovšem rybník jako rybník. Liší se od druhého jenom tím, že ho založil někdo jiný a někdo jiný ho taky loví. Některý je víc zarostlý, jiný zřejmě vyčištěný, všude se jistě  rybní berkové, zloději,  činili. Směr cesty určoval podle oka, ale raději se vrátil na silnici, která ho musí dovést tam, kam mířil. Kolence. Tady byl jenom párkrát za život. Vždyť to byla téměř cizina. Psi tady však byli stejní jako jinde. Do Lomnice je z Kolenců kousek. Srovnával výšku slunce s časem, který mu vycházel. Ani nemluvit. Ti psi, místo aby ho hnali, ho zdržovali. Pořád se s nimi musel tahat a jeden pes mu v jednu chvíli vyjel po noze.

        Konečně silnici přetínaly koleje. Byl na místě. Dvory, ploty, zahrádky. Nad ploty zvědavé tváře.

        Jenom aby vám voči nevypadly, říkal si Jíra polohlasně na jejich účet.

        Statek, o který mu šlo, byl na druhém konci vsi na frahelžskou stranu.  V Lomnici mu už pozornost věnoval málokdo, snad lidi odrazoval svým urputným, nepřátelským výrazem. Lomnice už byla přece jenom město, nebo snad městečko, proti Jírově samotě to bylo velkoměsto. Každý viděl ušmudlaného, ošumělého rolníka, který tu klape dřeváky a tenhle pohled nestojí za to, aby se o něm mluvilo.

        "Nesedneš si?" zeptal se bratranec, když Jíra v předsíni shodil dřeváky a vešel do kuchyně. Říci, že se přivítali, jak se snad na příbuzné slušelo, by byla nadsázka. Ani ruce si nepodali, to u nich nebylo zvykem. Dali jenom vědět, že se poznali.

        "Pojď, sedni si, Růžena ti  sleje kafe."

        "Mám tu ty psy," řekl Jíra a vrátil se před chalupu. Psy přivázal k plotu a ti byli dost neklidní. Teď, když uvědomil hospodáře o svém příchodu, čekal co mu řekne, aby udělal.

        Statek bylo rozměrné stavení stavěné a přistavované podle starých vzorů někdy v minulé době a bylo vidět, že někdejší majitelé si na svém domě zakládali. Měl malovaný štít, už sice značně oprýskaný, ale to neměnilo nic na tom, že stavení mělo tradici a pamatovalo časy jistě bohaté a pro někdejší  majitele příznivé. Jak na tom byli majitelé právě teď, se však nedalo říct. Spíš bídně, řekl si Jíra s jistým uspokojením. Jinak by se nepouštěli se mnou do kšeftu, který nijak nevoní.

        Kolem na dvoře se válelo hospodářské nářadí, byly tu dva vozy, jeden však už dávno dosloužil a stál tu z nejistých důvodů. Druhý nebyl uklizený ve stodole proto, aby ho v případě potřeby nemuseli vytahovat. V otevřených vratech stodoly bylo vidět další nářadí, poházenou slámu a kdeco, co ukazovalo, že hospodář si s pořádkem nedělá starost. Co bylo ve chlévě, si každý uměl představit.

        Hospodyně vidět nebyla. Když si pak Jíra přece jenom sedl v kuchyni ke stolu, nalila mu kávu děvečka.

        "Chleba si ukroj podle chuti a vem si taky na cestu."

        Bochník ležel na stole. Na suchý chléb byl Jíra zvyklý, proto nic nenamítal, za kus božího daru byl vždycky vděčný.

        "Pokud jde o toho psa, potřeboval by umýt. Když ho pořádně vyperu, nikdo ho nepozná a já můžu tvrdit, že je to novej pes. Myslím, když ho před tím viděl. Nemyslím ho polejt a nechat uschnout. Ale vydrhnout, než půjde domů, uschne. Nechám ti tu fenu, ale  pozor! Ne abys k ní moc lez. Nejdřív jí musíš dávat žrát, aby si na tebe zvykla. Jestli tu máš boudu, dej ji k boudě. Já pro ni tak za čtrnáct dní přijdu. Jen co rozruch, jestli bude, utichne. Kdyby něco, tohodle jsem od tebe koupil."

        "Po tom, cos mi o psech řek, si myslíš, že k nim polezu a budu je mejt?  Zlatý voči."

        Jíra se zaškaredil, Škorpil se však zeptal:  "Myslíš, že je to rozumný?"

        "Co myslíš, rozumný?"

         "Tohle všechno."

        "Jako s těma psema nebo borovicema?"

        "S borovicema ne. To je snad bezpečný, ale tyhle takový, já nevím, takový nějaký alebi."

        "Nic takovýho. Byl to snad můj nápad?  Necháš si tu psa čtrnáct dní a pak si pro něj přijdu."

        Jíra by byl vstal a snad by byl i odešel, ale pak se praštil do hlavy.

       "Sakra, dyť já se sem táhnul s oběma dvěma. Správně, dyť mi votrávili voba. Jsem to kus jelita."

        "Taky koukám, jestli se chceš vést se psem zpátky proto, že má na tebe dohlídnout, nebo proč. Taky se na tobě někdo prohřešil." To řekl bratranec s jistým zadostiučiněním. "Jenže kam já toho druhýho dám?"

        Uvažovali o tom. V chalupě pes nebyl, kdyby byl, nepřicházelo by to všechno v úvahu. Jíru napadla stodola.

        "Jak ho tam přivážu? Myslel jsi trochu? Bude lítat po perně a chytej ho, psa divokýho. Kdo ho bude krmit? Děvečka se k němu ani nepřiblíží. Ty, to byl blbej nápad s těma psema. Myslíš, že mám čas se tady vybavovat vo nějakejch divokejch psech? Já mám taky práci." Bratranec najednou vypadal rozčíleně, taky rozčílený byl. To z těch psů, protože neví, jak na ně. Musí ale držet, je bratranec, myslel si Jíra.

        "Přivážu ho támhle k vozu," ukázal na rozpadlý žebřiňák. Jen aby tu ten pes byl, až si pro něj za čtrnáct dní přijdu, uvažoval Jíra a odhadoval všechny možnosti, které mu jeho psi nabízeli.

        "Pes u chalupy je k nezaplacení. Vagabundi, co se toulaji kolem, se ti zdaleka vyhnou. Koukni na ty zuby. To není legrace. Stačí, že se vozve."

        "Co když ten provaz překouše?" řekl bratranec zamyšleně.

        "Tak potom musíš utíkat, ale ne na moc velkou vzdálenost. Dobře uděláš, když se s ním spřátelíš. Dávej mu žrát, to tě pak snad nesežere."

        Nebyla to řeč příliš povzbudivá, ale bratranec byl už asi na podobné řeči zvyklý. Jediné, co pro tu chvíli mohl pro psa udělat, bylo, že pod něj hodil kus plachty, která se válela pod přístřeškem na dvoře. Druhý pes měl výhodu, že byl v boudě po svém předchůdci, který ji kdysi obýval a nechal po sobě bytelný řetěz.  Což nebyla výhoda ani tak pro psa, jako pro Škorpila. Všechno však vypadalo tak, že až se Jíra pro psy vrátí, najde je tam, kde je opustil. Dělat se s tím však nic nedalo.

        "Jo, když už jsem tu," zamyslel se host, "kdy se na to jde?"

        "Tady se nic nezměnilo. Pořád ve čtvrtek o půlnoci." Bratranec vypadal, že přemýšlí, ale co vymyslel nedal najevo.

        "Borůvka končí službu v jedenáct hodin. Tak ať tam jste o půlnoci. Budu vartovat."

         "Hele, nechceš králíka? Nebo si chyť slepici. Aby sis něco odnes, protože sem je dlouhá cesta a kdo ví, jestli se  na ni ještě někdy vypravíš."

          Snad se vrátím pro ty psy, nebo ne? To si však jako zbytečnou řeč Jíra nechal pro sebe.

         "Králík by se šik," rozhlédl se host po dvoře, kde tu mají králíky. Kotce byly na protější straně dvora u hnojiště.

        "Vyber si samce, těch je tu plno."

        Jíra s rozvahou prohlížel králíky, bral je do ruky a zvedal jim ocasy.

        "Tenhle by se mi hodil. Osvěží mi krev." Byla to sice samice, ale bratranec Škorpil to nepoznal. Dal Jírovi pytel, ten králíka do něj šoupl a s úsměvem, který odhalil spoušť Jírova chrupu, se loučil.

         "Jo, málem bych zapomněl. Kde máš ženu, že ji není vidět?" Na dvoře byly jenom husy a slepice. Přece se patří, aby hospodyně přivítala hosta.

        "Někde bude. To víš, že by se ztratila, to nepřichází v úvahu. Alespoň sama a dobrovolně."

        "Tak ji ode mne pozdravuj." A šel.

        Jíra, to byla nouze vyspravená bídou. V tamních poměrech ovšem nic zvláštního. Všichni kolem si byli Jírova postavení vědomi, jenom on se v nouzi být necítil. No bože, řekl by, kdyby vůbec vzal nějaké hodnocení na vědomí. Nějak bylo a nějak bude. Žil, jak to šlo.   Měl políčko pro trochu obilí. Dávalo mu něco zrní pro slepice, zbytek mu semlel mlynář ze Staré Hlíny na mouku, ze které pekla Jírová chleba. Že mu to mlel z lítosti? Jíra byl přesvědčen, že to dělá pro trochu upytlačené zvěřiny, kterou mu ve vhodný čas nosil a kterou mlynářka obkládala kopřivami, aby déle vydržela. A pak jí střádal liščí kůže, po kterých prahla. Na kožich jich bylo málo, do oka se liška chytá špatně a její srst je vhodná jenom krátký čas v roce. Takže bude do mlýna nosit lup hezky dlouho. Říkal, že hajným čistí les. Ti, když se ozvala rána, utíkali k Jírově chalupě, aby ho chytili s puškou. Pro pušku a pro kořist se ovšem Jíra vracel až v noci, protože tyhle jejich triky znal.

        Na bramborách si dával záležet. Brambory byly podstatné živobytí jak jeho, tak ostatních členů Jírova hospodářství. K obživě proto mimo kus pole a louky Jírovi stačil ještě les a rybníky. Hlavně lesní houštiny a vodní hladina, její zátoky s rákosím a mělčinami.

        Žena spřádala ovčí vlnu a pletla svetry a punčochy. Pořád však bylo plno věcí, které se nedaly vyměnit za upytlačeného zajíce. Proto musel Jíra na práci do lesa. Hajní věřili, že když ho budou mít na očích,  nebude jim v lese tolik škodit. Hlavně v zimě tahal z lesa dřevo, nařezané ukládal do hranic, pomáhal krmit zvěř. Přesto pořád  sahal na cizí. V lese byl víc doma než na poli a vycházel z toho, že ho vlastně les živí.

        Jak za sebou šla jednotlivá boží přikázání, Jíra už dávno zapomněl. Proto teď, s pytlem, ve kterém měl králíka, šel prosluněnou krajinou a pátral po tom, co by mohl přinést domů.

        Když v dálce uviděl nízkou věž kostelíka, vzpomněl si, že už delší čas potřebuje zajít do Novosedel k Branskému. Když bolí zuby, je to vždycky nepříjemná věc. Nějakou dobu se to musí vydržet a pak se jde k Branskému. Ne snad, že by kleště v ústech Jírovi nějak příliš vadily, ale Branský právě teď nemusí být doma. Pohled na slunce Jírovi řekl, že je blíž k poledni než k odpoledni, proto nabral dech a přidal do kroku.

        Měl štěstí. Starý Branský, vysoký hospodář vybavený mocným černým knírem, měl bratra v Americe, což byl důvod k dobré pověsti a všeobecnému respektu, nakládal na dvoře hnůj na vůz.

        "Kterej čert tě sem nese, divochu?" přivítal Jíru a zabodl vidle do hnoje.

        "Potřebuju se zbavit zubu, pantáto." Stručně a jasně. Jaképak řeči. Kleště do ruky a zub z huby. To byla chlapská řeč. Ne jako báby, které se do poslední chvíle snaží ztracený zub zachránit  řečmi  vedenými  obavou, jak budou bez něj vypadat, jako by to nebylo jedno.

        "Kde ho máš?"

        "Tadyhle dole pod jazykem." Jíra si ho před časem rozlomil a v poslední době už sotva kousal.

        "Nevím, hochu, jestli sis neměl zajít k doktorovi do Lomnice." Prohlédl zub a viděl trosku, která na jeden zápřah sotva vypadne.  "Mám sice šikovný zubařský kleštičky, ale nějaký operace dělat nemůžu. Eště by mne zavřeli, kdyby sis stěžoval."

        "Ale pantáto, proč bych si měl stěžovat? Je to můj zub, moje huba a trháte to na moje přání. Tak se do toho dejte, ať vás nezdržuju."

        "Tady u hnoje snad ne. Pojď do cimry."

        V kuchyni, kam hosta zavedl, bylo několik dětí, protože Branský byl muž činorodý, a jeho žena, která na válu právě dělala bramborové knedlíky. Vypadalo to na pěknou hromádku a Jíra jen zamrkal, protože věděl, jak je dělá jeho žena. O pověsti tety Branské jako kuchařky, se vyprávělo  ve všech  přilehlých vesnicích.

        "Vítej, Jíro, a sedni si. A s tím zubem počkej, až se mi to uvaří. Voda už začíná kypět."

        Nepsaný zákon, že návštěvu je třeba pohostit, platil tady všude. A pak - návštěva dodává venkovskému životu nezbytné jistoty lidských souvislostí. O tom ovšem nikdo nepřemýšlí, prostě berou život tak, jak jde.

        "Děkuju, teta, ale já nevím."

         "Jen se nevoslejchej."

        "Víš co? Ty mi pomůžeš s tím hnojem, pak si dáme knedlíky se strouhanou okurkou a pak půjdeme na ten zub. Kdo ví, kdy se pořádně najíš," řekl hospodář.

        "Nestrašte," ohradil se Jíra, ale s nabídnutým řešením souhlasil.

        Od Novosedel se pak ubíral po své ranní stopě. Plival krev a nadával na zařízení, kterým pánbu člověka vybavil. Člověk se přece nají i bez zubů. Alespoň knedlíky tety Branské se daly jíst i bez kousání, tak se v ústech rozplývaly.  Jenže člověk není živ jenom knedlíky tety Branské. Měl by svoji ženu přinutit, aby si dala na vaření víc záležet. Jenže to je marná snaha. Věděl to a vztekle se po okolí rozhlížel. Ještě dobře, že jsem tam nenechal toho králíka. Že jsem se pro něj včas vrátil.

        Na hrázi kolem rybníka Vyšehrad, protože se vracel pohodlnější cestou, potkal četníka.

        "Copak, Jíra. Kde jste byl?" Četníci Jíru znali, žádný se s ním však nepřátelil. Už to, že mu dva ze tří důsledně vykali, byl důkaz, že mu nedůvěřují. Párkrát ho překvapili a prohledali mu chalupu. Patrně na upozornění hajného, že jsou v lese slyšet rány, které mají příčinu v nějaké lefošce, která se schovává někde pod střechou za trámy stodoly. Hledali zbytečně. Ani nářadí na domáckou výrobu patron doma neměl. To měl Zahradil ze Staré Hlíny. Pokud chodil Jíra do školy, což bylo dávno a netrvalo to dlouho, seděli spolu se Zahradilem v lavici.

        "Ty chlape, ty máš štěstí, že nemáš děti. To by byli pěkní zbojníci," říkával Zahradil. Možná, že měl pravdu. Co si však v tu chvíli myslel Jíra o dětech, to už  nezjišťoval.

        Na četníkovu otázku, jako vždy podezíravou, mohl teď Jíra vycenit zub a ukázat krvavou díru.

        "Dejte pozor, ať vám tam nenafouká. To by nemuselo dobře dopadnout," řekl četník starostlivě. Podobnou radu Jírovi dal i starý Branský, což teď Jíru udivilo.

         "Jo, a když se už ptám, co máte v tom pytli?"

         "Králíka, pane závodčí. Králíka. Mám bratrance a ten rozdává králíky. Možná, že by vám taky dal, kdybych se přimluvil."

         "Králíci po lese neběhají. To je jednou fakt, Jíra."

        V tu chvíli si Jíra myslel, že na četníka vyzrál, ale ukázalo se, že to bylo jinak.

(2)
Jírova chalupa dokazovala, jak čas působí na člověka a jak je k němu málo shovívavý. Jírovi předci, kteří tady od nepaměti žili, stejně jako poslední jejich potomek, měli co dělat, aby sehnali dost jídla pro sebe a krmení pro dobytek, který jim zajišťoval existenci. Na chalupu a její potřeby zbývalo málo času. A taky odborných schopností.  Opravovalo se to, co už hrozilo zřícením.  Proto postupně chalupa, dřív zřejmě celá dřevěná, přijímala znaky několika stavebních stylů.  Střecha už nebyla krytá došky,  jako původně, ale břidlicí, štít byl sice dál vyřezávaný,  ale jeho silně uhnilé dřevo sotva  drželo tvar. Kdyby náhodný návštěvník nevěděl, jak takový vyřezávaný štít vypadá, musel by nad tím, co vidí, jen potřásat hlavou. Spodek domu byl kamenný, na jedné straně cihlový. Trámy na východní straně dosud držely, úspěšně vzdorovaly dřevomorce, proto byly zachovány.

        Uvnitř zůstala černá kuchyň s ohništěm, ale byla tam také na vesnické poměry poměrně moderní kuchyně s pecí, ve které pekla Jírová chleba a která dům v zimě příjemně vyhřívala. Strop v hlavní místnosti, vedle kuchyně jediné místnosti v domě, kryly černé trámy, černé dobytčí krví, kterou je napouštěli. Ovšem jenom tehdy, když byla k tomu příležitost. Přirozeně, že omítka uvnitř domu byla hrbolatá tak, že krucifix, zavěšený na jedné stěně, trčel ze zdi, jako by odmítal poslechnout zemskou přitažlivost, která ho vyzývala k pokornému visení. Jednou ročně Jírová obě místnosti vybílila, starý nátěr však nechávala na místě. Podobně konali všichni, kdo před nimi v domě žili.

        Jako památka na staré časy s jejich někdejšími obyvateli domu byl dubový stůl s prošoupaným trnožem a jednou vyřezávanou židlí. Ostatní židle už byly koupeny u truhláře v Třeboni a svými strohými liniemi odpovídaly praktickému vkusu devatenáctého století.

        O dům a všechno kolem se starala Jírová, žena, která se do domu přivdala a nějakou dobu to pokládala za štěstí. Jenže přemýšlejte o svém osudu! Na to neměla  čas. Někdy, když zmožena únavou usedla a téměř usínala, byla ráda, že nemá děti. Co by si s nimi počala tady v té pustině? Jíra je pořád ve větru a ona neví, kam dřív skočit. Když se vracel z cesty se psy, podškubávala na zápraží husy. Byl nejvyšší čas. Musí doplnit dva polštáře. Zítra se dá do brambor. Ty už taky chtějí ze země. Snad Jíru přiměje, aby jí pomohl. A taky by se měla dát do včel. Vykapávaný med je nejlepší. Nejlepší proto, že nemá medomet a tak ho z plástů jinak nedostane.  Sebrala  pár letních jablek, ale ta se neztratí.

        "Cos tam dělal takovou dobu?" přivítala muže, který vypadal stejně jako jindy. Nerudně.

        "Ani se neptej a toho králíka dej k ostatním." Pak jí ještě ukázal díru v čelisti, aby se dál neptala.

        Svého muže vzala Jírová mlčky na vědomí. "Zalej mi zeleninu, já dodělám tuhle husu a jdu dojit. Pak ti udělám něco k jídlu."

        "Sotva člověk přijde, už mu poroučí."

        "Když zaleješ, budeš mít večeři dřív. Ale tys byl na lepším. To by mne zajímalo, kde."

        Jíra položil na zem pytel s králíkem, podíval se, jestli je králík ještě na živu, protože za tu cestu nějak zkrotl. Živ byl, ale svět ho příliš netěšil. To mu však Jíra namlouval svoje lidské pocity.

         "Odkdy běhají králíci po lese?" zeptala se ještě.

        "Toho jsem dostal od Branského." Nemusí vědět, že jsem byl v Lomnici, řekl si ještě a hledal očima konev.

        "Tos na to měl celej den, co?"

        "Na co jsem měl celej den?" jeho pohled z výšky jí dával vědět, že se blíží k hranici, za kterou už následuje násilím vyjádřená mužská převaha.

        "No nic, jen jsem měla dojem, žes tam byl moc dlouho."

        "Jestli jsem tam byl moc dlouho, tak jsem k tomu měl důvod. A ty se nestarej."

        Už se zase hádá, sotva přijde. Měla by si na to zvyknout, že je to taková divoká povaha. Možná, že jsou na tom jiné ženské taky tak. Když s některou mluvila, měla tisíc chutí se zeptat. Jenže to nepřicházelo v úvahu. Měla muže a to bylo hlavní. Nějaké vzdechy, kudrlinky v řeči, s tím se nikdy nepotkala a nevěděla, že něco takového snad i může být. Tenhle jí občas nabije, ale tím jenom dokazuje, že mu na ní záleží. Protože sama nic nečetla a Jíra taky ne, žila jenom ve shodě se svou zkušeností. Co jí kdysi vypravovala matka, to bylo dávno a bylo to už vlastně zapomenuto, překryto osobní zkušeností. Kterou jenom občas kriticky srovnávala se zkušeností sousedek.

        Jíra se teď na ženu díval z hůry, jako by se rozhodoval, co udělat. Ženskou člověk nepřechytračí, řekl si posléze a šel zalévat zeleninu.

        Když pak seděl nad mísou brambor, modlila se Jírová Anděl Páně, protože vždycky, když v jejich vsi zvonili klekání, modlili se u jejich stolu tuhle modlitbu. Když foukal příznivý vítr, slyšela někdy klinkat zvonek ze Stříbce. Jestli tam někdo umřel, byl slyšet i během dne a to nebožtíka doprovodila na onen svět otčenášem. Jak se letní dny dloužily, vzdalovala se i chvíle večerní modlitby.

        Pokud měla Jírová náladu, vařila před spaním čaj. To v tom případě, že ji únava po celodenním shonu nezmohla, nebo když na někoho z nich "něco lezlo." K tomu účelu měla nad kamny pověšenu řadu pytlíků z bílého plátna a v nich sušené šípky, sbírané u rybníčka za loukou, měla tam sušené slupky z jablek, toho čaje si moc cenila, jenže ty letošní loupala teprve nedávno a ještě náležitě neuschly. Heřmánek tam taky byl, máta, sušené houby, mateřídouška a mnoho dalšího, ani jí pytlíky nestačily. Co v okolí kvetlo, bylo na různé choroby, a i když je zatím neuplatnila, byla na jejich výskyt připravená. Člověk neví, co se mu může hodit, až si pánbu zamane a nemoc na něj sešle.  Upotřebení občas  probírala se starou Ptáčkovou, která čas od času chodila do Hlíny a vždycky se zastavila na kus řeči.

        Čaj uvařila i teď z čerstvých jablkových slupek a osladila ho medem. Tak seděli proti sobě u stolu a v dlaních tiskli puclák teplého čaje, který jim přinášel zvěst z hlubin matky Země, protože všechno v šálku byl její dar. Dřevo z okolí jim dalo oheň, a voda i čaj měly i tady svůj zdroj. A med? Ten přece sbíraly jejich včely v lese a na lukách kolem chalupy. Oba si to snad uvědomovali, snad ne. Pravda ovšem byla, že tiskli ruce k tlustému hrnku a nechali se zbožně prostupovat příjemným pocitem, který v nich teplo vzbuzovalo.

       "Něco se někde chystá?" zeptala se, když uléhali do postele.

        "Uvidíš."

        Pak se dlouho dívala do tmy. Jakých překvapení se může dočkat? Obracela svoji životní zkušenost z rubu na líc a naopak, nic ji překvapit nemohlo. Když došla k tomuto zjištění, spojeně usnula.

        Kopat brambory bylo nezbytné a přiznejme, že i únavné. Chtělo to zapřáhnout krávy živitelky do pluhu a protáhnout brázdu, kterou by pak Jírová s motykou v ruce a s košíkem u nohy prošla. Kde mohla, Jírová krávy šetřila. Byly zdrojem jejich obživy, vždyť mléko a brambory jdou ruku v ruce. Taky máslo jí krávy dávaly, i když zase ne tolik, aby si mohla výskat. Červená jí dělala starost, zdálo se, že se jí mléko ztrácí a budou muset myslet na to, že ji nabídnou řezníkovi. To bylo to nejhorší pomyšlení, kterému se však nemohli vyhnout.

        "Víš, co nám za ni Bárta dá? Ani to nechtěj vědět. Všude se to hemží samými zloději. Jak pozná, že jsi v nouzi, dělá drahoty. Prej si ji poraž a maso nalož. Celou krávu! To si dělá legraci, pacholek. Myslel jsem, že mu dám přes hubu. Budu se muset zeptat v Třeboni. Veď však krávu až do Třeboně. Snad mi někdo ve Hlíně půjčí koně. Ale přece ji  nepovezu na voze. Jak bych ji tam dostal? Umíš si představit, jak se Třeboňáci válejí smíchy, že vezu krávu  na voze?"

        Dělalo jim to starost. Jenže kde vzít na novou jalovici? Možná, že tahle ještě nějakou dobu vydrží.

        "Poradím se s někým, kdo se vyzná. Nasbírám byliny a budu jí dělat pití. Přece ji, chudinku, nedám porazit jenom proto, že málo dojí ?" zanaříkala Jírová.

        "To ji chceš jen tak zbůhdarma krmit a koukat se na ni? Třeba bys jí mohla něco vypravovat a ona se přemůže a bude dojit smetanu."

        "Ty si děláš legraci, ale s kým jiným si mám popovídat, když tys pořád pryč, vidím tě jenom u stolu a to se mračíš jak deset čertů. Je to boží tvor a já se o něj starám jako o svoje vlastní dítě, a ona se mi odměňuje, jak umí."

        To byly plačtivé řeči, které Jíra nesnášel. "Až to bude, budeme nějak jednat. Proč si lámat hlavu, když to zatím není?"

        Čas od času Jírovou přepadla myšlenka, co bude, až zestárnou, až budou bezmocní, na kom budou závislí, když tu není nikdo, kdo by jim posloužil? Tady neplatilo Jírovo - až to bude, tak to bude. Jako by to už bylo. Kdo si tu chajdu vezme s tím, že se o ně, nemohoucí, postará? Štěstí bude mít ten, kdo umře první. Co když to bude zrovna Jíra, co si já počnu?

        Br, takové myšlenky. Kdo mi je nasadil do hlavy? Samozřejmě, že Jíra. Uvidíš, něco bude.

        "Jírová!" ozval se ze silnice ječivý hlas.

        Podle hlasu Jírová poznala, kdo volá a vystrčila hlavu ze dveří.

        "Co se děje, Mařko?"

        Nebylo to příliš povzbudivé, ale Kroupová, šlo o Kroupovou ze Stříbce, to brala tak, jak to bylo řečeno. Jako otázku po příčině celkem nezvyklého zvolání, které naznačovalo, že se s její družkou něco děje. Tento den v týdnu a v tuto dobu tady nemá co dělat.  Kroupová byla vlastně Beránková, ale chalupě, kde žila, se od nepaměti říkalo u Kroupů, proto všichni Beránkové byli vlastně Kroupové.

        "Jdu do Třeboně k doktorovi," řekla Kroupová odevzdaně.

        Jít k doktorovi v jejím případě, ale nejen v jejím případě, znamenalo, že jsou na dohled poslední věci člověka. Většinu nemocí přece léčily báby kořenářky, zkušené odbornice na telení krav a rození dětí.

        "Neříkej. Pojď blíž." Sama vyšla k vrátkům, která nebyla zajištěna, ale návštěvě je musel otevřít domácí.

        Kroupová se zastavila proto,  aby se se svou starostí svěřila a vyslechla třeba i radu. Hlavně však slova útěchy, která dají naději tam, kde už vládne strach. Každá sousedka, které se svěřila, jí tu naději poskytla. Čím více o svých bolestech mluvila, tím víc, zdálo se, ty bolesti slábly.  Sice nepominou, ale přece alespoň na chvilku se zdá, že slábnou, a když slábnou, tak snad i pominou. Každá z žen měla nějakou zkušenost, každá něco slyšela, co mohlo ubohé dodat naději a poskytnout úlevu.

        Teď tu stála na druhé straně vrátek připravená pokračovat v cestě, jen co se Jírová zeptá a ona odpoví.

        "Kde ti to sedí?"

        "Tadyhle," ukázala Kroupová na podbřišek. Byla přibližně ve věku své družky, tedy nedávná čtyřicátnice, měla však čtyři děti a zdraví nic moc.

        "Bereš na to něco?"

        "Bába mi dala nějaký koření, sedala jsem si do lavoru, to jsou radosti."

        "Doktor se ti tam bude muset podívat."

        "Nestraš. Co tam uvidí?"

        "Nelez ti tam nějakej host? Četníci jsou kabrňáci. Třeba si nezul boty."

       "Nedělej si legraci. To myslíš, že se před ním budu muset slíknout?"

        "Alespoň sukni vyhrnout určitě."

        "Panebože."

        "A měla ses umejt. Doktor je na to háklivej. To říkala Štěpánka, že ji poslal umejt. Že ji jinak prohlížet nebude."

        "Navaž mi vodu do putny, já se umeju."

        Jírová nabrala vodu, Kroupová se nad putnou rozkročila a vydrbala se v rozkroku. Pak se utřela spodničkou.

        "Co je u vás novýho?" Když už tady byla, musela přece poskytnout podrobnější informace o své vesnici.

        "Jo, to ti povím. Naše řídící, víš co dělá, aby jí uzený vydrželo? Obalí ho dřevěným popelem, dá do pytlíku a pověsí ho na suchý místo. Nezkazí se a neztratí chuť. Alespoň to říká. Jinak nic. Četníci honili nějaký cikány, ale nedohonili je. Asi se jim nechtělo se s nima párat."

        Četníci měli v druhé půlce Kroupova stavení strážnici. Byl to zdroj sice malého, ale stálého příjmu, ale také vážnosti, které se Kroupa těšil v hospodě. Ani Kroupová nebyla škodná, protože jim tam uklízela a nedělala to zadarmo. Roznášela po sousedkách drby a nevyhnula se ani pomluvám, protože četníci neměli stran svého vztahu k ženám dobrou pověst.

        "Až půjdeš zpátky, zastav se. To víš, jsem zvědavá, co to jako je. Jo," křikla za ní ještě, "potřebuju poradit s krávou, přestává mi dojit."

        "Až se vrátím, tak se domluvíme," obrátila se Kroupová na silnici.

       Celý den myslela Jírová na svoji kamarádku a občasnou informátorku. Když se Jíra ptal, "co tady ta baba chtěla?" nedostal žádnou informaci. Prostě se tu zastavila, a až se bude vracet, zastaví se zas.

        V poledne udělala kynuté vdolky a udělala jich víc, aby na chudáka Kroupovou taky něco zbylo. Celý den dělala na bramborách, sypala vybrané do pytlů, Jíra je tahal do stodoly a tam přebíral. Uvažoval, zda zbude víc na prasata, nebo na něj. Zatím to však vycházelo podle odhadu.

        Kroupová se u plotu ozvala až v podvečer.

        "Už jsem měla strach, že si tě tam nechal," volala Jírová, když ji pouštěla do chalupy.

        Jíra se vzdálil dřív, než byl vyzván.

        Kroupová si sedla k talíři. "Holka, nohy necejtím."

        "Nohy, nohy, to je samozřejmý. Ale co doktor?"  

        "Počkej, popořádku. Nejdřív jsem zašla k Ornštajnovi, co prodává na náměstí. Koupila jsem si tuhle jupku."

        "Prosím tě, ty ses zbláznila. Červenou jupku. Je ti snad dvacet? To chceš nosit? Ale to je jedno. Co doktor?"

        "Doktor." Bylo vidět, že se jí do řeči moc nechce. "Doktor, takovej mladíček. Pořád mne chtěl prohlížet. Myslíš, že se mi to chtělo na něj vystrčit? Když na to došlo, tak se červenal."

      "To muselo stát za to," smála se Jírová. 

       "Prej byl vojenskej doktor. Někdy dřív. Tak s ženskejma nemoh mít zkušenosti. Ale nakonec mne přemluvil. Vlastně mne ukřičel. Když mne prohlížel, přehodila jsem si sukni přes hlavu, abych na něj neviděla."

        "Co s tebou dělal?" zeptala se Jírová dychtivě.

        "Vzal si rukavice a něco do mne strkal, i rukama se mi tam šťoural. Pak řek, že to pošle na vyšetření."

        "Co, proboha?"

        "To já nevím, já se na to nedívala. Ale ptal se, jestli jsem se nestýkala s cizejma mužskejma. Já se přece pořád stýkám s cizejma mužskejma. Četníci jsou cizí mužský."

        "Ty trdlo. To von myslel jinak."

        "Taky mi to vysvětlil. Musela jsem přiznat, že když to myslí takhle, že jsem se skoro stýkala.  Von to nemohl pochopit. Jak skoro. Musela jsem mu vysvětlit, že na mne jednou Roubal tlačil tak, že jsem sotva dejchala, ale naštěstí starej shodil za dveřma dřeváky dřív, než na to došlo. Takže doktor uznal, že jsem se vlastně s nikým nestýkala."

         "Co tedy bude?"

        "Já nevím. Mám přijít za dva tejdny. A dal mi nějaký koule, říkal tomu globule a mám si to tam dvakrát denně strkat. Co nejdál. Zeptala jsem se, jestli by mi to tam nemohl strkat  můj starej, kterej je na to odborník. Říkal, abych si to tam strkala sama a starýho za ním poslala."

        "To jsou tedy radosti."

        Kroupová se vrátila domů a na krávu, která přestávala dojit, nedošlo.

 (3)

Jde se na to ve čtvrtek, řekl přece Škorpil, hospodář a bratranec. A tak, když přišel čtvrtek, určit, co je za den, dalo Jírovi vždycky práci, protože neměl žádný důvod si to pamatovat, to věděla jeho žena, v neděli totiž chodila do kostela, když přišel čtvrtek, když slunce zapadalo, přijel Škorpil s vozem taženým dvěma koňmi. Se dvěma koňmi a se dvěma chlapy.

        "Co jedeš tak brzy? Všichni lidi jsou venku a každej kouká, kdo to kam jede na noc. Máš rozum?"

        Jako přivítání to bylo spíš na facky, ale co se dá dělat, bratrance si člověk obvykle nevybírá. Škorpilovi proto nezbylo než tu řeč spolknout, zajet s vozem za chalupu na dvůr. Odpřáhl koně a přivázal je k vratům stodoly. Čeledín, který přijel s hospodářem, sundal z vozu pytel sena a dal ho koním k hlavám.

        "Tak se tu usaďte, máte víc jak dvě hodiny času. Teď je dlouho vidět."

        Druhý Škorpilův pomocník byl statný chlap s málo obrostlou hlavou. Nepředstavil se, koukal kolem sebe a mlčel. Prostě parta loupežníků. Když o sobě budeme málo vědět, bude tu malé riziko, že nás chlupatý seberou. V tomto smyslu byl na tom Jíra nejhůř. Byl si toho vědom a náladu mu to nijak nepozvedlo.

        Sedli si za domem na kámen, který tam trčel z drnu, a dívali se, jak se smráká.

         "Co dělá tvoje žena? Nikde ji není vidět," zeptal se Škorpil.

         "V kuchyni se třese strachy. Myslí na nejhorší."

        Všichni se zasmáli, jenom Jíra ne.

        "Tys jí nic neřek?"

        "Co bych jí asi měl říct?"

        Uvažovali o tom.

        "Jdu se na ni podívat," vstal Škorpil a zamířil ke dveřím.

        "Já se zas podívám na to dřevo," vstal holohlavý pomocník.

        "Dej pozor, ať tam zbytečně nebloumáš. Nesmíš vzbudit pozornost, to kdyby někdo šel. Není to v tuhle dobu pravděpodobný, ale člověk nikdy neví. Kdyby někdo šel, zeptal by se, co jsi zač. Tak s tím počítej."

        "Co by mu do  toho asi tak mohlo bejt?"

        "Tady jsou lidi na cizí hákliví. V tuhle dobu je každej doma."

        "Žádný strachy, nejsem dnešní."

        Tak tam seděli Jíra s čeledínem. Seděli a mlčeli. Pak Jíru napadlo zeptat se na své psy.

        "To sou pěkný potvory. Přiblížit se k nim člověk nesmí."

         "To jste je ani proběhnout nenechali?" divil se Jíra. V odpověď se mu dostalo jenom pohrdavé mávnutí ruky.

        Přišel Škorpil a mlčky si sedl. Jak ho Jírová přijala, se nepochlubil. 

        "Baštýř přijde jistě až za tmy. Ten to tady zná a zná jak lidi, tak rybník. Co se neodveze hned, schová v rybníce."

        Škorpilovi to přišlo k smíchu. "Schová v rybníce," opakoval posměšně po Jírovi. "To mne zajímá, jak to udělá. Ale ty," ukázal na čeledína, "neseď a připrav nářadí. Dal jsem nabrousit pily."

       Připravovat samozřejmě nebylo co. Dvě pily, dvě sekery. Počítali s tím, že tu hlavní práci, porazit stromy, obstarají dva chlapi, nejméně jeden bude hlídat, další pomůže kmeny naložit na vůz.

        Jíra cítil, jak ho zmáhá vzrušení. Také to, že jeho žena byla z návštěvy celá nesvá. Že ji nakonec informoval Škorpil, mu nedodalo náladu.

       "Kdy tudy chodí ten četník?"

       "Tak okolo jedenácti, ale pravidelně."

       "To tu máme nečinně sedět takovou dobu? Kdy myslíš, že se s tím dostanu domů?"

        Plešatec se vrátil. "Je to práce tak na dvě hodiny. Z každého stromu budou dva kusy. Celkem osm kusů a to ty koně neuvezou. Je to děsná váha."

        "S tím jsme počítali. Proto taky ten baštýř. Jinak by ho nebylo třeba."

        "Moje stará vám může uvařit čaj," nabídl se Jíra.

        Smál se mu i čeledín.

        "Nebuď směšnej. Čaj z heřmánku. Až bude dřevo na voze, otevřem flašku slivovice,"

ujistil ho Škorpil.

        "Nešlo by to otevřít ji dřív?" otázal se bezvlasý hromotluk.

         "To by tedy nešlo. Jestli máš dlouhou chvíli, hele, Jíro, nepotřebuješ porazit krávu nebo nějaký jiný zvíře? Tohle je mistr nad mistry."

        Řezník jede krást dřevo. Jírovi nezbylo než uvažovat o spletitých cestách života. Konečně, proč by řezník, živnostník, nemohl podnikat takovou loupežnou výpravu. Sám byl ovšem přesvědčen, že každý úspěšný živnostník musí být tak trochu zloděj. Zkušenost neměl, ale přesvědčení mu nechybělo.

        Hosté byli cizí živel v Jírově stavení. Pokud kdo z okolí  zavítal do jeho domu, byli to všechno lidé, kteří se chovali podle určitého a ustáleného vzoru. Nikdo z nich nemohl překvapit. Tihle měli odlišné názory a odlišné chování. Zadal sis, Jíro, zbytečně a moc sis zadal. Moc jsem si zadal? Jak dneska vydělá nějaký Jíra pár zlatek, když kráva, vlastně tele stojí... kdo ví kolik?  Žena sedí doma a nevystrčí nos. Stalo se to někdy? Bratranec s plešatcem, ze kterého se vyklubal řezník. Řezník, který se dá najmout na takovou službu, je povedený řezník. Kočí strká koním hrstě sena do huby. Jediný dělá něco užitečného.

        "Baštýř nejde. Kdo to s ním smlouval?" zeptal se Škorpil.

        Kdo to s ním smlouval? Jíra ne. Kdo tedy? Kdo vůbec řekl, že má nějaký baštýř přijít? Baštýř přece byla svým způsobem úřední osoba. Dívali se na sebe rozpačitě.

        "Přijít musí, protože má odtáhnout do rákosí ty dva kmeny," rozhodl Škorpil.

        "Je tady okolo toho nějak moc záhadnýho," řekl Jíra, když všichni mlčeli.

        "To se nediv. Ten, o koho jde, ten se moc rafinovaně sichruje. Kdyby to prasklo, moc by ho to zvostudilo."

       "Takže když to praskne na  nás, velká škoda to nebude," ujišťoval se Jíra. "Asi máš pravdu. A ví  tady někdo, pro koho je to dříví a na co ho ten vopatrnej někdo potřebuje?"

        "Pravdu nevíme nikdo. Ani nevíme, kam se má poslat. Je to skutečně nějaká záhada. Někdo se rozhod, že tady zlikviduje semenáče, a to z nějakýho důvodu, nevím jakýho. Ale rozhodně ne, že by chtěl poškodit zdejší lesní hospodářství."

        "Mluvíš nesmysly. Nechce poškodit lesní hospodářství. Mne zajímá, kdo mi zaplatí," řekl řezník rázně.

        "To je otázka. Kdo mi zaplatí? A kolik za to bude? Já budu první, na koho četníci skočí. Nemůžu se nijak vymluvit. Nic jsem neslyšel, nic jsem neviděl. Těch facek!  Jak to, Jíro, že o tom nic nevíš, že ti u chalupy káceli dřevo? A já budu dělat vola. To všechno za pár zlatek? Proč si ten někdo ty stromy jednoduše nekoupí? Bez starostí, že ho chytnou a nakonec by to vyšlo levnějc."

        "Ty ses nějak rozpovídal," řekl Škorpil uštěpačně. "Až budou klády na voze, dostaneš svoje."

        "Tady se s tebou nebudu fackovat, ale nezapomeň, že mám k tobě cestu."

        "To mi jako vyhrožuješ?"

       "Můžeš si to tak vyložit. Za deset dní si dojdu pro psy."

        "Aha!" řekl bratranec významně a koukal se po svých pomocnících, jako by u nich hledal pomoc, kdyby se chtěl Jíra prát.        

        "Má pravdu tenhle," ukázal řezník na Jíru. "Kdyby to ten někdo koupil, vyšlo by ho to skutečně na míň a bylo by to bez rizika."

        "Jak to víš, že by ho to vyšlo na míň?" rozčílil se Škorpil. Teď si začíná i tenhle, co bude, až vytáhne zlatky? Dostane se vůbec celý domů?

        "Počítej, Škorpile. To ti snad ještě jde. Pět chlapů, myslím i baštýře. Riskantní práce. Tadyhle ten, když to dobře dopadne, bude vyšetřovanej. To se nedá říct, že to je z nějaký příbuzenský lásky. To se musí zaplatit. Nemyslím na dopravu, ta taky nebude levná, ale to je jenom tvoje věc."

        "Doprava by se musela platit v každým případě."

        Mlčeli. Přít se se Škorpilem teď nemělo cenu. Každý si přemýšlel o příčině své účasti. Jíra litoval, že si předem nedomluvil pevnou cenu.

        "Koukejte, už se začíná šeřit. Já to jdu naříznout a doděláme to za tmy. Čekáme, až hvězdičky začnou mrkat. Přikrejeme to větvema, jestli někdo půjde okolo, nic nepozná." Řezník vstal a pokynul Škorpilovu pacholkovi. Vzali nářadí a chystali se jít na věc.

        "Někdo musí na most a někdo na silnici, co vede na Hlínu," řekl na to Jíra. "Četník jezdí za tmy a svítí si na cestu. To je prej nějakej předpis, kterej četníci dodržujou. Aby na ně zloději viděli. Nic tedy neuvidí, ale nejni hluchej."

        "Za tmy taky nic neuvidí, je to přece pár kroků od silnice. Jdi, Jíro, na silnici a Jírovou pošli na most," vyzýval Škorpil.

        "Moji ženu do toho netahej. Já jdu klidně do basy, ale někdo musí zůstat v domě. Pamatujte, že kdyby něco, nesmíte utíkat přes silnici k mojemu stavení. Na druhou stranu, podle řeky. Pár skoků a jste schovaný. Přes silnici by vás bylo vidět. Pamatujte na to."

        "Tak počkáme na větší šero," ustupoval Škorpil." Nebudeme sice vidět, ale budeme slyšet. Dva budou řezat a dva hlídat."

        "A budeme tu do rána," řekl řezník pohrdavě nad Škorpilovými organizačními schopnostmi. "Jdeme na věc," ukázal na kočího, který vedle nerozhodně přešlapoval. "Ostatní na silnici."

        "Bože, tady se to teď bude hemžit lidma," řekl Jíra zkroušeně. Vzal košík, pověsil si ho na loket a vydal se po silnici. Škorpil se postavil na most, odkud bylo vidět na stříbřeckou stranu a melancholicky plival do vody, kterou pod sebou tušil jako černou hmotu. Jíra si uvědomil, že se nedomluvili  na znamení, které musí dát, kdyby bylo třeba. Snad budou mít štěstí a nikdo se neobjeví. Na každý pád však sebral se země klacek, ulámal z něj přečnívající větvičky a pohoupal  jej v ruce. Ušel pár desítek metrů, až tam, kde se silnice vedoucí na Hlínu vyrovnala, jak táhla kolem rybníka Vyšehrad,  a sedl  si do příkopu..

        Zatracená havěť, vykřikl a rychle vyskočil. Mravenci projevili nezřízenou potřebu se s ním seznámit a on byl rázně proti.  To bylo ovšem všední a každodenní malé trápení, které ani trápením nebylo. Jenom nepříjemnost, vlastně ani nepříjemnost to nebyla. Novinkou ovšem bylo, že se Jírovi postupně před očima začal objevovat nezvyklý prostor jeho existence.  Situace byla běžná, ale i nezvyklá. Podobné myšlenky ho až do té doby nenapadaly. Dělá něco, co ohrožuje dosud setrvalý řád jeho života.

        Myšlenky přiskakovaly a odbíhaly. Proč si lámat hlavu? No, copak si z lesa vždycky nenosil všechno, co potřeboval? Teď, když už nejde couvnout, si tím přece nemůže lámat hlavu.

        Co když třeba z lesa vyleze bába. Báby jsou tvorové nevyzpytatelní. Co udělá? Má ji utopit nebo poslat dál a věřit, že si nevšimne? V tuhle dobu jsou už báby doma. Takhle srneček, kdyby se tu nachomýtl. Co bys  dělal, Jíro? Vždyť ho ani ulovit nejsi schopný. Jsi jenom taková ubohá existence na kraji lesa.

        Pak ho napadlo, jestli ti dva už někdy káceli v lese strom. Porazit na zahradě jabloň a sosnu v lese, to je přece rozdíl. Brali v úvahu, kam má ta sosna lehnout? Kdyby jim padla na souseda, byl by konec. Museli by ji tak nechat, protože by je nerozmotali. Po tmě k tomu. Rozhlédl se, nikdo nešel a tak spěchal zpátky.

        "Děje se něco?" volal řezník.

        "Nic. Jen jsem se šel podívat, jak jste to načali." Zkoumal zářez, bylo to dobře. Oba stromy lehnou do volného prostoru, mezi křoví, které částečně skryje větve.

        "Tak aby ses zasejc vrátil, co říkáš?"

         Stromy stály tam, kde na ně po desítky let bylo okolí zvyklé. Stály v mechu plném  borového jehličí. Šišky tu nebyly, pokud je všechny neotrhali lesní dělníci, spadané sbírala Jírová.

        Jírovi bylo zřejmé, že se prohřešuje sám proti sobě. Ty stromy tady stály už když přišel na svět, tedy patřily i k němu. Přijde  o něco, co se nedá vrátit. Ale tak je to se vším, Jíro, říkal si. Co se  dá dělat? Žít se musí. Krávu potřebuješ a bez ní to nejde. Škorpil tě jistě okrade, bude třeba ho vzít pod krkem, potvoru jednu.

        Když už byla  tma a se silnice nebylo na dřevorubce vidět, byly z poloviny podříznuty všechny borovice. Přišel baštýř Bezpalec. Najednou se před Jírou objevil, jako by vystoupil z rybníka. Taky se tak stalo. Přirazil s pramicí pod  hrázku, přehodil řetěz přes pařez a vylezl na silnici.

        "Kde ty ses tady nachomejt, člověče?" oslovil ho Jíra.

        "Vůbec nejsem rád, Jíro, můžeš mi věřit," řekl vážně, i když ve tmě bylo vidět, že se směje. Asi z rozpaků. Takže my dva teď budeme parťáci, vyložil si Jíra situaci. To se mu ovšem hodilo, protože tyhle rybníčky mu dávaly slušnou kořist. Chudák baštýř bude muset mlčet. Jenže to vyřeší tak, že se dá přeložit.

        "Že nejsi rád? Takovejch je víc. Kdybych já nepotřeboval novou krávu, seděl bych v kuchyni a plácal starou po zadnici."

        Baštýř na to nic neříkal. Že se zapletl do lesního pychu, vlastně bezostyšné krádeže, muselo mít podobné důvody. Na rozdíl od Jíry se o nich nešířil.

        "Hlídáš tady?"

        "Jo. Už tam na tom dělají A co ty s tím parníkem? Chceš to nalodit a odvízt do teplejch krajů?"

        "Jen dva kusy odtáhnu do rákosí. Bude to tam schovaný do doby, než si to odvezou. Nežerou tě komáři?"

        "Dělají snad něco jinýho?"

        Škorpil se svou partou už byl u Jíry na dvoře.

        "Co teď? Čekat na toho četníka? Co když nepřijde, nebo přijde až k ránu?" Když to šlo zatím bez potíží,  dostal řezník kuráž a přemlouval Škorpila, aby se do toho dali, jinak že přijedou domů až v poledne. Jíra je brzdil, baštýř se nevyjadřoval. Škorpil si nebyl jistý, jestli to má riskovat.

        "Říkáš, že četník jezdí s lucernou?" obrátil se na bratrance.

        Ten nic neříkal, uvažoval, jestli má hosty pozvat do domu. Věděl, že jeho žena ani nerozsvítila lampu. Že tam sedí po tmě a třese se strachy. Přitom zákony pohostinnosti žádaly, aby je nenechal na dvoře.

        "Jdi hlídat. Porazíme jeden strom a strčíme ho do rybníka. Ať tady baštýř nemusí trčet, stejně je celej nesvůj."

        "Kdy budeš platit?" zeptal se oslovený.

        "Až to bude ve vodě."

        "Jak myslíš, Škorpile."

        Čím dřív to bude dole, tím dřív to bude pryč. Podle Škorpila, který měl hodinky, bylo deset hodin a Borůvka má tak hodinu čas. Za tu dobu se leccos stihne.

        Chlapy s pilami posedla horečná činnost. Teď se u nich střídali všichni mužští, s výjimkou Jíry. Ten chodil po silnici a cítil se jako na trní. Na tu dálku slyšel, že padl první strom. Pak tichem zněly ostré rány sekery do dřeva.

      A je to, už se nedá nic dělat. Teď tam uříznou dva čtyřmetrové kusy. To je práce, jako by poráželi dva stromy. Mohou řezat všichni čtyři. Vršek odtáhnou do křoví. Ale to sotva. Uklízet se s tím nebudou, nemají k tomu důvod. Je možné, že by bylo v tom stínu na práci vidět?

        Chodil z místa na místo a upínal oči do tmy, ve které mizela silnice. Zdálo se mu, že v dálce vidí světélka, ale to byl jenom klam. Když zpozoroval, že obloha nad ním začíná světlet, bylo to proto, že nad lesem vycházel měsíc. Chlapi budou na práci vidět, řekl si, ale někdo může přijít bez lucerny.

        Odhadl, za jak dlouho mohou poražený strom zpracovat, a vrátil se k nim. Vůz už stál na silnici a mužští se s hekáním snažili dřevo naložit.

        "Odtáhnem to k vodě a baštýř to uklidí."

        Za pomoci heverů kládu nadzvedli a za přiměřeného supění a klení ji šoupli na vůz.

       "To jsem zvědav, jak tam budeme cpát ten šestej," skuhral Škorpil. "Chudinky kobylky, ty se protáhnou, než to dotáhnou."

        "Jak? Stejně jak ten první, jenom to bude trochu vejš," řekl řezník a smál se přitom. Pro něj nebylo nic těžké. "Zůstaň tady s Jírou, my to už do rybníka nějak shodíme."

        "Žádný takový. Jdeme všichni."

       V řezníkovi vzbudil pocit, že se asi bojí být v té tmě sám.  Nevyjádřil se však, jenom se  pohrdavě  uchechtl.

        "Kolik je asi hodin?" zeptal se Jíra.

         "Co máš pořád s těma hodinama? Čert ví. Shodíme to do vody a počkáme, až četník přejde."

        Kočí pobídl koně a ti zabrali. Vůz se dal hlučně do pohybu. Na kamenité cestě to jinak nešlo.

        Máme čtvrtinu za sebou, říkal si Jíra. Jak dlouho vydrží měsíc stát na téhle  straně lesa?  Udělalo se chladno. Bylo znát, že nad rybníkem stoupá pára.

        "Někdo sem jde!" vykřikl kočí, který držel koně u hlavy. A měl pravdu. V dálce na silnici blikalo světlo. Četník jede na kole a svítí si.

        "Shodit do vody to nestačíme. Ani vůz nestačíme otočit. Musíme tam shodit četníka." Řezník projevil chladnou rozvahu.

       "Nesmysl," zaúpěl Jíra. "Přece nechceš Borůvku zavraždit. To bys skončil na šibenici."

       "To máš, Jíro, ze špatnejch kalendářů, co rozdávají na faře. Co chceš dělat jinýho? Posvítí si na tebe a zeptá se, kam to vezeš. Ráno pak pozná, o co vlastně šlo."

        Dívali se, jak se světlo blíží. Pomalu, klátivě, Borůvka s kolem šněroval silnici. Neseděl na něm, šel pěšky a opíral se o ně.

        "Je asi nadranej," řekl kočí.

        "Dostanem ho snadno," jediný řezník projevoval snahu věc nějak kloudně řešit. Kloudně ve prospěch původního záměru.

        Škorpil s Jírou  mlčeli.

        "Parta poserů. Utečte do lesa. Koně jsou Škorpila, ať s nima utíká. Tady se tak rychle neobrátí, aby se s nima schoval u Jíry na dvoře."

       V tom měl pravdu. Chtělo to méně netrpělivosti, nebo alespoň hlídat, a když se v dálce světlo objevilo, prchnout s vozem. Borůvka teď už byl skoro na doslech.

        "Půjč mi ten klacek," vyzval řezník Jíru se zvýrazněnou lhostejností. Jíra pořád držel v potící se ruce hůl. Řezník jí švihl do vzduchu, až zasvištěla, a vyšel Borůvkovi v ústrety.

        "Jestli ho zabije, tak nás potěš pánbu." Teď Jíra slyšel, jak někomu cvakají zuby. Pak k nim dolehl zvuk padajícího kola. Zaznělo to v tichu silnice, jako by někdo vyklopil plný trakař plechového nádobí. Taky světlo zhaslo.

        "A je to." Škorpil se vyslovil k situaci, v podstatě však k tomu, že to nebyl on, kdo ji vyřešil. "Rychle s tím dolů."

        Rvali se s kmeny, jako by jim šlo o život. Páčili je hevery, první hlučně spadl na vozovku, za ním druhý. Pákami je svalili se svahu.

        "Jsou ve vodě. Tak se, baštýři, ztrať. My doděláme ten zbytek. Peníze pro tebe dám Jírovi. Teď na to není chvíle."

        Baštýř odešel, ani se nerozloučil.

        Přišel řezník. "Budeme mít na práci klid. Otoč vůz, zavezeme ho někam blíž k vesnici. Až se probere, bude se divit, že je skoro doma.“ 

        Škorpil se zeptal: "Doufám, žes ho nezabil."

        "Nezabil, ale nevím, jestli jsem ho trochu moc nepoškodil. Nemůžeme ho tam nechat. Pojeď pro něj."

        S kočím vyjeli kousek po silnici. Pak bylo slyšet, jak vůz s obtížemi otáčejí, křičí na koně, starosti si už nedělají. Když vůz míjel zbylé dva lupiče, viděli obrys kola a Borůvku, jak tam klidně leží a nic neříká.

       "Až se rozední, prohlídni to tam, možná, že najdeš nějaký stopy. Rozumíš?" křikl řezník na Jíru, když je míjeli.

        "Člověče," dodal si odvahu kočí, "dyť to tady neznáme. Jak máme jet dlouho? Přece nepojedeme až do vsi. Může tady chodit ponocný. Vyklopíme ho někde, kde to budu moct votočit."

        "Doufám, že tamti srabové alespoň řežou a zaháněji tak strach. Máš to pěknýho pána. Na výstavu s ním."

        Kočí na to nic neříkal. Co taky? Tady se dějí kriminální činy. Nejdřív se kradlo, pak asi i vraždilo.  Jestli to praskne, bude se těžko obhajovat tím, že je na pánovi závislý. Možná, že by to měl jít hlásit,  ale to by pak na celém okrese nesehnal práci. A stejně by ho zavřeli, protože co znamená slovo kočího před četníkem nebo před soudem?

         Za těchto chmurných úvah dovedl kočí koně k jakémusi rozcestí. Byl tam křížek, v měsíčním světle se Kristus matně leskl.  Zamířil s koňmi  na polní cestu, která se se silnicí křížila, a tahal je zpátky za uzdu. Křičet nechtěl, koně proto couvali neradi.

        "Hoď to kolo k tomu křížku, bude to vypadat, že do něj narazil a nabil si hlavu. Jeho položíme vedle. Někdo o něj zakopne. Jestli se probudí, pozná, kde je."

        Když se pozorně rozhlédli, v klamavém šerosvitu  viděli masív stavení. Odněkud se ozval pes.

        "Rychle pryč. Vzbudili jsme psa. Nežeň to ale moc, ať neděláme rámus."

        Zbylí dva příbuzní skutečně tahali za pilu, až z nich lil pot.

        "To stačí, teď to odseknu. Uhněte!" Odstoupili, strom padal s praskotem trhaného žilobití  Zadunělo to. Odměřili délku a znova - ráz, dva, ráz, dva.

        Kočí s řezníkem zápasili s další borovicí.

        "Zajímá mne na co ten někdo potřebuje zrovínka tyhle stromy. Jako by všude kolem nebylo dost borovic. Na Šumavě rostou desítky druhů a my se tady páráme s těmahle, na kterejch hajnejm záleží."

        "Jíro, to jsou úplně zbytečný otázky. Ten někdo je pan Někdo. Když ti řeknu, že ho sám neznám, a proto ani nevím, k čemu mu to bude, tak mi nebudeš věřit."

        "Máš pravdu, že ti nevěřím. Přece se už dost dlouho známe. Jako kluci jsme se fackovali a lidi kolem věřili, že se bijem proto, že máme takový povahy. Ale bylo to proto..."

        "Hele, nech toho. Myslíš, že tady někoho zajímá, proč jsem ti rozbil vo pouti hlavu kamenem? Nezajímá."

        "Nezajímá, ale zajímá je stejně jako mne, na co ty stromy jsou. Na nábytek jsou moc drahý. Na co tedy? Měly cenu, jenom když tu stály. Skoro bych ti věřil, kdyby se z nich dala pálit kořalka. Jenže nic takovýho v tom není. A když člověka, kterej je potřebuje, ani neznáš, jak ti je zaplatí? Jak mu je předáš?"

        "Všechno je to přes další lidi. Něco mám samozřejmě v ruce. Nejsem žádnej dobrodruh. Kdyby to prasklo, tak to dám četníkům a ti si ho najdou. Když všechno proběhne bez potíží, bude z toho bolet hlava jenom Borůvku. A ten si za to může sám. Měl v tej hospodě vydržet do jedenácti."

         "To máš zas jednou pravdu, Škorpile," smál se řezník, který vedle tahal za pilu.

        Se značným úsilím naložili všech šest částí zavražděných a ponížených borovic. Přikryli je plachtou a chystali se vyrazit.

        "Doufám, že nás hned vyplatíš," řekl Jíra bratranci.

        "Tyhle dva až doma. Baštýře taky pozdějc. Tobě dám tohle...." vyndal z kapsy nějaké bankovky.

         "Bezpalcovi jsi říkal, že mi pro něj dáš peníze. Bude je na mně chtít. Taky jsi zapomněl, že jsem tady na ráně, a že si pro mne ráno přijdou. Jestli to nebereš v úvahu, děláš chybu. Pro zbytek si zajdu, až půjdu pro psy."

        Chlapi mlčeli. Mlčky uznali, že je Jíra nejvíc zranitelný. Až dosud to nebrali na vědomí.

        "Moc se, Jíro, netěš. Hlavně si nevyskakuj," plácl v rozpacích Škorpil. Pak sáhl do kapsy a vyndal  tašku s penězi. "Tohle dej baštýřovi. Je toho až až. Budeš eště řečnit?"

        "Však jsem řek a stojím si za tím. Jít do basy není nic zlýho. Klidně to přežiju. Kolik mi to může dát? Mne to neporazí."

        "Takhle uvažuješ jako příbuznej?"

        "Právě jako příbuznej se nenechám od příbuznýho tahat za nohu. Radši jeďte, ať vás v Mláce nechytnou. Tam jedete kolem četnický stanice."

         Jeli, ani se nerozloučili.

(4)

Sotva slunce dávalo znát, že brzy vyjde, uháněl Jíra do Stříbce. Nedalo mu to dospat. Prohlédnout místo popravy těch ztepilých borovic ho nestálo moc práce. Zajít na silnici, kde řezník klepl Borůvku, zapomněl.

        Borůvka! Když doběhl ke křížku, kde v noci četníka nechali ležet, dotyčný tam nebyl, ani kolo tam nebylo. Cítil úlevu, protože se bál podívat se do mrtvých očí četníka Borůvky, kterého dobře znal a s ním, jediným z četníkům, si tykal. Někdo ho už našel a přivádějí ho k sobě. Borůvka to, Jíro, přežil!

        Na četnické stanici se svítilo. Jedno okno, kryté firhaňkem, který prala a věšela Kroupová, bylo zevnitř slabě osvětleno. Ovšem záři začínajícího dne nemohla petrolejka stačit a svítila asi jenom proto, že si na ni závodčí Roubal nevzpomněl. 

        Jíra vpadl bez zalklepání a musel vypadat dost vyjeveně, protože ho Roubal neokřikl, což by jindy jistě s radostí udělal.

        "Pane četník, stala se hrozná věc," zarachotil dřeváky Jíra.

        "No, copak, Jíra, copak?"

        "Musíte na most. V noci lupiči. Mně hrozili červeným kohoutem." Popadal dech a zuřivě mával rukama.

        "Tak klid, Jíra. Ublížil vám někdo? Co se tedy jako stalo? Co jste vyved, protože když je tu nějaká lumpárna, tak v tom má Jíra jistě prsty." Díval se přísně Jírovi do tváře. Ten rychle uvažoval, jak se má situace zhostit.

        "Jestli je to tak, že mám bejt nevinně obžalovanej, jako často, tak si to zjistěte sami. Kde je pan strážmistr Ježek? Tomu to řeknu, protože to je rozumnej člověk."

        "Jen klid, Jíra. Co se jako stalo? Co jste vyved? Protože když je tu nějaká lumpárna, tak je první na řadě Jíra jako možnej pachatel."

         "To už říkáte v tuhle chvíli podruhý. Vymyslete něco jinýho."

        "Hele, Jíra, řek jste, že nejsem rozumnej člověk.""

         "Neřek."

         "Tak jste to naznačil, a to je jako byste to řek. Pozor na řeč. Co jste nám přišel hlásit? Už to píšu." Vzal do ruky pero a na Jíru se přísně zahleděl.

         "Dneska v noci mi někdo tlouk na vokno. Když sem se ptal, co se jako děje, řekli mi, abych nevotvíral dveře a nevystrkoval hlavu, že bych přes ni mohl dostat tak, že by mne paměť vopustila. Že nic neslyším a nic nevidím. No a pak bylo slyšet pilu a sekyru. Každou chvíli někdo přišel a ptal se, jestli sem neutek a že nemám v cimře zhasínat lampu, jinak že mi na střechu hodí červenýho kohouta. Proč, to si domyslete. No a když se rozednilo, viděl sem tu hrůzu a utíkal za váma."

        "Takže vám vyhrožovali, nebo vám taky ubližovali? A co jste ráno jako viděl?"

        "Ty velký borovice, na kterejch si lesáci tak zakládali, ze kterejch každej rok trhali šišky a vyklepávali z nich semena, sou pryč."

        "Borovice u mostu?" divil se závodčí Roubal.

        "Právě ty a ne jiný."

        "Já myslel, kdo ví co že se nestalo. Tak to jděte říct hajnýmu."

        "To je podle vás málo? Takový vzácný stromy? Měli byste začít hledat."

        "To jako ty ukradený borovice? To je asi někam odvezli. Nebo ne?"

        Jíra nevěřícně kroutil hlavou. "Samozřejmě, že odvezli. Měli byste začít..." netrpělivě rozkládal rukama.

        "To jako myslíte, že je všude telefon? Musíme uvědomit lesáky, že jim tady kradou dřevo. Kolik kilometrů ujede kůň taženej koňmi za hodinu? Čtyři borovice, to přece nemohl pár koní uvézt. Tak kolik?" Roubal počítal na prstech. "Kolik je hodin?"  Podíval se na švarcvaldky, které tikaly na stěně. "To dřevo už bude někde, těžko říct kde.  Nikdo neměl důvod vůz stavět. Možná, že se blíží k Budějcům."

        "To je marný, pane závodčí. Řek sem, co sem chtěl a teď jdu."

        Jazyk ho svrběl, co je s Borůvkou. Závodčí o něm mlčel. Je asi doma v posteli. Když pak šel zpátky, potkal bryčku s doktorem. Zastavil se na místě nočního lupu a hledal, jestli tam  nezapomněl něco, co by ho mohlo usvědčit. Posbíral špačky z cigár, která kouřil řezník, sirky, taky usliněné zbytky  cigaret, které si balil kočí. V duchu jim spílal slovy málo vybranými. Na silnici, kde spadl z kola Borůvka, byly střepy z jeho lucerny. Sebral je pečlivě a hodil do rybníka. Teprve potom šel domů na snídani.

        "Přijdou četníci. Víš jenom to, co já. Celou noc jsme stáli u okna a čekali, kdy nám zapálí chalupu. Každou chvíli se chodili dívat, jestli sme tu. Museli sme svítit, aby na nás bylo vidět."

        Dívala se na něj tak, že vztekle vybuchl: "Chceš tu krávu, nebo nechceš? Jestli chceš, tak se nekoukej tak blbě."

        "Krávu chci, ale nechci tě mít v kriminále."

        Peníze, které Jíra dostal, stačily sotva na půlku telete.

        Závodčí Ježek se závodčím Roubalem přijeli kolem desáté hodiny. Jíra se ženou dobývali poslední dva šňorky brambor.

        "Co jste zjistil, pane strážmistr?" zeptal se Jíra a utíral si ruce o kalhoty.

        "Že je to všechno náramně podezřelý."

        "Na to jsem přišel taky a nejsem četník."

        "No, nebudeme se tady dělat chytrý, co říkáte? Tady někdo krade dřevo, nadělá plno rámusu a vy si sedíte doma a koukáte na to."

        "Pojďte si sednout k nám do kuchyně a uvidíte, co je odtud vidět."

        "Jo, tu pohádku jsem už taky slyšel."

        Jíra nabral dech a pomalu, hlasitě ho vypustil.

        "Tak, pohádku."

        "A psi nic?  Ty jste měl v kuchyni a hladil je po hlavě."       

        "Nic." 

        "Jak to, že nic?" zařval strážmistr.

       "To už tak chodí, že pes, kterej je  pod drnem, mlčí, když kolem kradou."

        Ježek se podíval na Roubala. Ten pokýval hlavou. Zapomněl to hlásit.

        "Můžete nám ukázat, kam jste je zahrabal?"

        "Mohl bych, ale nemůžu, protože jsem je zahrabal v lese a to se prej nesmí. Dostal bych od hajnýho pokutu, na kterou bych neměl. Jsou, zkrátka, pod drnem. Mám ale slíbenýho psa, možná, že dva.“        

        "Zakopaný jsou hluboko?"

        "Přiměřeně, pane strážmistr, přiměřeně. Co jsem stačil." Jíra se drbal na hlavě a tvářil se tak, jako by neměl v tomto případě čisté svědomí.

        Zahrabaní psi byli ovšem zanedbatelná záležitost. Nějakou roli mohli hrát v tom případě, že rozplétání případu by ukazovalo tímto směrem. To zatím neukazovalo. Byl tady jejich kolega, který, sotva se probral, tvrdil, že opilý neupadl, ale že ho někdo praštil do hlavy ve chvíli, kdy procházel kolem rybníka. Jestli ho našli u vsi, musel ho tam někdo dovézt. Kolegům stačilo, že šel Borůvka pěšky, a proto se jim jeho určení místa eventuálního přepadení nezdálo důvěryhodné.

        Zvláštní, že se Jírové na nic neptali, říkal si její muž. Ale  zeptají se, až on nebude   doma. Budou se ji snažit zatáhnout do nějakých kliček.

        Jíra šel s četníky a uvažoval: Kdyby nezmizely ty stromy, byla by to jenom lapálie s opilým četníkem. Budou ji chtít utajit, protože vrhá nepříznivé světlo na celý sbor.

        "Když připustíme, že vám někdo otrávil psy, pak to udělal někdo místní. Přespolní nebude vymýšlet takovou složitou záležitost."

        "Tak hledejte ty stromy ve Stříbci v nějakej stodole," odpověděl.

        "To s tím nemusí nijak souviset. Máte ve vsi nepřátele?"

        Na tuhle otázku Jíra raději neodpovídal. Četníci sedli na kola a jeli prohlédnout místo, kde podle Borůvky došlo k přepadení. To ovšem mohli jenom odhadnout, proto nic nepořídili. Zato prohrabali piliny kolem pařezů a našli oharek cigarety.

        "Jíro, jenom jeden. Je to sakra podezřelý.  To už jste to tady stačil prohlídnout?" volal strážmistr. "Ani sirku tu nikde nevidím."

        "Proč bych tu co hledal? Jestli tady někdo kouřil, tak jich tu musí bejt plno. Odhodil to někdo, kdo šel kolem."

        Já blbec, říkal si, moc jsem pospíchal.

        "Samozřejmě, že tu byli s vozem. Moje žena už od rána sbírala kobylince." Především na dvoře, který pečlivě zametla a vysypala hlínou, aby po koních nezůstala stopa.  "Tenhle hnůj dává k nějakejm kytkám a má o něj nouzi."

        "Tak nevím, Jíra, nevypadá to pro vás dobře."

        "Já zas vím, pane strážmistr, že když mne tady posledně zmlátili a když jsem si u vás stěžoval, že se mi tadyhle pan závodčí smál. Hledal jsem u vás pomoc a dozvěděl jsem se, že mi to patří. Teď mi vyhrožovali, že mi zapálí chalupu  a drželi mne v ní, ani nos jsem vystrčit nemohl a vy mne obviňujete, že mám na krádeži vinu. Poraďte mi tedy, kde mám najít pomoc? U nějakýho poslance mladočeskýho? Budu muset zajít do Třeboně. Ten doktor, co sem jezdí, by mi asi poradil."

        "Rozmyslete si to, Jíro. Snad chcete s náma vycházet po dobrým. Nebo ne?" Strážmistr si povzdechl. Byla to zapeklitá situace. Dostal Borůvka do hlavy, nebo si ji narazil, když opilý spadl z kola? Doktor k tomu nic neřekl. Taky to nemohl poznat, od čeho ta rána byla. Dal mu krk do nějakého chomoutu, a kdyby se to nelepšilo, mají ho dopravit do nemocnice. Jíra to všechno mohl slyšet, možná, že i něco viděl. Proč se jenom třásl strachy v chalupě a nešel blíž? Určitě něco ví a ví taky, že mu jde o krk. Pokud ovšem mluví pravdu.  V tom případě by si samozřejmě nepálil prsty  pro nějaké dřevo.

       Tady se nic nevyřeší. Je třeba chlapa zavřít a něco z něj na okrese vytlouct. Vyhrožovat bude poslancem. Jenže i četník je něco jako zdejší. Tak napůl. Má ženu z okolí a sám musí myslet na to, že jednou sundá uniformu.

        "Udělal  jsem chybu," řekl strážmistr, "měl jsem jet do Třeboně s doktorem, taky musím hlásit lesákům, že tu mají škodu. To zas bude řečí," vzdychl, rozloučil se s Roubalem, kývl Jírovi a sedl na kolo. Dívali se za ním. Byl to zdatný jezdec, vycvičený kolový šlapač, pevně svíral řídítka a s puškou na rovných zádech mířil do hustěji obydlených krajů na západ od Leštiny. Triumf práva, pořádku a bezpečí.

        Večer se vrátil a nijak nejásal. Důvod k tomu nebyl. On a jeho muži přece plní povinnosti. Honí nemilosrdně každého, kdo spáchá zločin. Na očích mají i ty, kteří ho eventuelně páchat mohou. O les se mají starat hajní. Nikdo si až dosud nestěžoval, že četník nehoní bábu s nůší klestí na zádech. Okolní vesnice a jejich starostové mají z jeho mužů vítr. Četník přijede do vsi, okna se rychle zavírají a selky zahánějí děti na dvůr. A co za to? Člověk dostane vynadáno a kdekdo mu vyhrožuje za něco, za co nemůže.

        "Ten váš Jíra měl bejt dávno v base," křičel rytmistr Voráček z Třeboně. "Už jenom za to, že něco ví a neřekne co. A nebo za to, že něco neví, i když vědět může. Mlčí ze strachu? Koho se bojí? Četníků? Nebuďte směšnej, strážmistře. Vás se asi nebojí ani obecní idiot, jestli tam nějakej je. Vemte toho chlapa do parády a ukažte mu, zač je toho loket. Kvůli tomu, že se tam válíte a dáváte si do nosu, teď musí na nohy celej okres. A nejen okres. Všechny železniční stanice budou auf jenom proto, že četník Borůvka, místo toho aby koukal po okolí, se vožere a nabije si hubu. Proč by jinak spad z kola? Střízlivej jistě nebyl. Určitě jel kolem těch zlodějů a nic neviděl. Jak může četník jet kolem zlodějů a nic nevidět?"

        Tak nějak to asi bylo, řekl strážmistr, odhodlán vzít Borůvku do parády, jen co se trochu sebere.

          A tak dále a tak podobně. Nikdo se po takovém rozhovoru nemůže divit, že se strážmistr zastavil na předměstí  v hospodě U kulatý  báby a tam splachoval hříchy svých podřízených. Hospoda byla na druhé straně města, ale nebyla to vlastně žádná zajížďka. Tělu však přitížil, svědomí neulevil. Když pak měl vyšlápnout kopec nad městem, sotva dýchal a raději šel vedle kola pěšky. Pořád si nestačil odpovědět na otázku, na kom si může ulevit, správně se vyřádit? Na Jírovi? Ten by si z toho tak asi dělal! Nezbývá ti, kamaráde, než chytit toho zloděje a vyrazit mu zuby. Jedině tak můžeš zrušit všechna příkoří, která tě potkala a která tě ještě čekají.

        Když se konečně doplahočil do Stříbce, ani  se nestavil doma, jak měl původně  v úmyslu. Tam ho čekaly škubánky opečené na  másle a mléko. Fantazie jeho ženy byla skromná a nijak výbojná. Na stanici na něj čekal Roubal. Vachcimra přátelsky páchla laciným tabákem, za zdí, kde žila rodina domácích, byl slyšet křik.

        Závodčí trpělivě čekal, na nic se neptal. Měl zkušenost, věděl dobře, jak to dopadlo.

        "Sedněte si, Roubal." Strážmistr odložil brašnu, sundal řemeny,  přilbu a hlučně se usadil za stolem. Roubal pokorně přisedl.

         "Tak přemejšlejte a dejte si záležet."

        "Snad by..." začal závodčí, ale strážmistr mu skočil do řeči.

        "Nic! Žádnej chlast. Rozum do hrsti."

        "Já myslím..., no..., když přijdeme na to, na co to dřevo asi bylo třeba, tak přijdeme i na to, kdo ho ukrad."

        "Něco na tom je, ale zase toho není moc. Jinak velká moudrost, blahopřeju."

        "Pokud vím, v okolí nikdo nestaví. Jenom v Mláce opravuje stodolu Antoš. Jenže k tomu nepotřebuje čtyři vzrostlý borovice.  Z toho mi vychází, že ten zloděj tady odtud asi nebude."

        Strážmistr na to nic neříkal. Mělo to hlavu i patu. "Ale ten, kdo ty borovice porazil, musel bejt zdejší. Nebo se tu náhodou někdo cizí objevil,  tady v létě projde lidu až to není hezký, vidí starý borovice a řekne si: hele, ty se mi hodí. Pro ty si přijedu, nebo pošlu, nebo já nevím, co si tak asi řek. Jestli máme Jírovi věřit, tak ho strašil někdo zdejší. Psy mu taky někdo neotrávil poštou."       

          "Musíme se  rozhlížet a mluvit víc s lidma. Už aby byl Beránek zdravej."

          "Ten tak brzy zdravej nebude, a třetího nám sem nedají. Jestli dají, nebude se s nikým znát a tak bude platnej starou belu."

        "Možná, pane strážmistře, že sem jezdí na dovolenou nějakej Pražák, co má továrnu na nábytek."

         "Víte o někom takovým? Nevíte. Tak se ptejte, ptejte, ptejte. Kdo má kde jaký příbuzný, já nevím jaký, ale nějaký má kdekdo. A začněte hned u domácí, ta brousí po okolí, třeba si vzpomene."

        Bylo zřejmé, že se ruka zákona chystá rozpřáhnout po utěšené krajině osídlené pracovitým lidem, který má leccos na svědomí.

5)

Když táhli  od novořeckého mostu do Lomnice, měl Škorpil pocit, že je to jeho poslední cesta na tomto světě. Zadek měl stažený a srdce mu dělalo divy. Těch vesnic, co bylo cestou! Samozřejmě, že jich nebylo víc ani míň než jindy, ale jemu se pouť zdála být nekonečná. Za Hlínou stoupala silnice do kopce a kočí se hlasitě obával, že ho koně nevyšlápnou. Tím přiměl řezníka, Škorpila a sebe, aby koním pomohli a tlačili.  Těžko říct, jestli to bylo něco platné, ale dobrá vůle tady byla a tou hýřit není  obvykle radno.

        Obzor na východě světlel, udělalo se chladno, v příkopu zasvítily něčí oči. Snad se v nich odrazilo světlo měsíce, který teď vylézal mezi mraky.

        Cestou z kopce si koně trochu zaklusali, ale ne příliš, svah byl krátký a pak před nimi byla už jenom rovina.

        Jíra měl pravdu, na kraji Mláky byla četnická stanice. Byla tam však tma, četník, který měl snad službu, byl asi někde venku, možná že spal. Potkat ho, ale není třeba malovat čerta na zeď, říkal si Škorpil. Koně teď šlapali rovnoměrně, nezrychlovali, nezpomalovali, jak by dělali, kdyby toho už měli dost a čekali jen na pánovo prrr. Rychle pryč byl jediný rozkaz, který byl kočí ochoten dobrovolně dát. Kupodivu se probudil jen jeden pes a to na konci vesnice. Samozřejmě, že se další ve vsi přidali, ale to už mohlo být Škorpilově výpravě jedno. Pak byl na obou stranách silnice les a v Novosedlech četníci nebyli a z ponocného strach nešel. Bodejť by šel! Dáme mu loknout kořalky pro zahřátí. Moc toho nezbylo, ale doušek na dědka vyjde.

        Jenže dědka, který by asi Škorpila poznal, nebylo nikde vidět, asi se hřál v kovárně, možná, že leze ven jenom, když udeří celá hodina. Škorpil se varoval moc se rozhlížet, aby neprobudil nějaké noční síly, které by se mu mohly postavit do cesty.

        Na skoro stará kolena jsem se dal na zlodějnu, uvažoval za vsí. Minuli kostelík se hřbitovem,  kde ležela jeho kmotřička. Kdybyste to, teta, věděla, když jste mne držela na rukou, co byste asi řekla? Když ukradnu v obchodě u Palhouna housku, a když ukradnu čtyři stromy, je v tom nějaký rozdíl? Který hřích je větší? Tu housku byste mi, tetičko, možná odpustila, ty stromy asi ne. Nemám pravdu? Nebo by vás trápila i ta houska? Vidíte, ležíte si klidně a nic nevíte, jak to dneska mezi lidma chodí. Přikryla vás měkká, teplá hlína,  ve které je všechen život. Nebo to, co dřív bylo živé. Z hlíny nás pánbu udělal, alespoň si to Škorpil myslel, všichni naši předci se do ní vrátili a teď vám tam dělají společnost. Možná, že někteří z nich taky kradli.  Určitě, protože co lidé existují, vždycky a všichni hřešili. Takže já zas nejsem tak moc velká výjimka bez nároku na odpuštění. To, že nevozili z lesa borovice? Každý jsme trochu jiný a i naše hříchy nebudou stejné. To dá rozum.

        "Co myslíš, na kolik přijde taková borovice?" obrátil se na řezníka, který za ním mlčky šlapal. Jednou rukou se držel vozu, ve druhé měl cigáro. "Asi jako kráva?" doplnil otázku, protože řezník mlčel.

        "Jo, to ti neřeknu. On asi bude rozdíl mezi borovicema, stejně jako je rozdíl mezi kravama. Tahle borovice by mohla klidně stát jako dvě krávy. Když uvážíš, co s ní bylo práce a co ještě bude. A pak dostal četník přes palici a to všechno se musí platit. Co když Jíru zašijou a on nebude mlčet? No? To všechno se musí zaplatit. Tak nevím."

        Škorpil se přiznal, že takhle nepočítal, a kdo ví, jestli tak uvažoval i ten, kdo si u něj borovice objednal.

        "Chceš říct, že kdyby nás s tím chytli, že by se to všechno muselo sečíst, a ten někdo, aby nešel do basy, by to musel náležitě zaplatit? To by pak mohlo vyjít dost vysoko."

        "To by mohlo."

        "V tom případě nevím, jestli bych si neměl přát, aby se tu objevil nějakej četník."

        Dál pak šlapali mlčky.

             Před Lomnicí Škorpil překontroloval náklad, dotáhl plachtu, která se na jedné straně  smekala.  Na první pohled nebylo vidět, co vezou. To až na druhý.

        "Teď opatrně. Přes koleje musíš přidat, aby tam vůz neuvízl. Byla by to pohroma."

         "Nebojte se, pantáto." Kočí měl zkušenost, kterou prokázal klidným a rozhodným jednáním.

        Měli štěstí.

        Možná, že si jich někdo všiml, možná, že jim nevěnoval pozornost. Zajeli na dvůr a zavřeli za sebou vrata.

        "Rovnou do stodoly."

        Šlo to jenom před stodolu. Tam kočí odpřáhl koně a zavedl je do stáje.

        Mezitím vyšla selka. Neměla dobrou náladu a dávala to hlasitě najevo.

        "Neřvi, prosím tě. Všichni kolem tě uslyší. Kde jsme byli? No byli. Udělej nám něco k jídlu."

        Dotlačit naložený vůz do stodoly však bylo nad síly tří chlapů. Selka proto musela ještě jednou ven z kuchyně a musela zavolat i děvečku. Rvali se s vozem a trvalo to chvíli, než se kola pohnula. Jak se však dal vůz do pochybu, bylo vyhráno. Škorpil obratně namířil oj do díry ve zdi, která vedla  do sadu.

         "A je to."

         "Kdo to ale zvedne?" zašeptal řezník. "To myslíš vážně hodit to na perni?"

         Mlat, na kterém vůz stál, dělilo od uskladněné slámy a později obilí dřevěné pažení, ohrada asi metr vysoká. Dostat přes ni kmen, vlastně čtyři, bylo nad síly všech přítomných.

        "Shodíš to na dvoře a přikreješ plachtou. Přece se s tím nebudeš schovávat  do slámy. Ven bys to už nikdy nedostal."

        "Proč jsme to tedy nenechali rovnou venku?" zakvílel nešťastně Škorpil.

         "Protože jsi zapomněl, že se dvakrát měří a jednou řeže." To byl řezník a Škorpil měl štěstí, že jeho žena už odešla, ta by nebyla tak shovívavá.

        No, řekl si Škorpil v duchu, teď je to na tom chlapovi, kterej si dřevo objednal. Musí si pro to rychle přijet, protože žně jsou za dveřma a já mám jenom jeden žebřiňák.

        Zavřeli stodolu a šli k snídani.

        Selka s urputně  zaťatou tváří jim dala na talíře opečenou slaninu s vejci, chleba si krájeli sami.

        "Co takhle pivo, to by nebylo?" ozval se řezník.

        "Pivo se u nás nepije, jenom voda," odsekla selka. Sedla si na lavici před pecí a ruce složila do klína. Sledovala služku, jak nese putnu vody a lije ji do železňáku, a ten pak s námahou staví na plotnu. Mohla jí pomoci, z lavice však nevstala.

        Tohle ráno na Škopilů statku v Lomnici nezačalo povzbudivě. Kočí taky první položil lžíci, pokřižoval se, poděkoval a vypadl z kuchyně.

        "No a my?" řezník významně zamnul ukazovákem o palec. Škorpil zakýval hlavou, že jako rozumí, zadíval se na ženu a doufal, že se řezník dovtípí. Dovtípil se. Situaci pak rozebírali na dvoře.

        "Kočímu musím dát pár zlatek. Ne za práci, ale za mlčení. To snad uznáš."

        Řezník to uznával, ale nemělo to žádný vliv na to, že by snad nastavoval ruku méně chtivě.

        "Já se s tebou rozdělím spravedlivě, půl na půl. Přece jsem to odtáhl svejma koňma. Jírovi jsem dal málo. Ten přiběhne s holí. Bude dělat kravál, že nastavoval kůži. Četníci ho už jistě mačkají. Na baštýře nezbylo skoro nic. Budou mu muset zaplatit ti, kteří přijedou pro ty dvě klády." Vyndal z kapsy odřenou šrajtofli. "To je všechno. Víc toho nejni." Když peníze spočítal a kladl je pak na kolečko obrácené na bok, protáhl řezník údivem tvář.

        "Pro tohle jsem nastavoval krk?"

       Škorpil v duchu uznal, že případný četníkův život by ho skutečně připravil o hlavu, nahlas však neřekl nic.

        "Dřevo jim nedám, dokud nepřidají. Páni usoudili, že vesnický křupany můžou vzít na hůl. Ale to se přepočítali. Zavolám tě, až sem pro to přijedou."

        "Zavolej, něco uslyšej," shrábl řezník peníze a strčil je za košili.

        "Pomůžeš nám to shodit z vozu?" zeptal se ještě Škorpil, ale neuspěl.

        "Zapřáhni koně za zadek a vytáhni to ven. Na to snad stačí dva chlapi. Támhle ke zdi a přikrejt plachtou." Poradil, za ty peníze, co dostal, toho bylo až až.

        Škorpil viděl, že mu nezbylo než litovat. Takového shánění, přemlouvání, strachu a nakonec pár zlatek a rozkol v příbuzenstvu. Dal ses na dráhu zločinu, Škorpile, říkal si. Před ženou to neutajíš, kočí taky nemusí mlčet a co když bude chtít mlčení vykoupit? Má tě v hrsti.  To by si mohl zkusit! Ví, co by mohlo přijít. K neštěstí je tu krok.

        Škorpil neměl daleko k lomení rukama. Všechno to přece vypadalo příznivě. Trochu námahy a bude se to lesknout, šrajtofle se zaplní, bude dobře.  Jo, povídali, že mu hráli. Pokud nepřidají, bude tu dluh, s jehož smazáním počítal. Dluh se třeba i splatí, jenže co ta rána na duši? Co řekne v kostele? Až dosud chodil na mši, hříchy byly, no, různé, ale obvyklé. Má faráři zalhat? Bude muset.

        Šel brzy spát. Dřeva vyndají až druhý den. O tom, zda se to skutečně povede, teď nepřemýšlel. Ruku, která mu pod peřinou šmátrala po těle, hrubě odstrčil.

        Druhý den na dřevo nebyl čas.

       "Uháněj za Kyselou, než tě někdo předejde, jinak budeš na poli sám. Všichni kolem už sklízejí. My jsme s Mařkou včera dělaly na bramborách, ty už v zemi vydrží. Pšenice u dráhy je zralá. Vloni si Stárek nepojistil úrodu a doplatil na to. Už jsi byl u pojišťováka? No jo, pán má na všechno dost času. Zabejvá se volovinama a pak na svoje věci doplatí. Já jdu vytrhávat len. Mařka ho už od rána rozkládá na poli, až oschne, budeme ho stavět do kuželek. Tak sebou pohni."

       To byl nápad dát se na loupeže, když začínají žně. Vůz bude třeba. Kam ale dřív skočit?

         "Co bude s tím dřevem?" zeptal se kočí, když ho hospodář vyzval, aby šel za ženskými na pole.

        "Večer ho dáme támhle ke zdi, na voze zůstat nemůže. Vykliď to tam, ať je místo na ta polena."

        Kočí si sice pomyslel něco málo uctivého o  svém hospodáři, ale dal se do uklízení krámů. To spočívalo v jejich přemístění z jednoho kouta do druhého.

        "Co tady ten pes? Vidíte, jak mi vyjel po noze?"

        Pes ležel, hlavu měl na předních tlapách a zle koukal kolem sebe. Misku na vodu měl prázdnou.

        "Dej mu vodu. Ženský se mu jistě zdaleka vyhýbají."

        Kočí vzal hrábě, prázdnou misku odtáhl stranou, pořád ale na dosah psí tlamy. Pak napumpoval do konve vodu a s nataženou rukou ji lil do misky. Pes ožil a hltavě vodu chlemtal. 

        "Tomu druhýmu taky. Zatracený ženský, není to k ničemu, jen pro zlost."

        Koukal na nepořádek, který měl na dvoře. Rozházené harampádí však nebral jako nepořádek. Za určitých okolností se všechno mohlo hodit, všechno mohlo být použito. Věděl, kde co má. Když potřeboval třeba zákolník, musel si vzpomenout, kdy ho naposled potřeboval, a pak šel s jistotou na místo a zákolník našel. Běda, kdyby mu někdo něco uklidil, to by byl ztracený. 

        Co měl teď dělat dřív? Zajít za Závorkou kvůli pojistce, za Kyselou, který měl chalupu plnou dětí, celkem spolehlivě pracujících, nebo měl jít pomáhat trhat len? Rozhodl se, že je to práce pro ženské.

        "Kdys byl u trati, je to ke kosení?" křikl na pacholka.

        Toho otázka udivila. Hospodář se ho ptá, jestli se už může sklízet. Bože, ke komu se to dal do služby?

        "Pár dní jsem tam nebyl," odpověděl přes rameno. Staré krámy tahal od zdi a ukládal je ke kraji hnojiště.

        Všechno je to na mně, zanaříkal v duchu Škorpil. Jestli už seče soused, bude i moje pole k sečení. To se mu zdálo být rozumné stanovisko.

       Pak ho ještě napadlo, že až ty zatracené kmeny dají ke zdi, přikryjí je vším harampádím, které se tu kolem válí. Možná, že to pak bude schované. Možná.

 (6)

        "Co tu hledal revírník? Myslíš, že něco tuší?"

        Otázka to byla velice určitá a skrývala obavy, které byly ovšem na místě.

        "Nejen že tuší, ale už toho taky dost ví, Jíro. Přišel na ty klády, které jsem schoval do rákosí. Měl by to vědět Škorpil, aby ho nenapadlo sem pro to dřevo přijet."

        Jíra obhlížel krajinu pátravým pohledem. Pořád viděl jenom to, na co koukal už asi čtyřicet let.  Na baštýře samozřejmě o něco méně, ale ten ke krajině patřil přes svoji proměnlivost. Když se ujistil, že se s těmito poměry nedá nic dělat, zeptal se, jak se to revírník dověděl. Z hráze přece dřevo vidět nebylo a hajní, včetně revírníků, chodí po hrázích.

        "Přivedl si s sebou několik mladíků a ti vytáhli na vodu naši pramici."

       "To byl skutečně rozum, nechat ji na ráně." Tím ovšem Jíra naznačil, že nemá nic, co by řekl. Proto dodal, co bylo na místě dodat: "A bylo to."

        Baštýř potvrdil shodným výrokem, že se tak poměry skutečně měly.

        "Co teď?"

        "Teď nic. Hajný si dřevo vytáhne na hráz a odveze. Co jiného se dá dělat? Jenže já nedostal co mi slíbil. Jestli to všechno praskne, bude to pro mne pohroma. Abych pak šel žebrat."

        "Umím si to představit, kamaráde. Prasknout to nesmí. Jak se mi trochu uleví, jdu si  ke Škorpilovi pro psy a vytáhnu z něj, jak si to všechno představuje. Namočil nás do špinavý hry, kloudně nezaplatil a co dál? Dál nic? Myslím, že mu budu muset poradit."

        Byla ještě tma, když hned druhý den ráno vyrazil Jíra do Lomnice. Tak brzo proto, že už začaly žně a Škorpil bude jistě od rána na poli. Sám se taky chtěl co nejdřív vrátit a začít dělat to, co je v tuto dobu na poli třeba. Žena mu spílala lenochů a povalečů, ale jemu šlo o to, aby se dozvěděl, jak se mají poměry, zda hrozí nebo nehrozí nebezpečí. Celé dny ho to svíralo kolem žaludku, pořád neměl stání, jistota nikde žádná a večer mu dodal četník.

        Bylo to až k večeru, když četnický závodčí Roubal, vybavený poetickým jménem Květoslav, jel od mostu na kole právě ve chvíli, kdy Jíra s jistou námahou přetlačoval přes silnici trakař plný smrkových větví. Byl to výsledek oddechového snažení, ke kterému se uchýlil po celodenní práci na poli.

        Četník zastavil, opřel se nohou o silnici, zatím co druhá se opírala o šlapačku a zeptal se přísně: "To je lesní pych?"

        "Nevím, co tím myslíte, pane četník. Lesní pych je, když vezu dříví z průklestu? Když jsou mladý stromky moc u sebe, špatně potom rostou, jeden druhýmu překáží, krade mu     světlo, tak se to musí probrat. Když mi hajný řekne, sem tam to udělám za něj. Je tohle ten váš pych? Možná, že je, ale hajný proti němu nic nemá."

        Jíra se zastavil, zvědav, co četník udělá. Ten uvažoval. Rozhlédl se po okolí, viděl jenom to, co viděl jindy. Jenom ty pařezy u mostu byla novina, jenže už tam byly dost dlouho a ruka zákona si na ně začínala zvykat.

        "Neslyšel jste, co se říká o našem Borůvkovi?"

        "To myslíte, jako, o vašem Borůvkovi? Já rozumím. Tak jsem neslyšel nic novýho." Jíra měl na jazyku, že řekne o Frantovi Borůvkovi, ale zdržel se. Franta Borůvka byl spolužák, ale Jíra mluvil s vrchností a to se asi nehodilo. "Sem nikdo s novinami nepřijde a já do hospody nechodím. Lidi taky říkají jenom to,  co se všeobecně ví."

        Tohle sdělení mohlo být pro četníka zajímavé. Pro člověka, který žije na takové samotě, byla hospoda jediný zdroj informací. Jeden přece nemůže být bez druhých lidí, i když se s nimi sejde třeba jenom proto, aby se popral a četníkům přidělal práci.

        "Jak to?" V otázce zřetelně zazněly pochybnosti.

        Jíra významně lusknul ukazovákem o palec. "Chybějí tintily vantily."

        "Na jedno pivo snad máte, ne?" vtíral se četník. Opřel kolo o strom a bylo vidět, že se chystá k delší řeči.

        "To mám chodit takovou dálku kvůli jednomu pivu? Komu by to stálo za to."

        "Ani kdybych vás pozval?"

        Tohle už vypadalo podivně, skoro jako provokace.

        "Vy abyste mne pozval? To zrovna. To bych musel vědět něco, vo čem nevím, že to vím." Jíra se smál na celé kolo a četník měl oprávněný pocit, že se směje jemu. Taky to nebyl  Roubalův nápad, ale přišel s tím strážmistr  a závodčí uznal, alespoň v duchu, že z něj udělal hlupáka. "Nebylo by snad lepší, kdybyste se zeptal  tady a netahal mne do hospody? Dyk tam četníci, který jsou ve službě, snad ani nesměji."

        "Co četníci smějí nebo nesmějí, není, Jíra, vaše starost," řekl vztekle Roubal.

        Za domem vystrčila hlavu Jírová, zvědavá, čemu se tam její muž směje.

        "Šla sem, Jírová!" křikl četník energicky.

        "Co je? Nemám čas."

        "Jen pojďte, pojďte."

        Šla, ale zřetelně dávala najevo, že jde nerada. V ruce držela šťouchadlo na brambory, připravovala prasatům večeři.

        "Co vy jste slyšela? Jste přece pořád doma."  Když se zatvářila udiveně, otázku doplnil: "O Borůvkovi."

        "O Borůvkovi?" zeptala se udiveně tak, jak se ptáme na něco, o čem jsme nikdy neslyšeli. "Borůvka je už doma,  ne?  Nebo snad nejni? To si jen tak myslím. Když  četník spadne z kola, není to snad tak velký neštěstí. Já nikam nejdu a nic nevím."

        "Ale že Borůvka spad z kola, to víte. Od koho to víte?"

        "Prosím vás, když vožralej četník spadne z kola, tak je toho tady hned plnej les."

        Četník nabral dech a vypadalo to,  že dojde k maléru. Alespoň se tak tvářil, že se chystá Jírové zavařit.

        "Pane Roubal, já vám povím jednu užitečnou příhodu," skočil mu rychle do řeči Jíra.

        "O vaše příhody vám nikdo nestojí."

        "Já byl na vojně u horskejch myslivců. Bylo nás tam z okolí několik."

        "Hele, Jíra..."

        "Jednou jsme šli před večerkou do kasáren a našli jsme na ulici vožralýho feldvébla Rozinku, tady z Kardašovy Řečice. Válel se tam jako prase. Jeden z nás byl z Lásenice, jeden ze Soběslavi a dva od Vimperka. Němci, ale slušný lidi. Vzali jsme Rozinku na ramena a vodnesli do kasáren. Vacha byla slušná, pustili  nás dovnitř a nic z toho nedělali. Rozinku znali. Počkejte, pane Roubal, je to poučný."

        Roubal vykazoval vysoký stupeň netrpělivosti.

        "Co myslíte, že z toho bylo? Myslíte, že nám byl ten sviňák vděčnej, že jsme ho zachránili od neštěstí? Zased si na nás a do konce vojny jsme měli peklo. Vysvětlete mi proč?"

        "Nechte si ty kecy, Jíra. Tak Borůvka byl vožralej. To je urážka úřední osoby. Jírová, za to vás můžu zavřít."

        "To abych si vzala čistou jupku a nedělní šátek, abych vám nedělala vostudu, až mne povedete." Podala přitom Jírovi šťouchadlo, aby dodělal její práci, když jako půjde do basy.

        "Jíro, vy jste snad rozumnej člověk, když zrovna nekecáte o svejch vojenskejch zážitcích. Odkud to ví, to, co řekla?"

        "Že se jako Borůvka ve Hlíně vožral a natlouk si? Jo, to nevím. Já vím jen, že jsem to sám slyšel nejmíň vod vosmi lidu. Přece tudy chodí ženský ze Stříbce. Zrovínka tudy, co stojíme.  A takovou novinu neopomine žádná vyhlásit hodně hlasitě. A neptejte se, která to byla. To bysme tu byli jako dva vyvrhelové. Tuhle moji si radši vemte na stanici a strčte ji do basy. Já budu mít dovolenou."

        Pokud si četník od rozmluvy něco sliboval, viděl, že zbytečně. Proto alespoň Jíru píchl:  "Stejně je mi divnej ten váš noční strach. Nic nevím, nic jsem neslyšel. To by stálo za kapánek tvrdší výslech."

        "Jen si poslužte. Sotva by byl tak tvrdej, jako ten můj předešlej. Až si vás tak někdo veme do prádla jako mne, budete taky slepej a hluchej.  Když budete mít štěstí, jako jsem měl já, budete hluchej jenom na něco. Tak to je, pane závodčí."

        Byl to tedy Roubal, kdo přiměl Jíru ke spěchu? Co si však sliboval od Škorpila? Věděl, že z něj nic nevyrazí. Škorpil byla velká huba, peníze držela manželka, on přece přišel na statek s holou zadnicí. Už to, že se dal na tak podivný podnik, byl důkaz, že je na tom špatně, že musí peníze vytřásat z pochybných okolností. Jistě o tom nevěděla pravdu, jistě jí nic neřekl a dřevo ve stodole bude budit její zájem. Ale to je jeho věc.

        Když stál před zavřenými vraty stavení, věděl, že jsou všichni na poli. Obě děvečky, kočí i Škorpil. Podívá se alespoň na psy. Ti ho za vraty ucítili a začali ho volat.

        "Počkejte, vydržte, už jsem u vás, jen co najdu klíč od branky."

        Obrátil všechny placaté kameny, které byly v dosahu vrat. Vrátka byla na klíč. Kdo to zavedl, takovou módu? Odkdy se na vesnici zamyká jako ve městě? Čert ví, kam ten klíč schovávají. Pak si prohlédl vrata a viděl, že se tam dostane, když něčím nadzvedne masivní závoru, která vrata zajišťovala.

        "Co vy tady u těch vrat? Chcete se dostat dovnitř, když nejsou doma?" Stařena, sotva chodila, ale nemeškala vyjít ven z protějšího stavení, aby prozkoumala a odhadla cizince u sousedovic vrat.

        "Mám u Škorpila psy. Jdu si pro ně, oni jsou jistě na poli."

        "Dělají pšenici. Myslím, že ji mají u trati." Prohlížela pečlivě každý detail na návštěvě, to aby pak mohla informovat oloupené. Nepřála jim to, ale co zmůže? U nich taky není nikdo doma, Škorpilů nemají stařenku.

        "Pani, potřebuju se dostat za vrata. Slyšíte ty psy? Až je uvidíte, tak poznáte, že mi patří. Tak mi půjčte, co byste mi mohla půjčit, abych zvedl tu závoru?"

        "Nějakej placatej kus železa. Velkou kudlu, ale tu nemám. Ale počkejte." Odkulhala ke svému stavení.

        Přelézt se to nedalo. Kdyby nebyl nad vraty zděný oblouk, tak by se tam vyšplhal, přelezl na druhou stranu, zevnitř trám nadzvedl a otevřel vrata. Možná, že by se tam dalo vniknout ze sadu, ale co, třeba se  s ním Škorpil vrátí z pole. Určitě. Přece mu musí doplatit nějaké zlatky a na pole s sebou peníze nenosí. Takže, milá stará, děkuju za pomoc.

        Babka se přišourala s kusem železa. "S tímhle to otevřete."

        Potěžkal železo v ruce, s tím by opravdu trám nadzvedl. "Děkuju, pani, ale já jsem si to rozmyslel. Nepolezu tam jako zloděj, radši si za Škorpilem zajdu. Kde je najdu?"

       "To jsem ráda, že jste si to rozmyslel. Najdete je na pšenici u tratě. To musíte jít takhle, jak jste přišel, ale za pastuchovic stavením, to je taková odrbaná chalupa, krytá doškem,  hned doleva.  A pořád a pořád až k trati. Tam je uvidíte. Dneska tam nebude nikdo jinej než Škorpil."

        Měla pravdu. Škorpil se oháněl kosou, vedle něj kosil kočí, za nimi sbíraly a vázaly snopy dvě služky. Hospodyně stavěla panáky. Držela prostřední snop a dívky přikládaly čtyři postranní. Pátý nahoru vždycky zlámala a položila hospodyně.

        "Pomáhej pánbu," zvolal Jíra hlasem naplněným falešným nadšením. "Jak vám to letos bude sypat?"

        "Přišel sis pro psy? Bylo už na čase. Ty bestie nám tu byl čert dlužen." Škorpil si otíral čelo a využil Jírova příchodu, aby si odpočinul. Věděl, že ho žena nemůže před hostem hnát do práce. Nárok na přestávku však ostatní neměli.

        "Máme spolu ještě nějaký řeči, hospodáři. Budeš muset se mnou na skok."

        "Tady je práce, která se nemůže přerušovat. Pro psy s váma půjde jedna holka, o žních není na řeči čas," přísný hlas hospodyně řezal do uší. Škorpil se mu nebránil. Napřáhl kosu, jako by chtěl pokračovat v díle.

       Takže ti to vyhovuje, ty parchante. Teď budeš najednou ochotnej poslouchat, jenže se to musí projednat.

        "Je mi líto, paní, ale musí se mnou. Musím mu říct důležitý věci," Jíra viděl, že by sem šel zbytečně, a to nemohl připustit.

        "Ty jsi stejnej flákač a darmožrout jako on. Vrána k vráně sedá..." nabírala selka na razanci. Bylo třeba ji rychle zarazit. Jíra k ní odhodlaně postoupil.

      "Jemu si nadávejte jak jste zvyklá. Když si to dá líbit, tak jak je libo. Ale mne tady neurážejte!" Zřejmě vypadal dost hrozivě,  protože ji to zarazilo. Služky s kočím koukaly, žádný z nich nebyl žádostivý výsledku.

        "Vrátí se za chvíli."

        "Jestli odejdeš od práce, tak se Škorpile už nemusíš vracet," zaječela hospodyně.

        "Beru to na vědomí. Stejně ten život s tebou stál za ..." zarazil se, protože věděl, že některá slova, v rozčílení vyslovená, se už nemohou vrátit zpátky.

        "To sis to, Škorpile, pěkně posral," zhodnotil Jíra situaci vážně.

        Bratranec jen mávl rukou. Bylo na něm vidět, že je z toho všeho dost zkroušený. Šel s hlavou sklopenou, a když se po chvíli ohlédl, viděl svoji ženu, jak s kočím ukrajuje z lánu pšenice, jako by tam vládla příjemná pracovní pohoda.

        "Některý věci se dějou a člověk ani nechce. Věř, nevěř, Jíro, já v životě nikdy nic neukrad. Co bylo cizí, to bylo v naší rodině svatý."

        "No, no, svatý. A co starej Klouzek, to snad byl pradědek, nebo kdo, ten nosil z lesa v jednom kuse něco, co nebylo jeho. To je ta vaše rodina? A Moráček z Přeseky přece žaloval tvýho strejdu, že mu uvoral kus meze a byl z toho soud a von strašně řval, že je soud koupenej a dostal vod četníka pár facek. To z milosti, protože by jinak seděl v base a přede žněma k tomu."

        "To já ani nevím. Vím jenom, že moje matka strašně moc dbala o mravný jednání. Desatero bylo u nás svatý. Měli jsme ho vyšitý v kuchyni na zdi a taky jsme se museli podle něj řídit. Kdo  něco ukrad, byl vyvrhel, kterej nepatřil mezi lidi."

        "Vidíš, nepatříš mezi lidi,"  smál se Jíra.

        "Ty se tomu směješ?" zastavil se a koukal nahoru na Jíru, který byl skoro o hlavu větší.

        "Nesměju, ale chci jenom, co mi patří. Vzal jsi nás dva s baštýřem na hůl. Taky se tomu může říct, žes nás vokrad."

        "Můžu ti jenom slíbit, že napíšu do Tábora, aby ten člověk přijel,  dřevo si odvezl a zaplatil."

        "Tak je to někdo z Tábora. Víš kdo?"

        "Nevím. Byl tady a říkal, to před tím, než jsme to porazili, že mu mám napsat. Dal mi sdresu, ale jméno ne."

        "Jak mu chceš napsat, když nevíš jméno?" divil se Jíra.
        "To je taková adresa, který se říká poste restante. Víš, co to je?"

        "To jsem nikdy neslyšel. Bude to nějakej podvod. Podfoukli tě, kamaráde. Zeptej se pošťáka, kde to v Táboře je."

          „Zeptám se hned zejtra.“

               "No a já se vrátím domů bez peněz, zato s jistotou, že mám bratránka vola. Na kterýho si vyskakuje i jeho žena. Přiznej se, že tě mlátí po hlavě. No, že je to tak?"

        "Nebuď zlej."

        Ta dvě slova pak vrtala Jírovi v hlavě po celou cestu domů.
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Když Jíra bouchl dvířky vrat, v každé ruce provaz se psem,  zůstala se Škorpilem jenom beznaděj. A drobty na kuchyňském stole, nádobí ve škopku a pach všedního života. Až dosud mu nepřišlo, že to v kuchyni tak divně páchne. Jediní živí tvorové kolem byly mouchy. Hodně much. Ztěžka dosedl na židli a ... a co?

        Má se vrátit na pole? Řekla přece, abych se nevracel. Vrátí se a rozbije jí hubu. Nic jiného si nezaslouží. Copak se takhle jedná s hospodářem? Ona to pak dá k soudu a co udělá soud? Kvůli několika modřinám ho přece nebudou soudit.

        Děvečky to všechno slyšely. Jestli se k ní přidá kočí, jako že se přidá, protože ona bude mít převahu, on se přiženil a všechno je psané na ni...., vždyť přišel i o jméno! Copak někdo ve vsi ví, že se jmenuje Plíhal? Všichni ho znají jako Škorpila, Škorpilů statek, žádný Plíhal ve vsi není. Vzal to za špatný konec a teď s tím už nic nenadělá.

        Škorpil-Plíhal si odplivl. Cítil, jak na něj tlačí beznaděj. Zamačkává ho do židle a zahání zbytky sebevědomí.

        Kdyby měla děti, nevyskakovala by si tak. Jenže je k ničemu. Kdo? Ta baba, přece. Vyčítá to jemu, dělá si z něj legraci, když na to přijde řeč, v poslední době často mluví o něm jako o chlapovi s pohrdáním. Kdyby ale věděla! Naposled viděl Koulovou z Klece na pouti. Ptal se na holku, už je jí asi dvanáct let. Odstoupila od něj a zasyčela: Neptej se, někdo by to mohl slyšet. Bodejť, slyšet. Zasadil kukaččí vejce do cizího hnízda a ono se to má k světu! Roste. Musí to být velká holka. Dvanáct let je už vidět. Koula by je ovšem postupně vyvraždil. Všechny. Tak musí Škorpil o svých chlapských možnostech uvažovat jenom se zavřenýma očima. A tady se mu vyčítá..., ani nemluvit.

        Umřeš a zůstane po tobě jenom to dítě, které vyroste v ženskou, bude mít děti a malí Plíhalové se budou mít čile k světu a vůbec nebudou vědět, že jsou Plíhalové. To snad je jedno, před tváří Hospodina to jsou moje děti, tak nebudu ztracenej a zapomenutej. Zapomenutej lidma budeš, Plíhale, ale ne pánembohem. Ten ti to na věčnosti spočítá.

        To bych rád věděl, co by mi tak mohl spočítat. Hlavní je ten člověk, dneska dítě, pak člověk, kterej tě bude chválit, pane bože. Copak je před tvojí tváří důležitý, jestli měl táta oči modrý nebo vlasy zrzavý? Vůbec ne. Důležitý je, jestli byl dobrej člověk.

      Tady se Škorpil zarazil. Přece podal důkaz, že není dobrý člověk. Vždyť přece porušil podstatné boží přikázání. Nepokradeš, je kolikáté? Šesté? To je jedno, kolikáté, důležité je, že  vůbec je a že on, do té doby dobrý katolík, je porušil. A to tak, že s tím ani do kostela nemůže jít, protože by mu farář neodpustil. Řek by, aby napravil škodu a tak smazal vinu. Jak? Aby vrátil ta dřeva lesní správě a šel do basy?

        Škorpila polilo horko.

        I kdyby mu farář po nekonečném množství otčenášů odpustil, věděl by už navěky, že on, Škorpil, do té doby bezúhonný věřící, krade.

        Krade. Hrozné slovo. Někdo snadno přijde k tomu, co druhý pracně udělal, vyrobil, zaplatil.  Všichni si na něj ukazují. Dejte si pozor, Škorpil jde! Ukliďte, zakryjte, nic nenechávejte volně ležet, zůstane mu to pod prsty!

        Jenže to o něm nikdo neví. Neví? Tvůj kočí to ví. Takže to může vědět celá vesnice. Řekne to služce, s Mařenou má pletky, takže jí to někde na mezi, až ji položí do trávy, vyzvoní. Podrž, Marie, řeknu ti něco, co nikdo neví. Ale jen když budeš zticha. Něco za něco. A Marie bude vědět, že jí to tajemství něco stálo, proto si ho nemůže nechat pro sebe. Hospodář ukradl pár stromů.

        Kdyby ukradl šrajtofli s několika zlatkami, byla by to krádež jako hrom. Ale pár stromů? To se tady přece nebere jako něco důležitého, významného. Jenom úřady z toho dělají..., už mluvím, jako by to tak bylo, jenom úřady by z toho udělaly velkou věc. K soudu by šel jistě, asi i do basy. Na pokutu by neměl, žena by ho s ostudou vyhnala.

        Vždyť to už vlastně udělala.

        Tíseň na něm ležela jako mrak na krajině. Tíseň, která hněte útroby, která zamlžuje zrak, která zbavuje krok jistoty. Co dělat? Počkat, jak se to vyvrbí? Snad nebude tak zle. Horší je přijít o nohu, nebo o život. Přijít o čest se snad dá přežít.

        Až dosud to Škorpila nenapadlo, že tím vlastně přichází o čest. Copak nekradli všichni, kdo mají a měli ruce? A nikomu nepřišlo mluvit o cti. O Práškové z Novosedel, která u Palhouna ukradla tabulku čokolády a on ji přitom přistihl, se mluvilo v celém kraji. Někteří ji omlouvali, byla to přece stará ženská a nikdy čokoládu nejedla. Neměla na ni a nikdo jí ji nekoupil. Bože, takových řečí pro kousek čokolády. Proč se tedy oběsila, když přišla domů? Na oprati ve stodole. Proč to udělala? Bála se řečí, bála se sousedek, které ji roznesou po okolí. Její pověst, dosud normální a nepoškozená, rázem spadne na dno. Obecné opovržení. Když ukradne čokoládu, tak může ukrást všechno, na co si pomyslí. Konec. Udělala to, co bylo zcela nesmyslné a taky zcela rozumné. Alespoň podle Škorpila. Snad všichni faráři z okolí o tom mluvili z kazatelny. Někdo káravě, jiný výhružně, ale všichni, když ji odsoudili za to, že porušila boží přikázání a pak si sáhla na život, který patřil Bohu, všichni mluvili po tom, že máme být k sobě laskaví, protože tu nešťastnou osobu dohnal k tak zoufalému činu strach z jejího okolí. Ze sousedek, z odsudku rodiny, zkrátka, Škorpile, nechtěj se toho dočkat.

         Cítil, že nic už nebude jako dřív.

         Jedině může dělat, že se nic nestalo. Počkat, až se zapomene. Lidé mají přece paměť, která je proměnlivá, děravá, když se chce, všechno se dá odpustit a z paměti vypustit. Bude jí sloužit, až mu bude v noci sahat na břicho, ochotně k ní přilehne. Nějak bylo, nějak bude.

        Vstal, napil se vody a vyšel z domu. Musí se vrátit na pole, mohou přijít mraky, tak aby to alespoň stálo v panácích.

        Nemluvila na něj, ale kosu mu podala.

        Do deště se dalo až v půli týdne. Toto tvrzení vyslovuje zkušenost s boží vůlí, která rozhodne, že sedláci prásknou do koní a poženou z pole domů, aby před deštěm zachránili to, co stačili rychle naložit. Obloha už dlouho hlásila černými mraky, že je voda za humny, ať sebou pohnou a nelajdačí. Černota se táhla od západu a dorazila do Lomnice po poledni. Ani neobědvali, věděli, že z toho mraku uhodí. Taky jo.

        "Rychle skoč s trakařem pro nějaké zelené krmení, až to zmokne, nebudem to kravám moci dát." Jedna děvečka to stihla ještě včas.

        Škorpil s kočím sházeli z vozu snopy dvouzubými podávkami a děvečky je odborně zarovnaly.

          "Zůstaly nám tam, dvě fůry. Co naděláš: Vždycky všechno nevyjde, jak je třeba."

        Pak vykydat hnůj, podestlat dobytek, nanosit vodu do žlabu, založit kravám krmení. Uvařit brambory prasatům a smíchat je se šrotem. To dělaly holky každý večer. Dojila selka s Mařenou. Pak pracovala odstředívka, uložit smetanu do sklepa. A tak.

        Škorpil se dal do psaní.

        "Vážený poste restante Barvínku," stálo v záhlaví dopisu.  "Píšu, protože máte klády u mne na dvoře. Je jich jenom šest, protože ty zbylý dvě se už na vůz nevešly. Ale je to dost a bylo s tím hodně starostí. Z peněz, co jsem dostal, jsem ani nestačil všem zaplatit, protože to odnesla jedna četnická hlava. Byl bych nerad, kdyby to prasklo. Taky  nevím, jestli to někdo někomu neřekne." Slovem  neřekne nahradil původní nevykecá, které začmáral k nepřečtení. "Dělejte rychle, četníci jsou jako ohaři. S pozdravem pro celou rodinu Váš... z Lomnice. Pro ty zbylý budete muset na místo, jsou schovaný v rybníce."

        Tady si Škorpil ke své škodě neuvědomil, že zbylé klády už Kozohorský objevil.

        Dopis chtěl poslat po některé z holek na poštu, pak si to však rozmyslel, lépe bude, když o něm nebude nikdo vědět. Škorpilová by jistě pátrala, s kým si to dopisuje. Strčil proto psaní za košili, a protože se nápor bouřky vyčerpal, jak už to bouřky mají ve zvyku, už jen semtam kráplo, šel na poštu sám. V trafice koupil obálku a známku, požádal trafikanta o pero a inkoust. Napsal adresu: Pošta Tábor, poste restante na pana Barvínka. Dopisní schránka byla před poštou, pošta na návsi, které místní hrdě říkali náměstí.

       "Hej, Škorpile, proč nezajdeš na mariáš? Nejni tě vidět, to tě ta tvoje tak drží u huby?"

        Četník, kamarád, spolužák z obecné školy si takové řeči může dovolit.

        "Chodit o žních do hospody si může dovolit jenom četník, učitel a poštmistr. Slušný lidi nemají čas," odpověděl mu.

        "V sobotu by tě snad mohla pustit. Řekni, že se přimlouvám," pokračoval četník v provokování.

        V sobotu by to šlo, odpověděl Škorpil. Hodí se být s četníkem zadobře.
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  Celá četnická stanice byla navštívit kolegu a kamaráda Borůvku. Zastavili se před tím v hospodě a koupili láhev tuzemského rumu, protože vycházeli ze zkušenosti, kterou měli jak s Borůvkou, tak se svou četnickou praxí. Ujistili se, že mu, mizerovi, prakticky nic není a jen se tak poflakuje. Slíbil, že doktora přemluví, aby ho poslal co nejdřív do práce a oni mu to téměř věřili.  Pak se však vrátili, strážmistr i závodčí, k obvyklé rutině své četnické služby. Nabádat veřejnost k pořádku. Roznášeli po obecních úřadech dotazníky, hlášení o potulkách, honili nebezpečné živly, jako jsou tuláci a kočující cikáni. Zapisovali stížnosti na sousedy, kteří v noci kradou úrodu ze zahrad, a přemlouvali ženské, aby si hleděly svých věcí a nešířily drby. Jenom s těmi borovicemi se nemohli hnout z místa.

        "Trvá to moc dlouho a pořád nic," uzavřel úvahu strážmistr. "Třeba Beránek na něco přijde, až se vrátí. Taková rána do hlavy, ať už jakkoliv získaná, může mozek pročistit a přivést člověka na nové myšlenky."

        Závodčí neměl k ráně do hlavy připomínky, pouze připomněl, že je tu pořád ten Jíra.

        "Jíra? Ten je podezřelej za všech okolností a ve všech případech. Jestli je nějak v těch borovicích namočenej, to je těžko říct. Právě proto, že je má u nosu, bude asi dokládat, že v tom nejede. Kdo by byl tak pitomej, že by na to v tomhle případě šel? Jíra není žádnej blbec."

        V četnické služebně páchl laciný tabák a za zdí byl slyšet křik. Příjemné prostředí, kde se dobře uvažuje o zločinu a spřádají plány na jeho vyřešení, na lapení pachatelů a na případnou odměnu, která bude výsledkem statečného zákroku. Císař pán se na to díval ze zdi a četníci měli dobrou vůli dělat mu čest.

        "Našli jsme něco? Ať jsme dělali, co jsme dělali, nikde nic. Samozřejmě, že by bylo dobře, kdyby v tom Jíra lítal. Myslím jako pro podruhý. Na něj můžeme vždycky dosáhnout. Jestli to byl někdo zvenčí, tak jsme v háji. Chytej někoho, když nevíš koho." Závodčí Roubal se drbal na temeni. "Napadá mne jedno. Co takhle nějaký příbuzný? Jíra nes jednou z lesa králíka."

        Strážmistr protáhl tváře, a pokud jeho výraz svědčil do té chvíle o záblescích inteligence, v tuto chvíli je zcela postrádal.

        "Začínáte fantazírovat, Roubal. Králík z lesa, to nám chybělo."

        "Jenže Jíra ho nes od nějakýho příbuznýho."

        "Ach Bože, Roubal! To je četnický blouznění. Když si to převedu do rozumný řeči, tak chcete říct, že Jíra má někde nějakého příbuzného," tady strážmistr zvýšil hlas a zvýraznil správný tvar uplatněného přídavného jména, "který ho obdaroval králíkem. Kdekdo má v okolí příbuzné a kdekdo z nich chová králíky. Jak to souvisí s těmi borovicemi?"

        "Asi nijak," přiznal Roubal, který litoval, že s tím králíkem začal.

        "To bych řek.  Zjistit nenápadně, kde má jaký příbuzný, se nepodaří. Tady je každej příbuznej prakticky s každým. Z který strany šel. Od Třeboně?"

        "Ne, z lesa, podle vody, jako od Novosedel."

        Strážmistr vzdychl, že topící se i stébla chytá. Kozohorský si z nich dělá legraci, uměl si představit, jaké vtipy o nich kolují. Kdyby jenom vtipy. Všelijaké postihy byly ve vzduchu. Nepřejte si vědět, jakou měly ty stromy cenu, znělo strážmistrovi v uších po jeho poslední návštěvě Třeboně.

        "O co se opíráte, Roubal. Jenom o toho králíka?"

        "Abych řek pravdu, tak nevím. Mně to tak blesklo hlavou, jako když mi něco řekne: hele, hledej!"

        Roubal hledal. Jednoho bratrance našel ve Stráži. Jmenoval se Vopelka a byl to bratranec Jírové. Ten mu rozšířil seznam příbuzných. Bylo jich opravdu dost, ale z blízkého okolí měl koně jenom lomnický Škorpil. Ostatní byli jen takoví vesničtí kravičkáři.

        Na místě byla závažná otázka, jestli ten Jírův bratranec musel mít koně, jestli nepřišel jenom se svou tělesnou silou, třeba jako zdatný pomocník, kterých se při krádeži jistě uplatnilo několik. Když ho to napadlo, rval si závodčí vlasy, které se mu pod přilbou tiskly k hlavě. Přesto poslali dotaz všem okolním četnickým stanicím, zda Jírovi příbuzní nemají prsty v nějaké levotě. Samozřejmě, že formulace dopisu, jeho opsání a pak zaslání nebylo snadné. Samotná formulace byla namáhavá a sporná. Jak to napsat, aby si někdo nestěžoval, že je podezírán z trestného činu, který ani nebyl popsán, pouze bylo vysloveno podezření, které nebylo prokázáno? Ten někdo se to dozví, na vsi se nic neutají, ani na četnickou strážnici není spolehnutí, a pak bude zle. Snad by stačilo, aby četníci zjistili, zda dotyčný byl tu kritickou  noc s manželkou v posteli.

        "Umím si představit, jak kolegové řvou smíchy. Roubal, to je pitomost," usoudil nakonec strážmistr. "Sedněte na kolo a koukejte to všechno objet. Psaním se nic nezjistí. Obhlédněte to na místě a pak se uvidí. Když má koně, tak dobře, když nemá, tak kde se tu noc toulal. Ale to se nedovíme. Jeho žena bude přísahat, že jí v posteli zahřejval nohy."

        Tak se stalo, že když v sobotu večer pustila Škorpilová muže do hospody na partii mariáše, dozvěděl se, že po něm stříbřečtí četníci slídí. Měl co dělat, aby nedal znát, že se mu srdce téměř zastavilo.  Ještě štěstí, že četník naproti němu v tu chvíli prohlížel list, který sejmul a srovnával ho s tím, co měl v hrsti. Samozřejmě, že dřevo najdou. Oklamat je může jenom tak na první pohled, a to ještě když nebudou nic hledat. Jestli přijdou hledat kmeny stromů, nemůže jim nic ujít.

        "Ten Jíra je prej známý číslo, bratránek, že jo. Hned jsem mu řek, na co bys ty potřeboval krást kdo ví kde borovice? Taková pitomost. Vyšetřit to ale musíme a poslat zprávu. Přece si sem nepustíme cizího, aby nám tu čmuchal u podolku."

        Škorpil si pamatoval, jak mu bylo, když se jako kluk topil. Zavřela se nad ním hladina a on přestal uvažovat. Konec. Všechno, co bylo, bylo a už nic nebude. Pusto a prázdno. Podobný pocit přišel teď. Nic, nikde nic. Skončíš v zapomnění a bude to dobře. Pusto a prázdno.

        Ještě před tím, než skočil, se ohlédl, jestli mu někdo nestojí za zády. Nikdo, kdo by byl vidět, tam nebyl. Byla tam jenom nepřehledná řada předků, které tušil. Barbarů, primitivů, kteří hájili své právo na život nevybíravými prostředky, jak jim to kázal pud po zachování druhu, lidí s myšlenkou i bez myšlenky, lidí s touhou vymanit se z bídy a nouze, lidí se zdáním vznešenosti, jak je taková klátivá existence může nabídnout. Děveček s náručí otevřenou pro něčí radost, ale i pro bolest, žen přísných mravů i úrodných manželek, svědků krutých pádů a radostných povstání. Ti všichni se drželi lidských zásad trvání života, mnozí z nich je taky ke své škodě porušovali. To sahalo až někam, kdo ví kam? Někam, kam nedohlédneš, tam, kde to všechno začalo a teď se to chystá skončit. Ale ne, je tu ještě to nepřiznané dítě, které bude proti své vůli pokračovat.

       O dva dny později přišel za Jírou příbuzný, snad bratranec, možná, že se jen jejich krávy napily z jedný louže, a proto k sobě cítili nějaké závazky.

        "Hele, Jíro, řekli mi, abych ti vyřídil, že Škorpil má zejtra fůnus."

        "Cože?!" zařval Jíra. Stál na voze a házel dolů snopy pšenice, které jeho žena rovnala do stodoly. "Zejtra? Co tak najednou?"

        "Voběsil se na oprati. Ve stodole."

        "Ale ne. Ty si děláš srandu."

         "Jsou to vážný věci, Jíro, tady jde legrace stranou."

          "Proč by to Škorpil dělal? A zrovna když jsou žně v nejlepším?"

         Situace žádala, aby přerušil práci a šel s poslem do světnice.

         "Žena ho prej strašně trápila. Říkal četník, se kterým hrál ten večer karty. Prej to je učiněná čarodějnice." 

        "To může bejt, on se jí bál a přes hubu jí nedal asi nikdy. To může bejt. Škorpil byl měkká povaha." Nalil hostovi trochu kořalky, kterou schovával pro podobné účely. Tak to bychom měli, řekl si v duchu. Zejtra holt pošlapem naposled do Lomnice.

KAPITOLA TŘETÍ.     
 (1)
            "Přišel ti dopis z Třeboně!" zvolala matka, sotva za sebou Svatopluk Šítek zavřel dveře. 

        Tohle zvolání neměl rád, protože v něm bylo natěsnáno přibližně odhadnutelné množství  budoucích otázek. Proto neprojevil zájem, i když na dopis čekal a čekal dost netrpělivě.

        "Spíš než dopis jsem čekal balík," řekl s lhostejnou tváří.

        "Balík?" udivila se matka. "Proboha, jaký balík?"

        "Matičko, balík je vždycky jenom balík. Jaký? Snad s čím. Co v něm mělo být? Tak bych se zeptal. Protože se zeptáš vzápětí s čím ten balík měl být, řeknu hned. S koroptvemi."

        "Proboha! S koroptvemi? To mi to nevysvětlíš, proč čekáš balík s koroptvemi?"

        Právník Šítek si s odpovědí dával na čas. Pomalu sundal kabát, odepnul límec, který patřil k jeho obleku jako šavle k uniformě důstojníka.

          "Matičko, vždyť jsem byl nedávno v Třeboni u revírníka Kozohorského.  No a paní revírníková byla tak laskavá a slíbila mi, že až bude hon na koroptve, že mi jich pár naloží a pošle."

        "Naloží?" divila se paní matka, "copak se koroptve nakládají jako okurky?"

        "Nevím, jak se nakládají, ale mluvila o nakládání koroptví. Taky o jejich marinování. Tak jestli přijde odtud balík, budou tam nějakým způsobem zpracované koroptve."

        "Od té paní, kterou neznám a patrně ani nepoznám, je velice laskavé, že na tebe myslela tak, že se obtěžuje s něčím podobným. Ale to jistě přeháním. Protože do tohoto dopisu, přesto že  je dost tlustý, určitě žádnou koroptev neuložila. Ani naloženou, ani marinovanou. Prosím tě, synu, nezadal sis tam nějak? Jak může někdo hýřit koroptvemi jen tak, aniž by od toho čekal nějakou výhodu?"

        "Vidím, matičko, že tvůj vztah k lidem, kteří ke mně byli laskaví, je podivný, jak to mám říct, aniž bych se tě dotkl? Přece ne každý dělá dobrý skutek a čeká od toho nějakou výhodu. Byli to lidé velice dobrosrdeční a laskaví. Jediná obtíž, se kterou je něco takového spojeno, je, že to musí někdo donést na poštu.  Patrně některá ze služek."

        "Jenže koroptve nikde."

        "Dopis o nich jistě řekne, že jsou na cestě. Pokud jich nastříleli dost."

         Dopis byl opravdu o koroptvích, které byly na cestě. Dokonce byly poslány současně s dopisem a bylo možno se divit jenom tomu, že dopis nebyl přiložen  a spolu s balíkem doručen adresátovi.

         V obálce byly vlastně dopisy dva. Šítka zajímal pouze jeden, i když druhý sliboval mnohé rozkoše. Byly to rozkoše těla, kdežto první skýtal rozkoše citu, neřekneme-li přímo rozkoše duše. Protože Šítkova duše byla tak naplněna citem, že bylo až s podivem, že paní matka nic nezpozorovala. Dopis od paní revírníkové zběžně přelétl očima a dal ho paní matce. Ta si nasadila cvikr a uchýlila se do ústraní.

        Dopis od Andulky, ach Bože! Šítek  s Jirotkou odjeli z Třeboně, aniž padlo nějaké rozhodnutí. Rozhodnutí přece nikdo nečekal. Jaképak rozhodnutí. Návštěva byla milá, oboustranně příjemná, mladí páni vnesli do třeboňské samoty pohodu a mírné vzrušení. Jejich odjezdu očividně litovaly obě služky a dávaly to hlasitě vědět. Oba mládenci slíbili, že napíší, že nezapomenou na příjemné chvíle strávené u pohostinného stolu manželů Kozohorských. Při té příležitosti paní revírníková slíbila, že jim pošle koroptve, které se střílejí od srpna do konce roku. Nejlepší jsou mladé, které mají bílé, šťavnaté  maso a když se dobře připraví, což ona dovede, jsou výborné chuti. Šítek dával  najevo takový zájem, že až nutil Jirotku k smíchu.  Že však byly koroptve zástupný problém, pochopila  jenom Andulka, která se mírně červenala.

        Slib, že napíší, splnil pouze Šítek. Protože věděl, jak je Jirotka ve svých slibech nezodpovědný, připsal i pozdrav za něj. Neřekl mu o tom, ale proč by také měl?  Jeho dopis byl  odměřeně zdvořilý a  přiměřeně srdečný. Sliboval, že se jistě někdy do Třeboně vrátí, protože mu město a jeho okolí učarovaly. Dal najevo, že věří, že by mu bylo nejlépe, kdyby našel v takovém prostředí místo, kde by mohl pracovat  a nemusel žít v chaosu, který nabízí člověku  Praha, která je plná cizích lidí, kteří  nemají zájem o nic než jak zbohatnout a vést mezi sebou spory. Tady se protivil své profesi, která na ničem jiném nestála. Nebo alespoň do značné míry. K dopisu sice adresovaném Andulce připojil ještě jeden, který už nebyl určen očím jejích rodičů.  Doufal, že si jeho odresátka bude cenit upřímnosti, sice  zastírající to, co cítil, ale mladá dívka přece umí číst mezi řádky. Alespoň v to doufal, protože se styděl otevřeně napsat to, co měl na srdci.

        Kdyby dopis dostal do ruky Jirotka, byl by se patrně smál, až by slzel.  Jenže ho dostala do ruky Andulka a ta se nesmála, alespoň ne nahlas. Když se taková dívka usmívá, není to nikdy smích ironický, vzbuzující posměch. Proto když teď otvíral list, který byl přílohou dopisu matčina, viděl, že se jeho listem dokonale inspirovala. Bylo tam všechno, co čekal, a nebylo tam nic z toho, co chtěl slyšet. 

        Děkujeme za dopis, byl jste laskav, tady nechápal, co udělal takového, co by ho opravňovalo přijmout takovou chválu, těšíme se na další Vaše psaní, proč ten plurál? Snad píše za sebe  nebo za celou rodinu? Doufám, že mi napíšete na adresu, která je na konci dopisu, protože jsem od září v Soběslavi. 

           Aha! To je nadějné, protože jí nikdo z rodiny nebude dopisy číst!

            Pak několik konkrétních sdělení o věcech, které se ho trochu dotýkaly. Že Gudrun neodjela domů, že se domluvila, že zůstane až do Vánoc, že "ty ukradené borovice" nenašli, tatínek je z toho dost nesvůj, že se chystá na hony a jestli budete moci, přijeďte brzy.

        "Ta paní revírníková musí být výborná kuchařka," ozvalo se z vedlejší místnosti, kde paní matka četla první dopis.

        "To tedy je," potvrdil syn a bral si dopis do ruky. Ostatně byl  adresován jemu.  "Vidím, že to je vlastně kuchařský předpis. Budete to umět podle toho připravit?"

        Šítek vzal  tentokrát se zájmem  dopis do ruky. Když řekneme, že na něj dýchla atmosféra revírníkovic kuchyně, bude to otřelé klišé, které řekne jenom něco, co by snad mohl cítit.  Vybavil si však vůni smažené cibulky, osvěživých výluhů mnohých koření, která se měla stát součástí omáček, mas pečených i dušených. Za tím vším viděl mateřské tvary paní, která vynikala dobrotou a srdečností.

        Četl, co stálo na dvou stranách dopisu. Dozvěděl se, že v balíku, který patrně vzápětí dorazí, je deset koroptviček! "Bože, co s tím uděláme?"  Že byly naloženy a proto vydrží, za náležitého uskladnění, až do jara.  "To drahá paní revírníková nemyslí vážně. Ty vydrží sotva do neděle." Tím zrušil předešlou obavu z toho, jak s nimi bude naloženo. Hlavní v dopise byl pracovní postup, podle nějž byly koroptve upraveny. Snad proto, aby se adresát nestrachoval, že kvalita kuchyňské úpravy nebyla dokonalá.

        "To je tak, pane doktore," stálo na místě věnovaném dotyčné věci,  "vybrala jsem jenom mladé koroptvičky, pozná se to podle žlutých nožiček, což samozřejmě neuvidíte, ale musíte mi věřit. Ty mají šťavnaté maso. Když je dusím, nešetřím slaninou a zeleninou a nakonec je pokropím koňakem. Při pečení je celé obalím slaninou a zeleninou. nebo je slaninou protýkám. Dovnitř patří hodně másla, vodou neradím podlévat, a když, tak kyselou smetanou. To je pak šťáva, jak má být. K dušení patří cibulka, mrkev, bobkový list, bylinky, sůl, pepř, bílé víno, taky podlévám silnou polévkou.  Když mám náladu, dělám je na celeru, šunce a slanině. Sousedka je dělá se zelím, na slanině a se šunkou. Nebo s lanýži, jalovcem, taky s chlebovou kůrkou opečenou na másle. No, nádivka na mnoho způsobů. Bude-li příležitost, uvidíte.

          Jenže tyhle, co jsou v balíku, jsou dušené. Ty jsem upekla s kořením - pepř, muškát, sůl. Do každé jsem dala kus másla a natlačila do kameninového hrnce, vše zalila máslem. Potom jsem to přikryla promaštěným papírem a navrch dalal koláč z vodového těsta. Hodinu jsem je pak pekla v mírné troubě. Co potom? Vyndat a dát do vypařeného hrnce, zalít máslem a nechat v chladu. Což jsem udělat nemohla, protože s tím jela Gudrun na poštu."

           Matka a syn na sebe koukali. Otázka matčina zněla, jestli je tohle možné. Syn pravil, že je. "Kdybys paní revírníkovou znala,  tak by ses tak neptala."

        "Teď je jenom třeba čekat, kdy přijde balík. Jestli ještě dneska,  to  aby Kačena začala loupat brambory. Je deset koroptví dost nebo málo?"

        Syn matku ujistil, že tak akorát.

        "Kdy přijde pan otec?" zeptal se ještě, když si obouval trepky.

        Podívala se na kalendář, který visel v kuchyni nad umývadlem. "Je čtvrtek, tak pozdě. Asi nebude doma ani večeřet." Ve čtvrtek totiž pan Šítek starší odcházel ze školy přímo do hotelu Zlatá husa na Václavském náměstí,  kde s důstojnými pány svého věku holdoval karbanu. Slovo karban z jeho úst nikdo neslyšel, ale vzhledem k tomu, že tam nechával značné sumy, nazvat tuto zálibu jinak je dost obtížné. 

        "Takže dneska tady bude těsno," řekl Šítek mladší, zatím bez karbanických sklonů.

        "Přijdou jenom tři dámy. Paní lekárníková se omluvila. Přijela jí návštěva z České Třebové."

        Dámy se scházely za účelem výměny informací  nejrůznějšího druhu.  "Využiji toho dopisu a svěřím se jim s tím jistě výtečným předpisem."

        "Dostanou se vůbec v Praze koroptve?" projevil syn mírný zájem.

        "Ovšem. Na Uhelném trhu kolik chceš."

        "Deset koroptví - tolik dam - na všechny nezbude. Dobře, že balík - no - zpoždění vhodné."

        "Po kom je to mé dítě tak skoupé? Já jsem ochotna s bližním rozdělit duši."

        Syn se po ní podíval, pokýval hlavou a řekl, že z rozdělené duše nevzniká rodině podstatná škoda. Dál však svoji myšlenku nerozváděl a udělal dobře. 

         "Co jsi pro své dámy připravila?" Otázka byla jaksi navíc, aby zabránila domýšlet nevhodnou připomínku.

        "Získala jsem předpis na ambrozii. To je nápoj berlínského císařského dvora." Zatvářila se přitom hrdě, jak se tváří někdo, kdo si osvojil podstatná státní tajemství.

         "Vidím, že   paní revírníková  -  ve tvém  spolku  -  jako dopisující člen. Budu jí muset napsat a nabídnout jí členství. Podmínky splní snadno."

        Pak se právník Šítek uchýlil do ústraní, rozměrný byt na Královských Vinohradech mu to dokonale umožňoval, a věnoval se  rozboru dívčina dopisu. V celkem jednoduchých, pečlivě však skloubených větách hledal smysl, který patrně neměly, který si však přičinlivě domýšlel.

        Věřte, pane doktore, že jsem onehdy ráno vstala a šla si sednout na posed, který nám poskytl příjemnou chvilku. Snad si na něj pamatujete, možná, že i na zajíce, který tam z křoví vyběhl a pelášil skutečně jako zajíc.

        Tyto dvě věty mu zavdaly příčinu k úvaze. Proč Andulka připomíná "příjemnou chvilku", když se tvářila tak odtažitě?  Vždyť mu neposkytla ani příležitost tuto chvilku zopakovat, nebo prodloužit? Proč na ni myslí, a tímto směrem obrací i jeho pozornost, až teď?

        Bylo tam vůbec křoví, ze kterého zajíc vyběhl? Ať vzpomínal jak vzpomínal, na křoví a zajíce si nevzpomněl.  Usoudil, že má Andulka, jako domácí,  a proto znalá poměrů,  asi pravdu.

 (2)

Pokud přišla poštovní zásilka k Petru a Pavlu,  otevíral ji zásadně pan revírník. I když byla adresována jeho choti. Bylo to proto, že tím zaručoval bezpečí  a ochranu rodiny před nepříznivými vnějšími vlivy. Tak tomu bylo vždy a paní revírníková se nebránila. Jen několikrát se stalo, že tento zásah do pomyslných práv chápala jako nevhodný, ale to bylo už pryč a proč na to myslet. 

        Tentokrát přišel dopis od jejího bratra Vincence a pan revírník nad ním stál v zachmuření.

        "No, je to tu. To mu to trvalo. Uvidíme."  Pak postoupil dopis své choti a zdržel se komentáře. Ale jen dočasně.

        "Vincek!" zvolala nadšeně choť. "Co píše?" měla ruce od těsta a nechtěla brát list do ruky. První informaci jí mohl poskytnout pan revírník.

        "Že přijede na pár dní. V sobotu ho máme čekat." Pohodil list na stůl a zabouchl za sebou dveře. Vypadalo to, že není návštěvou nadšen, ale to mohla být mýlka. Co by mohl mít proti mému bratrovi?  ptala se paní revírníková.  Pak s rukama odtaženýma od těla nahlížela do dopisu, který zůstal otevřený na stole.

        Jako vždycky. Nic. Jak se daří rodině a že přijede jen na skok, potřebuje něco vyřídit. 

        Vincek! Ten se má. Tomu se daří. Taky dostal  od rodičů dost, aby si mohl výskat. Ale je to bratr, proč mu závidět? Já se taky nemám zle a moje děti taky ne.

       Moje děti. V hlavě se jí proti její vůli mihla vzpomínka na nejstaršího, jehož fotografie visela v ložnici. Toho se nikdy nezbavím, nezapomenu, vždyť jsem ho nosila devět měsíců a byla jsem přesvědčena, že dělám velkou službu člověku a nejen jednomu. A musela jsem ho oželet. Pán Bůh mění lidské osudy a lidská odhodlání. Zapomněla, že má ruce od těsta a sáhla si na tvář, aby utřela slzu. 

        Ze dvora bylo slyšet hluk, revírník se rozčiloval nad něčím, co mělo být a nebylo.  Všední den se všedními starostmi končil. Do toho přijede Vincek, říkala si paní revírníková už uklidněna.

        "Honzíku!" křikla do předsíně. Ozval se a pak pomalu scházel do přízemí. 

        "Přijede strejček," oznámila.

         "Hm," aby to neznělo tak lhostejně, doplnil  zvuk otázkou: "kdy?"

         "V sobotu. Budeš mu muset dojet naproti."

        Vzal to celkem lhostejně na vědomí. Už se chystal do Prahy, patrně pojedou spolu, pokud se strýc nezdrží příliš dlouho.

        "Co dělá Andulka?" zeptala se ještě matka.

         "Jak to mám vědět? Někde bloumá kolem domu."

        "Proč se vyjadřuješ tak..., tak vulgárně? Bloumá kolem domu. Sestra nikdy nebloumá kolem domu."

        "No tak nebloumá, jen chodí a kouká, jako by neviděla. Asi sbírá nějaké byliny. Na čaj proti sníženému intelektuálnímu tomu. Jak se to jmenuje?"

        "Pojď blíž, ať ti dám pár pohlavků. Jak to mluvíš o své sestře? Že ti není stydno."

        Blíž nešel, spíš naopak, stydno mu nebylo. V rodině revírníka Kozohorského docházelo k drobným změnám, které zaznamenal jenom ten, kdo rodinu znal.  Teď se pan revírník rozhodl promyslet  na čerstvém vzduchu to, co mu návštěva jeho švagra skýtá,  protože příjem kyslíku mohl jeho myšlení příznivě ovlivnit, zastavil  ho však Mikuláš. Jednou mu říkali Mikuláš, podruhé Mikoláš. On se proti této drobné záměně samohlásek neohrazoval, patrně sám nevěděl, která je správně na místě. 

        "Milospane," řekl úslužně, "já byl dopoledne v lese pro houby,  protože vím, kde rostou." To revírníka nepřekvapilo,  měl k obědu houbovou omáčku.

        "No a?" vyzval kočího k rychlejší řeči.

         "Šel jsem přes trať a asi dvě stě kroků po cestě jsem slyšel, jak tluče datel."

        "A  sakra!" ulevil si revírník.

        "Je to tak. Asi deset kroků  po levé ruce je tam souška a v ní brouk."

        "Co ten Záruba dělá, chlap jeden pitomá," to už revírník křičel, jako by chudák hajný Záruba stál před ním. "Říkáš souška? Borovice, co jiného. Dobře, že se staráš."

        To bylo pro tento den všechno, ale jenom navenek. Co pana revírníka hlodalo uvnitř, vidět nebylo.

        Takže přijede pan švagr. Já to tušil a obával jsem se toho. Bude muset vysvětlovat, švagříček. Nebo ne, na všechno se zapomene. To patří k lidské paměti, zapomínání. Jenže on to sem jede oživit. Určitě. To znamená, že má na svědomí ty dva ukradené kusy dřeva, zbytky z poražených borovic, které ležely u břehu rybníka a pak byly najednou pryč. Pozdě se  hajný rozhoupal. Trvalo mu to dlouho, než tam poslal chlapy s vozem a ti odjeli s dlouhým nosem.

         Sobota se dostavuje pravidelně každých sedm dní. Do  života bylo toto dělení zavedeno v římské říši spolu s nedělí roku 321. Celkem vzato je orientálního, tedy nekřesťnského původu, ale to uživatelům nevadí a nevadilo. Když pan Vincenc Blatný psal své sestře, že přijede v sobotu,  rozhodně neměl něco podobného na mysli. Chtěl se jenom na svou sestru a na její rodinu podívat, získat určité informace  a v pondělí zajet do Tábora, kde měl obchodní jednání.

        V sobotu na něj čekal Honzík s bryčkou právě tak, jak před časem čekala bryčka na něj a na jeho dva kamarády. Vítání bylo poměrně srdečné, protože vztahy mezi sourozenci se v rodině Blatných pěstovaly na srdečné úrovni.

        Strýc předběžným výslechem zjistil jaký je stav rodinných poměrů, hýřil optimismem pokud šlo o jeho rodinu, která se skládala ze dvou synů a dvou dcer, a samozřejmě že také z manželky; od všech vezl pozdrav. Honzík byl sice toho názoru, že by informacemi nemusel hýřit, protože je bude muset za chvíli zopakovat. Věděl ze zkušenosti, že to strýc udělá rád..

        "Je tady u vás krásně. U nás v Pardubicích je taky hezky, ovšem jinak. Tahle jihočeská krajina má v sobě něco unikátního. Už jen ta vůně."

        Honzík nic nenamítal, i když cítit byl jenom koňský zadek, ale to taky nemusela být pravá příčina strýcova chvalozpěvu.

        "Tvoje matka udělala dobře, že se provdala do zdejších poměrů."

        "Nechci nic říkat, pane strýče, ale mám takový pocit, že když se vdávala, nešlo jí ani tak o poměry zdejší krajiny." Smál se přitom, proto nemohl strýc jeho odpověď brát jako drzost.

        "V tom máš jistě pravdu. Jak ti to jde ve škole?"

        Tuto otázku kladl po celou dobu, kdy chodil Honzík do školy, a vždycky dostával stejnou odpověď. Proto si taky mohl odpovědět sám.

         "Měl jsem vzít taky Kryštofa," což byl kůň, který odpočíval ve stáji, "jak koukám, dělá Honzovi stoupání jisté potíže." To říkal Honzík cestou do kopce za městem.

        "Jestli myslíš, tak slezu. Mně to neudělá žádnou potíž. Mám sice přes sto kilo, ale jsem pořád dostatečně  čilý. Až se tomu lidi divěj."

        "Není třeba, pane strýče. Honza je jenom lenoch líná. Pošimrám ho bičem a vyběhne to jako mladík." Stalo se a zkušenost byla potvrzena. 

        Pak následovalo hlaholné shledání sourozenců, pevná objetí a hlučné polibky na obě tváře, které matka a dcera  patrně s nadšením opětovaly. Pan revírník euforickým projevům sounáležitosti unikl, protože v tu chvíli nebyl v domě, ale když se dostavil, došlo k silnému máchání pravicemi spojených pevným stiskem.

       "Tak jsme zase spolu," hlaholil host.  "Už jsem to, tuším, říkal cestou Honzíkovi, a pokud jsem to neříkal, tak jsem to jistě naznačil,  že netušíte, jak je tady u vás krásně. Tak to je, že když má někdo něčeho moc, tak se z toho neumí radovat. Neví, co vlastně má. Pozor na to, zejména ty, Honzíku!"  Pátral rozostřeným pohledem v okolí po někom, kdo neví, co vlastně má. "Ono totiž není nic všednějšího, než je nevšední manželka." Tu se zahleděl na svoji sestru, která vykazovala mírně zděšení.  "Žiješ s ní léta a vidíš, že postupně ztrácí půvab. Alespoň ve tvých očích. Ptáš se, co na ní mohou vidět ti městští šviháci. Vždyť je to jenom puťka, která ti ráno nosí snídani do postele." Při řeči pochodoval pokojem, odstavoval a zase přisouval ke stolu židle, které právě nebyly obsazeny členy rodiny; ti s jistým zájmem sledovali, kam svoji řeč dovede. Mával rukama  a tak podtrhoval podstatné pasáže svého projevu.

        "Už začínám rozumět," řekla paní Kozohorská.  Chvíli kývala jakoby zamyšleně hlavou a pak svůj poznatek zveřejnila:  "Takže se ti ohlížejí za Amálkou. Co ona na to?" Ostatní členové rodiny měli otázku za případnou, byli téhož názoru, že strýc a švagr mluví o svých rodinných problémech. Sice mu je nezáviděli ani nepřáli, co se však dá dělat, život je už takový.

        "Proboha, sestro, na co to myslíš? Já jenom upozorňuju na to, o čem neustále píší noviny, i noviny vídeňské," tady zvedl prst a strnul ve varovném postoji. "Lhostejnost, zevšednění, to je klíč k manželské nevěře. Říkám to tu pro Honzíkovo poučení. Až budeš mít nějakou slečnu, snaž se objevit její skryté půvaby. Lidská duše jich má nespočet. Budeš trvale překvapován a udivován."

        "A co já? Já nic?" ozvala se statečně Andulka, i když věděla, že riskuje přemíru poučení.  "Mne se to netýká?"

        Strýce otázka překvapila. Ve svém povzbudivém pojetí manželských práv nebral ženy příliš v úvahu. 

        "Ale, Andulko, co je to za otázku?" Paní revírníková se snažila bratrovi pomoci, protože zahlédla v jeho tváři překvapení.

        "Případná otázka," řekl strýc.

        "Případná, případná, jenom bych na ni asi nerad odpovídal. Ne, že bych si nevěděl rady, ale takové mladé děvče..., nevím, nevím." Pan revírník litoval hned, jak otevřel ústa, že raději nemlčel. Ovšem, vždyť o nic nešlo. U rodinného stolu se toho poví a nic se neděje, nestřílí se z toho.

        "Nad tím je třeba se zamyslet. Při kávě odpovím."

         Gudrun totiž kladla na prostřený stůl šálky a talířky, cukřenku z prolamovaného porcelánu dala doprostřed stolu, Anča přinesla konvici kávy a paní revírníková nalévala. Pak z kuchyně sama přinesla mísu koláčů, mísa i talířky byly z jejího svatebního servisu. Jak nejednou při podobné příležitosti zdůraznila,  je její servis anglického původu, vyrobený z čínské hlíny a kostního popele a jeho glazura je olovnatá. O porcelánu by mohla vypravovat patrně déle než její bratr o manželské nevěře.

        Silně cukrem posypané tvarohové a makové koláče chutnaly především strýci, hlasitě pomlaskával a chválil kuchařku. Slib však musel splnit.

        "Je to zapeklitá věc. Myslím s tím manželstvím. To si na sebe lidé upletli pěkný bič."

        V tu chvíli paní revírníková neklidně nadsedla.

        "O manželství totiž jde. Pani de Stael to říká stručně a jasně.  Jestli je láska v mužově životě zpravidla epizodou, u ženy je životem celým." Tu se zahleděl na přítomné zvědav, co tomu řeknou. Viděl jednak překvapení, jednak zájem.

      "Tahle paní, zřejmě Francouzka, byla  vtipná dáma a naznačila  jádro věci, kterým je manželská nevěra. Tedy porušení manželské smlouvy. Ona totiž tvrdí, ovšem že nepřímo,  že z mužovy strany je případná nevěra jakási přírodní nutnost. Domýšlejte to."

        Dál se strýci do řeči zjevně nechtělo. Patrně musel překonávat  vliv vlastní zkušenosti. Podrbal se na baňatém nose a uchýlil se do oblasti, odkud nic nehrozilo.

        "Manželské spojení muže a ženy je poplatné právu, které platí v naší zemi. Do roku 1783 to bylo pouze právo církevní. Teprve Josef II. upravil také jeho právní poměr občanský. Dnes platí zákon z roku 1867, jímž je uvedeno v platnost manželské právo dle občanského zákoníku, přikázáno soudnictví civilních soudů a zaveden občanský sňatek jako sňatek podpůrný. Zákonem z roku 1870 lze uzavírat sňatek osob bez  náboženství."

        Strýc mluvil a mluvil. Mluvil o ustanoveních, kterých bylo mnoho a která každý, kdo hodlá vstoupit do manželského stavu, by měl znát.

        Přítomní členové rodiny žasli. Honzík lapal mouchy a pan revírník po buchtách usínal. Poučení o okolnostech, které brání uzavření manželství, bylo celkem zbytečné, protože tři z přítomných měli sňatek dávno za sebou a ti zbylí dva o něm zatím neuvažovali. Tak se paní revírníkové opět vkrádala na mysl otázka,  která by napadla každou soudnou osobu, jestli on, její bratr, nemá potíže se svou ženou. Zarážející bylo to, že člověk tak dlouho ženatý se najednou vyzná v ustanoveních, na která už měl dávno zapomenout.

         Když oba pánové osaměli, což se před večeří stalo,  čekali, co kdo řekne. Revírník pozoroval švagra, jak zadumaně kouří . Ten se díval na svoji dýmku s porcelánovou hlavou a dlouhým troubelem, která  byla právě v módě. Volnou rukou si přejížděl po tváři a mlčel. 

        "Jak jsi na tom, pane švagře, se dřevem. Kdo tě ve tvé práci zásobuje?" 

         Byla to otázka provokativní, která musela hosta trknout, ale dělal, že si ničeho nevšiml.

        "Mám své zásobovatele. Jinak je materiálu dost. Dovážím některé kusy z Hamburku, no, výroba nestojí. Zejména klavír spotřebuje materiálu hojně."  A zase upadl v mlčení.

        "Ta tvoje profese vede k nesporné znalosti dřevin. Nebo se omezuješ jenom na to, co k práci potřebuješ?" popichoval revírník.

        "Dřevo je můj koníček. Ve své zahradě mám zelené dřeviny i v zimě. Přijeď se podívat.  Dřevo žlutolisté či pestrolisté není původní, nýbrž odrůdy výběrem nahodile se vyskytnuvších odchylek z výhonků či oček pěstované. S tím si dávám velkou práci. Tak mám dřeviny, které si udržují barvu svého listí a já mohu jednotvárnou zeleň vystřídat barvou, kterou chci mít. Copak neznáš zlatožlutou lísku?  Nebo střemchu, topoly, duby, jilmy, čilimníky, liliovníky, javory, olše, odrůdy ptačího zobu?  Určitě bys tu třeba našel, v panské zahradě určitě,  stříbrolisté javory,  pestrolisté svidy a dříny a mohl bych pokračovat, kdyby tě to, švagře, nenudilo. V této oblasti máme bohatý výběr, jen si s tím dát práci a neomezovat se na to, co se samo nabízí."

        "Borovice taky potřebuješ?"  Přitom bedlivě sledoval, zda pohne švagr tváří. Jenže ten ani nemrkl.

        "Samozřejmě. Ta se dobře opracovává. Musí však mít kvalitní jádro. Neřekl bys, co všechno se dá z takové borovice udělat. Vy ho nařežete na kusy, rozštípete a spálíte. Nevíš, jaká je to škoda pálit kvalitní dřevo. Slyšel jsi o dýhování? Na měkký základ se nalepí palisandr a máš nábytek, jehož cena je značná. Kdo to umí, může hodně vydělat."

        "Pamatuješ na ty borovice, co stály u novořeckého mostu?"

        "Ovšem. Staré kusy obdivuhodné kvality. Alespoň dělaly takový dojem.  Proč ale ten minulý čas? Vy jste je porazili?"

         "My ne. Nějaký zloděj."

         "Neříkej!" nadskočil švagr. "A já si na ně dělal zuby."

(3)

V tu dobu se muž, který se Škorpilovi představil jako Barvínek, loudal z lomnického nádraží do vsi. Vlastně do městečka, i když mu připomínalo všemi svými výraznými znaky vesnici. To už tak je, že člověk, který pochází z obce o několik stavení větší než je ta dotyčná, zmiňuje se o té menší pohrdavě. Proč to je, není třeba přemýšlet. Někdo je velikostí své obce sám veliký. Patrně to platilo i o panu Barvínkovi, který svým zjevem nepřipomínal člověka městského. Dělnická halena svědčila o zaměstnání buď nádražáckém, možná že pracoval v povoznictví, ale určitě nebyl vzdělanec, který přijel na venkov za nějakým intelektuálním posláním. Které by to tak asi mohlo být, abychom se o něm takto mohli zmínit?

        Když přišel ke Škorpilovic statku, zaváhal. Podíval se na cibule, které měl na masivním řetězu, a pokrčil čelo. Je tady moc brzy. Žně byly sice už u konce, ale v hospodářství je plno práce a asi by ho Škorpil vyhodil. Proto se otočil a zamířil mezi stavení, kde hodlal najít hospodu. Žíznivý člověk hospodu najde vždycky, alespoň na české vesnici.  Za zamčenými dveřmi se ozval skřípavý hlas: "Jsou na poli." Ovšem, jsou na poli, všichni po žních nemají. Samozřejmě, že o žních je žízeň nemírná, ale s tím každý počítá a pivo na druhý den si nakoupí večer. V litrových lahvích se sklopným  pérovým závěrem, s porcelánovou hlavičkou. Jinak to o žních nechodí, protože i hostinský je vlastně rolník, který si je vědom svého dvojího poslání. Proto Barvínek obešel všechny tři zdejší hospody, než našel jednu, která byla otevřená.

        "Jak to, matko, že nemáte zavřeno? O žních se v obci družný život nekoná a u vás, jak vidím, sedí dva dědoušci, které už synové a vnuci nepustí na dvůr."

        "Jestli si chcete dělat legraci, tak zase pokračujte, milej pane," řekla hostinská, která už byla v letech a nemusela si snad proto dávat pozor na pusu. Položila na pult půllitr, do kterého se chystala natočil třeboňské pivo.

        "Nic ve zlým, přece se neurazíte, to já jenom tak plácnul." Měla to být omluva, hostinská pokývala hlavou a pohnula pípou. Když pak před něj dávala půllitr na stůl, zeptala se, odkud ho vítr přivál, že ho tu ještě neviděla.

        "Z Tábora, milá paní, když už jste tak zvědavá, přišel jsem navštívit Škorpila. Tady se stejně nic neutají, tak to řeknu radši hned. Nebudu riskovat, že za mnou pošlete zvěda." Myslel to jako vtip  a divil se, že to jako vtip nevzala.

        "A proč jste za ním tedy nešel a stavěl se v hospodě?"

        "Protože by mne jeho žena vyhodila, vždyť není čas na návštěvy. Musím počkat alespoň hodinu."

        Tu  oba dědci, kteří se zájmem poslouchali, o čem se hospodská s návštěvníkem baví, vyprskli smíchy. Dali hlavy k sobě a pokračovali ve smíchu. Z toho Barvínek usoudil, že mají něco zajímavého a směšného na srdci. Chtěl je sice požádat, aby se s ním podělili o nesporně směšnou příhodu, ale pak se zdržel. Hostinská odešla za pult, který zřejmě potřeboval utřít, a pak na něm urovnala půllitry.

        Čas se pomalu vlekl, třetí pivo bylo na Barvínka tak akorát, a proto se zvedl, aby ulevil svému organismu od přemíry tekutin a když už byl na nohou, zaplatil a vydal se ke Škorpilovic statku.

        Když se blížil ke stavení, otevřela se vrata a z nich vyjel žebřiňák a na něm seděla vedle kočího jedna děvečka. Druhá otevřená vrata založila kamenem a doběhla vůz. Naskočila na něj obratně a ten se teď  loudal na pole pro fůru obilí.

        Takže jdu nevhod, usoudil Barvínek a nerad nahlédl do prostorného dvora. Otevřená vrata stodoly potvrdila jeho odhad.  Na dvoře ovšem byly stodoly dvě, otevřená byla jenom jedna.

        Teď měl jistotu, že personál statku nebude překážet. Ze stáje se ozývaly zvuky intenzívní večerní činnosti. Hospodyně zřejmě dojila krávu.

        Otevřel dveře, černé mušinci, možná, že je zbarvil i pach, který se odtud táhl. 

        "Hej, je tu někdo?" křikl.

         "Co tu chcete?" ozvalo se zpod jedné krávy. Žena odklonila hlavu a dál pokračovala ve své práci.

        "Potřebuju mluvit s hospodářem," řekl Barvínek a přistoupil blíž.

        Podívala se po něm a nic neřekla. Když svoji otázku opakoval, zeptala se, co mu chce.

        "Jste z nějakýho ouřadu?"

,        "Nejsem," řekl nadšeně, jako by nebýt úředník bylo nějaké terno.

        "To vidím a nemusím se ani moc koukat, že nejste. Počkejte, až to dodělám, pak si promluvíme."

        Barvínka se její odpověď trochu dotkla,  proto řekl, že s ní  mluvit nechce, že má zájem jenom na Škorpilovi.

        "Jak myslíte," zaznělo do jednotvárného crkotu mléka.

        "Kde je Škorpil?" otázal se už trochu zlostně host.

        "Na hřbitově."

         V první chvíli ho napadlo, že šel Škorpil na hřbitov něco zařídit. Přece tam nešel zalévat kytky! Tak příšerný nápad se mu hned odrazil zpátky a Barvínek strnul. Proboha, snad ne...!

        Host stál, jako když do něj uhodí. Nebyl schopen pohnout ani myšlenkou. 

       "Ale to..., jak to, že tak najednou?" vykoktal konečně.

        Hospodyně pomalu vstala zpod krávy.

        "Pojďte ven, je tady moc much."

        "A co bude s mým dřevem? Řek vám vůbec o tom, že mi dluží dřevo?" vykřikl už venku, jako by se na vzduchu vzpamatoval a paměť mu rázem předhodila složitost nastalé situace.

        "Kde by, prosím vás, vzal jaké dřevo? My nemáme žádnej les. Dříví bereme od hajného Skřivánka a ten ho krade na knížecím."

        Barvínek cítil, že pokud chce uspět, musí útočit. Je to jenom ženská, tuhle situaci zvládne. 

        "Tohle bylo taky kradený, ale ne z knížecího."  Myslel, že dělá dobře, když  selce naznačí, že jsou tady jistá rizika, kterých se bude jistě chtít co nejrychleji zbavit. Tedy pryč s kradeným dřevem. "Byly toho celkem čtyři stromy, co tu někde leží. Zbytek jsem si už odvez."

        Stáli venku před chlévem, slunce se ještě opíralo o východní stěnu stodoly, ale dvůr už byl v měkkém stínu. Den se chystal skončit, i když měl pořád ještě dost síly.

      "Milej pane, o žádnejch stromech, který měl můj nebožtík muž někde porazit a sem přivézt, nevím," řekla vdova rozhodně  a odstoupila od dveří stavení. Jestli před tím chtěla návštěvu pozvat ke stolu, teď si to zřejmě rozmyslela.

        "Vy jste mi tu naznačil, že můj nebožtík někde něco ukrad, a chcete na mně, abych vám to vydala. Špiníte jeho památku. Žila jsem s ním dost dlouho, abych si byla jistá, že je to, co říkáte pomluva. Jestli okamžitě z mého dvora nezmizíte, nebudu se vůbec rozmejšlet a pošlu pro četníka."

        Vypadalo to, že svou hrozbu myslí vážně.

        "Paní Škorpilová, uvažujte klidně. Měl jsem s vaším mužem dohodu. On mi sem přiveze pár kmenů a já si je odvezu. Já jsem se dneska jenom přišel domluvit, kdy si pro ně mám přijet. Můžu vám ukázat psaní, ve kterém mne žádá, abych si pro to zboží přijel. Tady přece nikdo nemluví o krádeži a tím méně o zloději. Šlo jenom o obchod." Šmátral po kapsách a vyndal ze šosu papír, který byl přeložený v půli. "Tady je, přečtěte si ho."

        Škorpilová přijala list se značnou nedůvěrou, kterou nijak neskrývala. Výraz její tváře se však postupně měnil od neskrývaného rozrušení k nefalšovanému zděšení.

        Dřív, než mohla něco říct, přijel do dvora vůz s poloviční fůrou.

        "To je všechno," křikl kočí. "Vzali jsme ten zbytek a máme po žních." Se zájmem se díval na hosta a na zřejmě rozrušenou selku. Jenže jim nemohl věnovat příliš mnoho pozornosti. Stejně jako Škorpilová nebrala na vědomí kočího s poloviční fůrou. Strčila dopis za košili a rozhlížela se po dvoře. Pak šla pomalu k vratům a zavřela je.

       Bylo vidět, že je myšlenkami jinde, Barvínek věděl kde.

        "Kdo říká, že Škorpil krade, lže. Můj Škorpil neukrad nikdy ani tohle, co se za nehet vejde. Ten má svoje zásady, ať je jakej je, určitě nekrade. To je to poslední, co na něm můžete hledat. Já vím, kdo to je. Je to poctivej, zlatej člověk. Mám proti němu leccos, ale nikdy se mi neztratil z chalupy ani krejcar. Nikdy. Já vím, co říkám, a kdo říká něco jinýho, ten lže a je to zlej člověk, kterej chce pošpinit památku mýho nebožtíka." Nabírala těžce dech a Barvínek viděl, že se schyluje k zoufalému nářku. Nevěděl taky, jak tomu zabránit. Kdyby to byla jeho žena, dal by jí pár facek: tady to však nešlo.

        Slyšet nářek vdov je strašné.  Naříká opuštěný člověk, kterého doma čeká samota a pusto v duši. Beznadějně se upíná  k vlastnímu konci. Poznání mělo přijít dřív, přišlo však tak náhle a surově. Zacpat si uši a nebýt u toho. Tyto myšlenky se v Barvínkově mysli nevytvořily do podoby slov, jenom je okrajem mysli tušil a říkal si, proč jsem sem lezl? Proč jsem neposlal toho člověka tlustého, který proto, že má peníze,  myslí, že všechno může?

        Přiběhl kočí, přiběhly děvečky a selku utěšovaly. 

        "Vy táhněte, odkud jste přišel. Nevidíte, co děláte?" křičela jedna, druhá hrozila pěstí. 

        Selka se však rychle uklidnila. Uslzeným očima se rozhlížela po dvoře. Jak to, že si té hromady do této chvíle nevšimla? Měla jiné starosti než koukat po  krámech sklizených na jednu hromadu.

        Barvínek zaznamenal změny na její tváři a byl skoro rád. Líp bude, když začne nadávat, než když bude naříkat. Přesto mohou přijít potíže.  Škorpil umřel v nevhodnou chvíli. Nebo jsme měli víc pospíchat a nespoléhat na to, že na dvoře je dříví v bezpečí.  Jak s ním vyjedeme na silnici, je po jistotě.

        Přešlápl z nohy na nohu a podíval se na hodinky. Co udělá, jestli mu ujede večerní vlak? Že by ho tu nechala přespat, to nepřicházelo v úvahu.

        "Pomáhal jsi hospodáři s támhletou hromadou?" zeptal se Barvínek kočího dřív, než hospodyně mohla začít, protože se zaměstnávala svým nosem, který ošetřovala zástěrou.

        Kočí na otázku neslyšel. Čekal, až co řekne jeho paní. Ta nemohla před realitou zavírat oči. Smutek je smutek, hromada dřeva na jejím dvoře je hromada dřeva. Chvíli mlčela,  chtěla se patrně zeptat stejně, nechtěla však položit  otázku jako ten cizí chlap, který jí do domu přinášel potíže.

       "Víš, jak to bylo s tím dřevem?"

        "Ne. Přivezli ho někdy v noci. Pomáhal  jsem ho jenom skládat."

        "Komu?"

        "Pantátovi a ještě někomu. Jméno mi neřekli."

        "Ach Bože!" zalomila opět rukama. "Nějaký člověk, kterého jsme tu nikdy neviděli, přijde a prohlašuje veřejně, že můj nebožtík je zloděj. Václave, nenech urážet jeho památku. Jsi teď jedinej mužskej ve stavení, budeš muset pro četníka. Nebožtík si ještě ani v rakvi nestačil zvyknout a už je tu taková pohana."

        Barvínek se zděsil: "Vždyť to máte černý na bílým. Stačí, když se kouknete do toho dopisu."

        "Do jakýho dopisu?" zeptala se zděšeně. "O jakým dopisu to mluvíte?"

        "O tom, co máte tadyhle za košilí!" vykřikl Barvínek a vypadalo to, že Škorpilové sáhne za výstřih.

       Kočí přiskočil a chytil ho za ruku. "Takhle ne, pane. To byste moh dostat rozporkou přes palici. Koukejte vypadnout a nepřekážet tady. Pani má pravdu. Pán ještě ani pořádně nevychlad a vy už dorážíte na jeho památku hanobením, že je zloděj."

        "Ukažte to psaní! Tam je to černý na bílým, že si mám pro to dříví dojet. A to moje dříví leží támhle."  Ukazoval na hromadu harampádí.

        "Jak víte tak jistě, že je to dříví kradené? Nemyslíte, že to bude četníky zajímat, že víte jistě, že je tu u mne kradené dřevo? Nebude to náhodou četníkům podezřelé? Já nevím nic. Je tam nějaké dřevo? Pod tím harampádím."

        "Je," řekl kočí. "Jsou tam nějaké kmeny."

        "Kdy je přivezli?"

        "Někdy v noci."

        "Já vám mohu říct přesně, kdy to bylo," řekl Barvínek.

        "Vy jste u toho byl?"

        "Nebyl. Ale vím, odkud jsou, kdo je porazil a kdo je sem přivez. A vím také, kdo je zaplatil." Tvářil se přitom jako vítěz.

         "Zaplatil? Jo? Já jsem je pomáhal složit a nedostal jsem ani krejcar," řekl kočí pohrdavě.

       "Jestli tu byla nějaká dohoda s mým  mužem, tak ji jeho smrt zrušila. A teď jděte, já na vás nemám kdy."

        "Co bude s tím dopisem?" zeptal se zkroušeně Barvínek, kterému docházelo, že za stávajících okolností nemá naději.

       "Když bude třeba, dám ho četníkovi. Sbohem."

 (4)

Když člověk, který se představil jako Barvínek, odešel, měla Škorpilová pocit, jako by její muž k ní přistoupil a zezadu se jí přes rameno smál. Tak jsem ti to přece jenom udělal. Radost z toho mít nebudeš, ale je to za to všechno, co jsem musel vytrpět, nechat si od tebe všechno líbit. Za  to pokořování, kterým jsi mne zahrnula. Vylezl jsem na hambalek a dal si smyčku na krk. A pak už jenom hop, a bylo to.

        Protože nemohla stát na dvoře, kde se na ni dívaly děvečky, vešla do domu a v cimře, kde měl Škorpil stůl a v něm papíry, které bylo třeba chránit,  si sedla a otevřela zásuvku. Byla tam změť lejster, která bude muset postupně vzít do ruky a zjistit, k čemu jsou. Účty a všelijaké snad úpisy, doklady o zaplacení čehosi, co bylo zaplaceno už dávno, pojistky staré, prošlé i nové, vkladní knížka. Tu vzala do ruky a pak ji opět odložila.Teď na ten zmatek  hleděla a nebrala ho  na vědomí.

        Proč jsi to udělal, Škorpile? Celá vesnice žije v domnění, že jsem tě utýrala k smrti. Nenáviděl jsi mne tak, že ses mi musel takhle pomstít? Vždyť ode mne ani obecní pastucha neveme kůrku,  a Čížek, který chodí střídou, se mi v sobotu vyhnul a šel vedle, kam má chodit v neděli. Z řečí si ale nemusím nic dělat. Vedou se, vedou a pak to lidi přejde. Musíme tu žít vedle sebe a každý máme na zádech nějakou patálii, kterou mu lidé nejdřív přejí, za kterou ho třeba odsuzují  a pak se zapomene.

        Tys byl chlap, ale jaký!  Bačkora chlap. Když nám Kašparův  pes zardousil  dvě slepice, musela jsem to jít vyřídit sama a pohádat se tam. Tys odmítl jít hájit  naše právo.  A byla to tvoje povinnost. Že prej se nebudeš hádat kvůli takové prkotině jako jsou dvě slepice. Dobrá vůle je víc než slepice.  To proto, žes do stavení nic nepřines. Proto ti to nestálo za to. Taky jsem ti je omlátila  o hlavu. Byl jsi celý od krve a mně to pak bylo líto. I toho, že sis to nechal líbit a nedal mi přes hubu. Ani do hospody jsi nešel, aby ses tam opil a pak udělal kravál. Pak se člověk nemůže divit, že se takovej chlap  pověsí na oprati.

        Když jsem si tě brala, co jsem si slibovala! Kdyby byl otec na živu, nikdy by tě do stavení nepustil, ale matku jsem udolala. Jak bylo v našem rodě odjakživa, byl chlap vždycky chlap. Já čekala, kdy to začne. A pak mi nezbylo než to vzít do ruky sama. V celé historii naší rodiny jsem tak dopadla jediná.  Nejhorší byly ty pusté noci, kdy člověk kouká do stropu a nadává v duchu i nahlas.

         Tvoje pitomé, pohrdavé řeči o našem společném majetku.  Co máme, to máme. Kdo to zdědí, když nejsou děti? Máš nějakého bratrance,  toho pitomce od stříbřeckého mostu.  Já mám příbuzných celé houfy.  Když přijdou o pouti, první co je napadne, je  koukat mi na břicho, krkavce.  Však do vás vidím jak do hubený kozy. Tůdle!

        Děti, dědici, ti dávají člověku jistotu, že se nedřel zbytečně. U nás nic. Dřel se ze začátku hodně, ale marně. Když poznal, že je to zbytečná námaha, přestalo ho to zajímat. Chodila jsem za bábou, řekla, zkus to jinde, já budu mlčet. Zkusila jsem, nic. Chudák, jestli si vzal život proto, že měl na mysli svoje zbytečný snažení, je mi ho líto. Ale tak to v životě chodí, že děláme a děláme a nic z toho není. To nás pánbu zkouší. Možná, že dělá dobře, copak někdo ví, proč? Co nám to chystá?  Jaká naděje je na konci, tam někde, kam není vidět a kde už Škorpil sedí na mezi a hraje si s kudlou? Však jsem mu ji dala do rakve, aby mu nebyla dlouhá chvíle.

        Pojistka proti ohni. Na letošní rok, dobře, že ji nechal udělat. A zaplatil ji. Nevíš dne ani hodiny. Požár, krupobití, ale jsou tu věci, na které se pojistit nemůžeš. Ceny, to je něco, co s náma pohne a my, ubozí, nevíme, proč je jednou máslo za tolik a žito za víc nebo míň než vloni. Škorpil věděl, komu prodat a kdy. Bože, jak já to stihnu? Jsem tu úplně ztracená. Všichni kolem na tom jsme stejně, ale kdo je na tom hůř než já? Neznám nikoho. Pravda je, že někdo má větší štěstí, lepší úrodu, poslušnější děti. Co mám já? Nebožtíka u hřbitovní zdi. To jsem ještě musela faráři zaplatit, aby mi pokropil hrob. Čekal, až když lidi odešli, aby to nikdo neviděl.

        "Hospodyně," ozvalo se ode dveří, "bude něco k večeři?" Jedna služka, asi už měli hlad.

        "Vidíš, k večeři. Vemte si..." Pak vstala, zamkla stůl a klíček si pověsila na šňůrku, na které visely klíče od většiny místností v domě. Svazek zatěžoval její kapsář. 

        S povzdechem vyšla ven a zamířila ke sklepu. Vchod do něj byl po straně domu, několik schodů a masivní dveře zajištěné visacím zámkem. A zase kapsář, svazek klíčů. Sklep na ni dýchl chladem Dávali sem smetanu a konve mléka. Byla zde zpracovaná a vyuzená zabíjačka ze začátku léta,  vyškvařené sádlo. Zavřela za sebou dveře a zapálila lampu. Nikoho sem nepustila, protože nebylo možno nikomu věřit. Ne proto, že by si něco odnesl, ale že by  třeba nezavřel dveře a pustil dovnitř myš. 

        Zakrojila notný kus uzeného a vyšla s tím ven. 

        "Rozděl to na tři kusy a dej vám to na talíře. Vemte si to s chlebem."

         "A co vy?"

        "Já nemám hlad."

        Služka to sdělení přijala jako skutečnost, se kterou se nedá nic dělat.

        Jenže ten člověk, Barvínek se jmenoval? Přece říkal, že Škorpil ty stromy podřízl a ukrad.  Teď nevěděla, jestli to byl její dohad, nebo to tak skutečně řekl. Třeba je Škorpil koupil. Jenže je tu ten dopis. 

        Lovila zmateně ve svém spodním prádle. Dopis zůstal v jejím živůtku. Položila si ho před sebe na stůl, vyrovnala ho dlaní a četla. 

        Všechno nasvědčovalo tomu,  že šlo o krádež. Četníci jsou jako ohaři. To znamená, že měl z nich strach a strach má ten, kdo nemá čisté svědomí. Takže její muž byl přece jenom.... tváří v tvář  smutnému konci svého muže se neodvážila to slovo vyslovit. Co jestli si vzal život právě proto, že měl strach z toho slova, které na něm ulpí jako kletba? Copak není vesnice ke zlodějům nemilosrdná?  Člověk, který se dře, až padá pod tíhou svého údělu, a pak najednou přijde takový, takový..., nenašla slovo, které by doplnilo její myšlenku. 

        Lepší je na to nemyslet.  Třeba to všechno bylo jinak. Kočí to asi bude vědět, ale ptát se? Co oči nevidí, to srdce neželí, napadlo ji. Asi to nebude to pravé, co by bylo třeba říct, ale co je třeba říkat? Prostě neunesl tíhu toho jednání, v poslední chvíli uznal, že by mu farář neodpustil u zpovědi, a prohřešil se tak, aby to stálo za to. Tak to tedy stálo za to. Škorpile, teď jsi tomu dal! 

        Holky u stolu uklízely nádobí. Kočí se rozseděl, jako by mu stavení patřilo.

        "Chtěl jsi něco?" zeptala se zamračeně.

        "Jenom jsem chtěl..." a nevěděl co. 

        "Tak jdi za svou prací a až si vzpomeneš, tak se zeptej."

        Co já teď tady sama? spustila další kolo lamentací.  Když jsem si nepořídila děti za Škorpila, teď už nemůžu. Vesnice by mne ukamenovala. 

         Zapomněla, že před chvílí vnesla určité pochybnosti o svých mateřských možnostech. Vzpomínala, jestli zná nějakou vdovu po oběšenci. Nevzpomněla si na žádnou.  Byla si však jistá, že její úděl je zcela výjimečný a v žádném případě příznivý.  Slyšela už napřed štiplavé poznámky a posměšky.  Kdo ví, proč to udělal. Co všechno se o ní ví a co se vypravuje.

        Jestli se jí chtěl Škorpil za něco pomstít, tak se mu to povedlo.

        Přišel kočí, asi si vzpomněl. 

        "Tak sis vzpomněl?" řekla .

        Chvíli se protahoval a ukazoval svoji vypracovanou, svalnatou postavu, kterou nemohl zakrýt odrbaný pracovní oděv.

        "No tak, o co ti jde,"

        "Hospodyně, kdybyste něco potřebovala, cokoliv, jsem tady a ve všem vám milerád vyhovím."

       Pochopila to dobře. Věděla, na co myslí, protože za normálních okolností nemyslela na nic jiného.

        "Ty jsi tady od toho, abys udělal, co ti řeknu. S tímhle na mne nechoď. Jestli si myslíš, že se tě samotná ženská lekne, tak se pleteš. Tak zase jdi."

        Šel, ale něco si pohvizdoval mezi zuby.

        Chtělo by to za ním vyjít a dát mu pár facek. Jenže co potom?  Vyrazit ho může až po žních, až bude za něj mít náhradu. Takže se musí  zbavit dřeva a kočího.  Nezakrytá výzva toho člověka, který byl až dosud poslušný a úslužný,  jí vzala chuť do života. 

        Vyšla ze dveří a zavolala ho zpátky.

        "Tys toho člověka už někdy viděl?"

        "Kterýho člověka?"

        "Co tu byl a chtěl ty stromy."

        "Toho z Tábora? Nikdy."

        "Jak tedy víš, že byl z Tábora?"

        "Říkal to přece."

        Jestli to vůbec říkal, neříkal to před kočím. Teď si byla jistá, že lže, určitě o něm slyšel od Škorpila. Dělala, že je dobře, ale podezření tu bylo.

        Kočí ovšem nebyl hlupák a věděl, že se prozradil. Věděl taky, že v případě vyšetřování krádeže nebude nikdo brát na památku hospodáře ohled.

        Od této doby se Škorpilová v noci zamykala.

(5)

Andulka věděla, že otec její dopis od Šítka četl, a nedivila se, že nic neříkal. Jeho prohlížení dopisů mělo ráz zpovědního tajemství. Chápala, že si tím řeší svoji potřebu rodinu chránit a chránit ji mohl, když o všem věděl. Sice s tím v duchu nesouhlasila, zaříkala se, že svým dětem nic takového dělat nebude,  zejména když už budou starší, ale nepostavila se proti. Těšila se jenom z toho, že už brzy odjede do Soběslavi a tam tato otcova péče pomine.  Bude muset leccos slibovat, ale věděla, že se slibuje snáze, než se sliby plní. Vždyť na neškodném dopisování  s doktorem Šítkem není nic závadného.

        Odpověděla mu s jistým zdráháním. Nechtěla vypadat jako nedočkavá školačka  a taky nechtěla napsat něco, za co by se třeba mohla stydět. Musí psát o něčem, co se jí přímo netýká. Nebo alespoň se netýká jí a pana doktora. Tak se rozhodla. Jenže co v tom případě napsat? Popisovat mraky na nebi a stromy v lese?

        Správně. Napsala: Kdybych byla muž, chtěla bych být hajným. To až po několika obvyklých větách, kterými děkuje a tak dále.  Proč? Tázala se sama sebe. Protože hajný má vymezený prostor a vymezenou odpovědnost. Všechno je u hajného určité.

        To ti bude, doktore, vrtat hlavou. Proč právě tahle určitost mne přitahuje. Já sama to nevím, ale táhne mne to k ní.

        Už jsem vám, myslím, říkala, že se v lese cítím být v bezpečí. Určitě na to přišla řeč. Městský člověk se v lese bojí a já jsem tam doma. Zase otázka: proč? To vím bezpečně, že naši předkové žili v lese desetitisíce let. Sotva je pánbu stvořil. Kde jinde by žili, když nic jiného nebylo? Města museli nejdřív postavit a to jim trvalo strašně dlouho. Les je chránil, dával jim obživu a tím i životní jistoty. Mezi lidmi je to jinak. Dneska nás to do lesa táhne a my nevíme proč. Smějeme se tomu. 

        Teď se asi směje Šítek. No, tak se směje. Má na to právo. 

        Vy teď řeknete, že žijeme mezi lidmi, proto od nich nemůžeme utíkat. Chránit se před nimi je nesmysl. Před zlými lidmi nás chrání zákony. Já na to: co mohou zákony, když se někdo rozhodne k činu, který mne poškodí? Když zloděj něco ukradne, třeba ho později chytí, ale mně vznikne škoda, kterou už nikdo nezruší. Škoda na duši je větší zlo než škoda na majetku. No, co vy na to?

        Uvažovala, co na tohle může Šítek vymyslet. Ať si vymýšlí, dám mu příležitost. Ale pak se rozhodla mu trochu pomoci.

        Já vím, že lidé jsou lidé, jak už je pánbu stvořil, jsou rovní nebo křiví jako ty stromy v lese. Vždyť i ten hajný je na lidech závislý, ale les mu dává sílu obstát. Víte, jak to je? Já ne, nebo alespoň ne dost jistě. Jak ta síla z okolního lesa přechází na člověka? Na to musím jednou přijít, ale teď alespoň si tu sílu beru. 

        Pan strýc odjel s Honzíkem-básníkem, jak ho z legrace a k jeho nelibosti nazývala. Vezl si do Prahy proutěný koš, podobný tomu, ve kterém vozila své věci Andulka do Soběslavi. Nejvíc v něm vážily knížky, které přivezl z Prahy pan Jirotka a pak jídlo, které mu do zásoby navařila a přibalila paní matka.

        "Já ti s tím pomohu do vlaku a ve Veselí do rychlíku," sliboval strýc Blatný.

        Všechno ostatní, co student může v Praze potřebovat, pošlou poštou. Co bylo k jídlu poště zásadně nesvěřovali, protože člověk nikdy neví; pošta je lidská záležitost a člověku, když ho neznáte, nemůžete tak úplně důvěřovat. Proto by bylo nejlíp s těmi zásobami uzeného a tak poslat do Prahy Anču. Jen kdyby to nebylo takové trdlo. Tady si paní revírníková nevěděla rady.

        "Do Prahy jezdí určitě plno lidí a kdekdo by to rád za úplatu dopravil. Jenže mi tady žijeme na takovém vystrkově a nikoho pak neznáme."

        "V Táboře se s tebou rozloučím. Mám tam nějaké obchodní jednání. Do Prahy budu pokračovat dalším vlakem," řekl pan strýc Blatný a díval se přitom, jak se krajina pomalu zbavuje své jednotvárné rovinatosti.

        Každá taková drobná změna, odchod z místa, na které si zvykl, kde  už všechno bylo poměrně jisté, poznané a přiměřeně žádoucí, v něm vyvolávalo tíseň.  Před ním ležela dočasná neurčitost. Měl pocit a bál se k němu přiznat, že v tu chvíli i trošinku umíral. Něco bylo, co tu už nikdy nebude, co odešlo s tím časem, který se rozplynul v zapomnění.

         Strýce něco tísnilo na duši. Ležel na ní kámen, učiněný kámen, odvalit ho dá práci.

         No, tak jsem kradl. Nejsem první, ani poslední, řekl si prudce a odsedl. Viděl, že ho synovec bedlivě sleduje. Raději vrátil oči k oknu.

        Kamarád Cibulka. Jak se chlubil, že obral stát na daních. To je přece taky krádež jako hrom. Ještě radil jak na to! Nevyužil jsem rady. Když už, tak uplatnit pravěkou zkušenost. Skrčit se, lapnout a vzít nohy na ramena. Nějak tak to dělali naši dědkové.

        Natáhl nohy a musel se smát, jak je bere na ramena.

        Co udělá taková věc s člověkem? Schoulí se a dělá, že není? Co se děje v té schoulené duši?

        Honzík  mlčel. Co taky říct, když má strýc jednání. Obchodníci jednají, jenže byl strýc obchodník? Co vyrobí, musí prodat. Takže byl taky obchodník. Jen mu bylo divné, že strýc, na rozdíl od předešlých návštěv, přijede a nemluví. Poposedává a mlčí. Má starosti. Matka z něj páčila trochu sdílnosti, ale marně. Asi má potíže se švagrovou, která nebyla dost "seriózní". Měla nezvyklý a odsouzeníhodný sklon  ke svobodomyslnosti a četla pochybnou literaturu. Pak nemá mít Vincenc těžkou hlavu.

        Strýc s těžkou hlavou zamířil v Táboře z vlaku rovnou do nádražní restaurace. Honzík ho viděl mizet  za jejími dveřmi do půlky zasklenými a protáhl tváře.

        Sotva tě pustím z očí, už se ženeš za půllitrem, řekl si Honzík neuctivě.  Už však neviděl, jak číšník hostovi půllitr nabídl, ale ten  ho odmítl a počkal si, až přijde se skleničkou borovičky.

        "To je dost, že konečně jdete." obrátil se Blatný na muže, který se postavil k jeho stolu. "Čekám tady už jistě půl hodiny." Mohla to být pravda, protože na účtence u zápisu "boro" byly dvě čárky.

        Barvínek, který přišel na smluvenou schůzku, chtěl namítnout, že vlak v tom případě odjel o čtvrt hodiny dřív než měl,  ale pak raději mlčel. Sedl si na volnou židli a přijal číšníkem nabídnuté pivo.

         Blatný se ještě chvíli tiše vztekal, ale pak usoudil, že jeho vztek nic nezmění na tom, že tady sedí na nepohodlné židli a rozhlíží se po nádražní restauraci, která byla pro mnoho zdejších čekárnou, kde u piva marnili čas.

         "Mne zajímá jenom, co jste v Lomnici vyřídil," řekl konečně.

        Barvínek položil půllitr, kterému se chvíli věnoval, chvíli, jejíž ztrátu mu měl Blatný jistě za zlé. Pak stručně a jasně situaci vyjádřil: "Nic."

        Soused proti němu začal hlasitě dýchat, nabíral sílu k výbuchu. Pak muselo přijít zvolání: Za co vás potom platím? Barvínek mu však nedal možnost.

        "Ten člověk, který dříví přivezl, totiž umřel. Jeho žena o naší dohodě nic neví a to dřevo leží na jejím dvoře. Když se ho pokusíme odvézt, bude to krádež."

        Blatný supěl, v tváři byl rudý, patrně vinou třetí borovičky, kterou před něj číšník bez vyzvání  postavil.

        "Jak to, že umřel?" Otázka, která mnohého v tomto případě může napadnout.

        "Jo, to nevím. Umřel, jako už lidi umírají. Po příčině smrti jsem se neptal, selka taky nebyla ochotná říct něco na objasněnou. Ani o tom dřevě, co má složené na dvoře, nevěděla. Nevím, co teď. Napadá vás něco?"

        "Co mne tak asi může napadnout?  Jděte s tím pryč!" Výzva platila číšníkovi, který přičinlivě přichvátal s další skleničkou borovičky. "Co radíte? Vy jste to všechno zařizoval."

        "Tady je každá rada drahá, pane továrníku. Škorpil to všechno zkazil. Přímo zvoral. Oběsí se ve chvíli, kdy je obchod rozjednaný."

        Blatný se zděsil. "On se oběsil?" zíral na Barvínka. "Snad nechcete říct, že kvůli tomu?"

        Barvínek seděl klidně a jenom pomalu vrtěl hlavou. "Já nechci říct nic. Oběsil se a nikomu neřek proč. Prostě mu z nějakého důvodu přeskočilo. To se v tomhle kraji děje často. Normální  člověk se nevěsí - a ještě uprostřed žní, když je kolem plno práce."

        "Je mi ho líto, i když jsem ho snad ani neznal." Jednou se s ním viděl v Praze, taky v nádražní restauraci. Barvínek si toho byl vědom, ale raději to nepřipomněl. Je dobře, když si bude myslet, že na jeho smrti nemá žádný podíl. Proč by ho taky měl mít? Že ho najal na práci? Vždyť ji provedl o své vůli. Dokončil ji snad? Odvedl dílo? Jenom ten baštýř dodržel slovo.

        Seděli a uvažovali. Blatný  každému objednal  párek s hořčicí a pivo.

        "Vymyslet můžeme jenom tohle," usoudil nakonec, když mluvili a nic neznělo dost přesvědčivě. "Že tam to dřevo necháme ležet a já přijdu o peníze, které jsem už do toho vložil. To proto, jak jste řekl, že.... co jste to vlastně řek?"

       "Že je možný to dřevo odvézt bez vědomí té baby, která má hubu jako šlejfírnu. Jednat s ní si netroufám."

        "Tedy ukrást? Ukrást dřevo, které jsem si zaplatil?" Blatný nebyl s to porozumět a pak ani pochopit, že slyší dobře. "Ukrást svoje vlastní dřevo? Jestli tohle někdo slyší, musí si myslet, že se Vincenc Blatný zbláznil."

        "Pane továrníku, už toho nechte, nebo se vožerete a co já pak s váma?" Barvínek, který v skrytu duše doufal, že jeho účet Blatný uhradí, ale nebyl si tím jist, odháněl číšníka, který tušil zisk a ne odporné stránky skutečnosti, která mohla nastat.

        "Je tu ještě jedna možnost," napověděl Blatnému, kterého situace, zejména odpovědnost za neuskutečněný obchod, zmáhala.

        "Jaká? Já žádnou nevidím."

         "Že to dřevo od tý ženský koupíte."

         "Cože? Koupíme? Když jsme ho už jednou koupili?"

        "Myslíte, že zbývá něco jiného?"

         "V tomhle punktu budeš mít asi pravdu, Barvínku."

        Přechod na důvěrnou notu společníka nepotěšil.. Ukazovalo to, že se situace  stává složitou.

        "Mohu vám, pane továrníku, poradit?"

        "Vždycky jsem přístupný dobré radě. Pokud vede k cíli. Pokud je na konci přiměřený zisk."

        "Nevím, jaký zisk bude na konci, ale přiměřený určitě. Támhle na protější straně je záchod. Vidíte ty dveře? Tak si tam laskavě ulevte, umyjte si obličej a pak to dorazíme."

        Někdo by se po takové řeči urazil, jsou takoví, kteří by vstali od stolu a prohodili pár slov o drzosti. Možná, že někdo by odvážlivce, který rozdává dobré rady, fyzicky napadl.  Blatný se pouze zeptal: "Dorazíme?"

        "Tím myslím, že rozhodneme, co s tím dál. Je škoda takového nádherného dřeva, které má pevné jádro."

        "Ty sis ty klády stačil prohlídnout?"

        "Ne, ale viděl jsem pařezy. Jedna báseň. Z toho bych si nechal udělat almary."

        "Zas jeden barbar. Almary. Kde je ten záchod? Musím se omýt. Je tam venku strašný vedro a tady taky."

        Barvínek ho s neklidem pozoroval, jak míří ke dveřím, za kterými bylo možno tušit stánek úlevy nádražních opilců. Bylo to vlastně venkovské nádraží, opilci tu celkem vzato nebyli. To jenom host s městskou vizáží dělal dojem, že překročil míru, která byla pro něj únosná.

        Přikročil číšník a ptal se, jestli nebude Barvínek platit.

        "To jsou mi moresy. Až budeme odcházet, zaplatit nezapomeneme. Žádný strachy." 

S jistými obavami však čekal na návrat Blatného. 

        Ten se vrátil bez potíží, šel přímo ke stolu a zeptal se klidně,  kdy mu jede vlak na Prahu.

        "Tak to bychom si mohli dát něco k jídlu. Ta odporná kořalka byla dobrá jenom k tomu, aby si člověk protáhl útroby. Co si dáte?" Opětný návrat k vykání svědčil, že mu cesta do míst úlevy stála za to.

        "Já vepřovou za každou cenu a ve všech případech. I když je venku vedro jako teď."

        "Vidím, že jste můj člověk. Za tou vdovou dojeďte a nabídněte jí, že to za rozumnou cenu koupíme. Víc se o tom nebudeme bavit."

        Taky se o tom už nebavili. Hospodská vepřová, kterou by paní revírníková opovrhovala, byla uznána za uspokojivou. Blatný si objednal dvojitou porci knedlíků a dvojitou porci zelí. Nakonec mu přinesli ještě kus masa. Stálo to za to. 

(6)

To, že četník v čase, kdy byl ve službě, zašel za vdovou  po Škorpilovi, kterému teď po smrti lidé přiznávali jeho pravé jméno Plíhal, nebylo nic divného a v okolí se to chápalo jako samozřejmost. Zkuste se oběsit a uvidíte, co tím svým příbuzným způsobíte. Nedivila se ani vdova. Nastražený byl jenom kočí.

        "Tak vidíte," usedl četník na nabízenou židli a rozhlížel se kolem sebe, jako by počítal mouchy, které i tady na něj dotíraly.

        "Co mám jako vidět?" Dobře je otázky klást přímo. První nápor smutku pominul a vdova se zase cítila být paní svého rozumu i svého domu, kterou nikdy  být nepřestala.

        "Nevím, jak to říct. V příští nejbližší době sem budu mít cestu. Tak se nesmíte divit."

        Četník Záruba byl v nejlepších letech, která jsou u četníka kolem čtyřicítky. Byl vdovec a žil s dítětem, které měla "na byt a stravu" Kosková, taky vdova, jenže vdova s pěti křížky na krku, proto se tady nevedly kolem četníka řeči.

        "Co jako tím myslíte?"

        "Že sem budu chodit? Co vás asi napadne." Pak zase seděl a uvažoval. Vdova měla práci. Vařila oběd, služky byly na poli a měly přijít za hodinu domů. To podle hodin, které visely na zdi v kuchyni, lidé se na poli řídili zvonem, který ve vsi vyzváněl poledne. Kočí se doma zastavil jenom pro kladivo, kterým musel něco opravit na radlici. Koně tam nechal a teď uvažoval, co tu ten otrapa četnická asi chce. Četník ho viděl, když vcházel do domu, a ptal se teď,  jak se jmenuje.

        "Václav," odpověděla a dál se tiše divila.  "Je s ním něco?"

        "Zatím nevím," odpověděl zamyšleně. 

        "Mám ho zavolat?"

        "Ne. Ale zavřete okno, nemusí pod ním poslouchat."

         Skutečně, jako by náhodou kočí Václav stál pod oknem.

        "Co tady okouníš? Nemáš bejt na poli?"

        "Takže okouněl pod oknem. To se mi hodí. To asi něco znamená."

        "Co by to znamenalo? Jenom to, že je zvědavej. Nic jinýho. Tak se konečně vymáčkněte, o co vám jako jde." Stoupla si k plotně  a pokračovala v práci. Cibulka se spálí bez ohledu na četníka a to by ji musela vyhodit a přidělat si práci. Taky se tam vařila voda. Regiment knedlíků z brambor a krupice byl na vále.

        "Dáte si s náma?" zeptala se teď. "Oběd bude za hodinu.  Jenže spolu si ho dáme dřív. Chasa se vrátí z pole, až bude zvonit poledne."

        Chtěl se zeptat, co  mu jako nabízí, ale uznal, že by to asi nebylo vhodné. "No, když mne zvete, tak nemohu odmítnout. Alespoň ne takovou ženskou jako jste vy."

        "Já vám přece nenabízím ženskou jako jsem já, ale jenom bramborový knedlíky s cibulkou a uzenou pečeni. Nic víc, vy lichotníku." Smála se přitom, musel uznat, že ho doběhla.

        "Já se jenom blbě přeřek. Chtěl jsem říct..., no, co jsem to vlastně řek? I když, abych tedy řek pravdu, no, radši nic. Vy jste vod huby a mohla byste ty knedlíky odvolat."

        Koukla se po něm a odhadovala ho jako chlapa. Byl to kus, to musela uznat. Její sušinka si k němu nemohl ani stoupnout.

        "Vy jste byli s nebožtíkem kamarádi? Nebo se pletu?"

        "Byli, proto jsem taky zašel. Jsou tu nějaký věci, který by bylo třeba ujasnit. Stříbřečtí kolegové mají nějaké tušení, že váš muž měl asi nějaké kšefty, které nebyly tak akorát."

        "Vy jste to jako přišel přešetřit?"

        "Ne. Jsem tady přísně soukromě. Jen ze staré známosti."

        "Rozumím. Když se o tom bude mezi lidma mluvit, tak jste tady služebně. Když se mluvit nebude, je to ze staré známosti." Řekla to dost jedovatě.

         "Vidím, že o ty knedlíky přijdu. Co se dá dělat." Bral do ruky čepici a chystal se vstát.

         Přistoupila k němu a zatlačila ho do židle.

        "Já jsem pro otevřený obchody. Podrobnosti si zatím nechám pro sebe. Až sem víckrát služebně zajdete, tak se možná domluvíme. Ale teď musím vyndavat ty knedlíky."

        Cibulku mezitím stáhla na kraj plotny a přichystala si plechovou mísu, do které chtěla dávat knedlíky, kterých bylo na četníkovu zkušenost strašně moc. Taky hrnec byl snad na padesát litrů, a co v něm mimo knedlíky vařila, bylo u pánaboha. Asi jitrnice. 

        "Vyváříte chase jako pánům. To se váš muž měl. Já bych z takového chomoutu neutíkal."

        Chvíli na to mlčela. "Však on asi z chomoutu neutíkal. A na jídle se šetřit nevyplácí. Kdo to dělá, ten si škodí. Příklady pro to ve vsi najdete."

        Z trouby vyndala pekáč masa a postavila ho na kraj plotny. Pak vyjmula z vroucí vody jeden knedlík a vidličkou ho rozpůlila.

        "Já tu s vámi žvaním a knedlíky se mi málem rozvařily.  Honem, podržte mi ten kastrol!"  Podala četníkovi nádobu a sama se chopila drátěné naběračky. Rychle vyndavala knedlíky z vody a kladla je do kastrolu. Držel a tvářil se povzbudivě.

        "No, jen tak tak." Roztrhávala knedlíky, aby z nich vyšla pára. "Podejte mi z kredence dva talíře."

        Poslechl, ani se moc nedivil. Sálala z ní autorita, na kterou byl zvyklý. Talíře naplnila vrchovatě, jeden téměř překypoval. Kastrol s knedlíky pak přikryla poklicí a schovala je v troubě.

        "Nespěchejte,"  vyzvala ho, když chtěl talíře položit na stůl. "Ještě cibulku a kus uzeného. Zelí nemám. Loňské nestálo už za nic a nové teprve bude." Když pak četníka vyzvala, aby si sedl ke stolu, doplnila výzvu sdělením, že u nich se vždycky vaří o trochu jídla víc, protože člověk neví, kdo se může zastavit. Její matka vyznávala zásadu, že pocestné je třeba sytit. Sám nikdy nevíš, kdy ti kus žvance u cizího stolu přijde k duhu.

        "Tak se vždycky někdo musí obětovat a přejídat se. Teď je to kočí, ale ten se nepřejídá."

         "K veškeré práci ještě stačíte vařit?" zeptal se uprostřed jídla, když se konečně odhodlal promluvit.

        "Zdaleka to není všechno, na co stačím."

        "Mám takové tušení, že se moje vyšetřování tady protáhne."

        "Jen abyste nelitoval."

        "Myslíte, že by mi to někdo mohl vyčítat?"

        "Vaši nadřízení určitě."

        "Když jde o soukromé vyšetřování, tak jim do toho nic není."

        "A jinak?"

        "Neznám nikoho."

         Pak řekl nad posledním knedlíkem, který zevrubně prohlížel, protože se z nějakého důvodu nechtěl jí dívat přes stůl  do očí: "Pořád jsem čekal, jestli se najde příležitost. To víte, vdovec s dítětem. Znáte někoho, kdo by chtěl chlapa s dítětem? Chlap se udá snadno, ale dítě? Přece ho neodložím jako kotě. Je to přece můj syn."

        "Věříte, že jsem ho ještě ani neviděla?"

        "Vždyť bydlím na druhé straně vesnice. Tam nemáte pole."

        "Vemte ho v neděli do kostela, ať si ho prohlídnu a kouknu se, jak vám to spolu sluší."

        Připadalo mu to zvláštní. Bude si prohlížet dítě a podle toho, co uvidí, se rozhodne.

        "Chasa za chvíli přijde, měli bychom trochu úřadovat."  Nic takového dělat se mu nechtělo, ale musel se přemoct. 

        "Tak úřadujte. Když to nebude bolet, jsem pro."

       Narážku, byla-li to vůbec narážka, přeslechl a spustil:  "Kolegové se ptali po vašem muži. Už je to nějakou dobu, ale když umřel..., no, pak už byl klid. Nevím, o co tenkrát šlo."

        Nejraději by si byl lehl na lavici u pece a usnul. To ty knedlíky. Ale vzápětí ho únava přešla.

        "Asi právem. Sama jsem chtěla za vámi jít.  Ale nedostala jsem se k tomu. Než jsem se konečně odhodlala, tak si to odvezli."

        "Kdo co odvezl?"

        "No ty stromy, přece. Několik kmenů, asi borovice. Byl tady člověk, říkal, že je z Tábora, Václav bude možná vědět jméno. Že je prej mému muži zaplatil. Myslím, že platil za dopravu, protože my nemáme les. Složil je tady na dvoře  a ten někdo si pro ně přijel. Co jsem měla dělat? Tady to nemělo co ležet. K ničemu jsem je nepotřebovala. Kdo by se s tím řezal, na topení to byly velký kusy. Ten člověk neměl žádný potvrzení, že je to jeho, ale já taky ne."

        "Jak je to dlouho, co to odvezli?"

        "Někdy minulej tejden. Na čem jsme to tenkrát dělali? Aha, bylo to v úterý."

        Četník přemýšlel, nic nevymyslel. Oficiálně se nic neví. Vědět něco bude kočí. Jestli byl u toho, když dřevo nakládali, jistě přiložil ruku k dílu a něco slyšel. Třeba by si vzpomněl jak ti chlapi vypadali, mluvili možná o tom, kam jedou, pro koho se tu dřeli. Škoda, že nezašel dřív. Oběd ovšem stál za to a panička za to teprve stát bude.

        Když přišla chasa z pole, počkal, až kočí ustájí koně, až jim založí krmení. Pak čekal, až se nají.  Služky byly dávno po jídle, když si Václav sedl ke stolu. Na talíř dostal asi všechno, 
co zbylo.

        "Měla jste mu to dát na stůl v kastrole. Vždyť mu knedlíky padají z talíře." Myslel to jako žert, nikdo se však nesmál.

(7)

 Vlak přijížděl na nádraží, brzdil a Šítek stál netrpělivě u dveří  vagónu. Jestli nebude čekat, co udělá? Půjde na náměstí a tam počká. Každé město má náměstí, některá i dvě.

        Sotva však vystoupil z vlaku, už ji viděl. Stála u východu, a když ho spatřila, vyšla mu naproti. V jedné ruce držela objemné zavazadlo, druhou k němu napřahovala. V obličeji byla růžová, patrně šla na poslední chvíli a pospíchala.

        "To jsem ráda, že jste dodržel slib a přijel se na mne podívat."

         "Plnit sliby - moje přednost." Horlivě jí tiskl ruku a rozhlížel se, jestli je někdo nesleduje. Kdo by je taky mohl sledovat?

        "Nejste unavený po té cestě?" Zatím ještě rozpaky nepominuly a byla zvyklá, že návštěvě je nabízena příležitost k odpočinku.

         "Prosím vás - cesta strašně dlouhá - stál jsem u okna - vyhlížel, kdy už tu budu."

        "Takže jste tady. Ukážu vám svoje město. No, není tak úplně moje, tady pouze nabývám  na vzdělanosti. Což je taky jenom nadsázka. Ta trocha vědomostí, co tady získám,  není asi vzdělanost. Ale stejně," nabrala dech, "dělám, co mohu."

        Vyšli z nádraží, před nádražím byla dlouhá ulice a kousek stranou park a lavička. Snad proto, aby si cestující, který přijde dřív, nebo ten, kdo čeká na někoho, kdo přijede vlakem, měli kam sednout.

        "Sedneme si a rozmyslíme, co budeme dělat." Sedli si a rozmýšleli.

        "Jestli myslíte chodit - vaše zavazadlo bude na obtíž."

        "Nezapomeňte, že tu budete celý den a já jsem vzala s sebou něco k jídlu."

         "Teď - slyším promlouvat paní matinku. Jak se jí daří?"

        "Děláte si legraci. Našim se daří pořád stejně. Žádné výkyvy, nic neobvyklého. Otec má starosti s lesem, matka s kuchyní a s hospodářstvím. "

          "Tedy - všechno v pořádku - rád to slyším."

        "A co u vás? Co váš kolega profesor?"

        "Dlouho jsem  neslyšel - asi v pořádku. V naší rodině taky - matka se chlubila koroptvemi - chce poslat paní revírníkové recept na oplátku. Možná, že ho mám s sebou. Musím prohledat kabát."

        "Hledejte, hledejte, jsem celá netrpělivá!"

        Hledal a našel. Odmítl ho však vydat dřív, než se rozhodnou, co budou dělat.  Taky chtěl vědět, kdy mu jede vlak do Prahy.

         "Sotva přijedete, už chcete  pryč. "

        "To není tak. Chci si den rozvrhnout - vědět, kam a na jak dlouho mohu jít. Kdyby mi ujel vlak, co byste se mnou dělala?"  podíval se na ni vyzývavě.

        "Paní Novotná by vás musela uložit. Místo by se našlo. Ale byly by otázky: Kdo to je, proč tu je, ví o tom paní matka a tak. Proto se raději půjdeme podívat, kdy vám to jede."

        Podívali se a zjistili, a hned věděli,  že mají celý den před sebou.  Vrátili se na lavičku.

        "Co je tady zajímavého? Náměstí. Dobrá, půjdeme na náměstí. Pak kostel s vysokou věží. V tuhle dobu je tam mše, proto tam s taškou nepůjdeme. Taky by tam byla fůra spolužáků, oni totiž někteří chodí v neděli na mši a ti by si ze mne utahovali, že za mnou jezdí frajeři."

        "Proč frajeři? A proč jezdí? Copak by za vámi nemohl nějaký místní?"  Její řeč ho uvedla do mírných rozpaků. Snad se za něj nestydí.

        "Pane doktore, samozřejmě, že mi dělá dobře, když budím pozornost. V tom případě jsem normální holka, která se ráda předvádí. Na vás je totiž zřejmé na první pohled, že nejste tady z venkova. Vezměte jenom to, co máte na sobě. Takhle módně se tady nikdo neobléká z prostého důvodu, že k tomu nemá příležitost. Zdejší krejčí šijí tradičně, snad celé století pořád stejně a zdejší kluci proto nosí něco jako uniformu. A vy na sobě žádnou zdejší uniformu nemáte."

        "Co mám tedy dělat? Převléct  se - nemám do čeho."

         Smála se mu. Bože chraň, nic takového neměla na mysli. Jenom vysvětlovala, proč nepůjdou do kostela. Stejně se mu tam nechtělo.

        "Můžeme vyrazit někam do okolí. Podívat se k lesu, až bude vhodná chvíle, sníme zásoby, které jsem připravila, mé tašce se uleví, prohlédneme si všechno, co bude k vidění."

        "Mohu být upřímný?" zeptal se, i když věděl, že bude za upřímnost vděčná.  "Já jsem nepřijel - no, nějaké hrady a zámky - mne sice zajímají, ale málo. Právě teď vůbec ne."

       "Já budu nabízet, vy budete říkat stručně - ano, ne."

        Souhlasil.

        "Je tu poblíž selské baroko. Vesnice s krásnými statky, vlastně štíty. Malované a i jinak  zajímavé.  Mažice, Zálší, Komárov, Klecata." 

         "Je to daleko?"

        "Tak hodinku cesty. Je to hodně?"

         "To je hodně. Hlavně pro vás - myslím."

        "Na procházky tady chodíme směrem na Borkovice, Vlastiboř, Záluží, možná i na Svinky by se dalo jít." 

        "Co až odpoledne, až nebudeme mít tu tašku?"

        "'Vy jste mi pohodlný panáček. Člověk vám nabídne procházku a vy myslíte na jídlo."

         "Jídlo je to poslední, na co teď myslím."

        Nechtěla se ptát, na co teď právě myslí, protože tušila, že by ji pravdivá odpověď musela přivést do rozpaků, proto nabídla, že ho vezme na hřbitov. "To je kousek za městem."

        "Proboha. Na hřbitov ne. Někam k vodě. Z vlaku jsem viděl rybník."

        "Máte pravdu. Nový rybník. Tak jdeme."

        Vzal její zavazadlo a šli. Smáli se a bylo jim dobře. Slunce svítilo, zatím ještě nebylo horko, ale bylo pravděpodobné, že se horko udělá a Šítek si bude muset sundat sako a ztratí něco ze své stavovské důstojnosti. Andulka roztáhla parazol, který držela v ruce, a vypadala šťastně. Měla na sobě lehkou letní sukni a blůzku, na hlavě modrý klobouček se splývavou mašlí.

        Vyšli z města podle trati. Alenka vypravovala o třídě, do které chodí a kde jsou samí kluci, jenom jedna dívka s ní sedí v lavici a vedou boj proti té chlapské převaze. 

        "Ze začátku to bylo dost obtížné, ale teď už nám dají pokoj, nikdo nám nohy nepodráží a  nenamáčí copy do inkoustu. Teď máme jiné problémy." Neřekla jaké a Šítek si byl jistý, že ví, o co jde.

         "Umím si představit - múza dotírá - hlava je plná poezie - duše přetéká citem."

        "Nedělejte si legraci. Vám taky snad bylo osmnáct. A milostná poezie k téhle době přece patří. Víte, že Svatopluk Čech byl advokátním koncipientem ve Slaném? "

        "To je náhoda, dokonce advokátním koncipientem."

          " Za rok poté v Praze, jenže od toho odešel a věnoval se jenom literatuře."

          Litoval teď, že nemá sklon k poezii. Přál by si v tuto chvíli vynikat ve znalosti literatury.

        "Epická poezie - váš zájem?"

         "Ne, vůbec ne. Na Svatopluka Čecha jsem si vzpomněla proto, že je jako vy Svatopluk a jako vy i právník. To je všechno. Jinak dávám přednost třeba Vrchlickému.  Vrchlický je celá univerzitní knihovna. Tam si člověk vybere podle svého gusta. Kdybychom teď měli dát na naše obrozence, museli bychom jít na Svákov. Tam jsou prý zbytky slovanského hradiště. Přiznám se, že jsem tam ještě nebyla, a mám nepříjemný pocit, že se tam už asi nedostanu."

        "Proč nepříjemný? Můžeme - až příště přijedu - vy zatím zjistíte všechno, co se o tom ví - spolu tam zajdeme a najdeme zbytky našich minulých časů."

        "Vy byste chtěl? I když, jak se mi zdá, naši předci chodili všude tam, kudy chodíme i my. Chce to jenom na ně myslet a už jsou tady s námi. Kolik jich tu tak mohlo před námi žít?"

        "Tady v Soběslavi?"

        "Třeba tady v Soběslavi. Tady  kolem tohoto rybníka jistě taky chodili."

       "Rybník je z minulého času - nedávno minulého - jistě před sto lety ho vybudovali - hráz nasypali.  Takže - ale žili tu a chodili sem třeba na rande."

        "To je zvláštní. Nepřišlo mi, že jdu na rande. Blíží se podzim, houby se předhánějí, která dřív vystrčí hlavu z mechu. Tady na té hrázi jistě. Je to tu samý dub. Cítíte tu vůni? Voda a mech. "

        Rozhlíželi se po rybníku, který nebyl zdaleka tak velký,  jaké viděl na Třeboni, ale byl zajímavý tím, že tu  šli spolu.

        "Vy máte u vás - pamatuji se - taky ostrovy na rybnících. Tady taky, ale - nevím, jak to nazvat."

         "Říká se jim plovoucí ostrůvky. Na nich¨rostou olše."

        "Ty jsem poznal."

          " Ty olše je prý drží nad vodou. Jinak by klesly ke dnu,. Nevím, jak to je, ale věřím těm, kdo to říkají."

        "Já zase věřím vám - když to říkáte."

        Na zlomu hráze rozprostřela deku, kterou měla v tašce, a vyzvala Šítka, aby si udělal pohodlí. Že budou odpočívat jako praví turisti. 

        "Správní turisti chvilku jdou a pak dlouho sedí. A klábosí  o tom, jak je pobyt na zdravém vzduchu zdravý. Doufám pevně, že už máte hlad. Jestli ne, tak alespoň žízeň."

        Souhlasil s tím, že má žízeň, ale jenom proto, aby jí udělal radost. Ve dvou zelených lahvích od  piva měla čaj s citronem. Zapomněla však na skleničku, což nešťastně vysvětlovala tím, že měla ráno naspěch, že se bála, že přijde na nádraží pozdě, a tak se stalo, že každý pil z jedné lahve. Ona jen ucucávala, protože se ukázalo, že z lahve neumí pít. On měl snahu ji to naučit a nezabránil tomu, aby si nalila do výstřihu.

        "Jsem to ale nešika. Teď budu doma pít jenom z lahve, abych si podruhé neudělala ostudu."

        Slunce se opíralo o hladinu rybníka, kolem bylo ticho, rušili je pouze ptáci, zdržovali se poblíž vesměs kachny a racci.  Anička měla snahu Šítka poučit a vysvětlit mu, že to, co roste a žlutě kvete na druhé straně hrázky, je kosatec  žlutý, že má silný oddenek a že by měl kvést spíš na druhé straně než na té, kde tady roste. "Ale prhu arniku jistě znáte, nebo jste o ní slyšel, kdežto lakušník vodní správně roste na správném místě, ve stojatých vodách. Jako právě tady."

        Bylo teplo, jak už o polednách v létě bývá, a on se starostlivě zeptal, zda Andulka netrpí přílišným horkem.

        "Horko? To víte, že je mi horko. Vy si můžete sundat kabát a nikoho to nepohorší."

        "Ale - nikdo v dohledu - snad..."

        "Snad mi nechcete naznačit, abych se... ani domyslet se nesnažím." Smála se mu docela hlasitě.

        Šítek zrudnul, kam až to šlo.

        "Já nemyslel - já jen - že je vám horko."

        "To už tak, milý pane doktore, musí být. Móda je bič na slabé povahy. Viděl jste dámu ve šněrovačce? Ubohá to žena."

        "No, já se přiznám - myslíte-li maminku -"

        "Jestli ženě něco škodilo, byla to právě móda. Nejen proto, že je jí v létě o polednách horko, ale víte, co to dělá s oběhem krevním? Hrůza. Svaly držící páteř, taky hrůza. To všechno kvůli vám, aby se vám líbily."

          "Kvůli mně?" zděsil se právník.

           "Kvůli mužům. Přáli si mít krasotinky s útlým pasem, chudáci. Panu doktoru Grissonovi bych postavila pomník, že přišel s tou reformou. Ale co, nechci bourat vaše  případné  iluze."

        Anička se posunula víc do stínu a nenápadně si vytáhla sukni ke kolenům.

       Doktor se v rozpacích podíval na hodinky, byl čas oběda. Počítal s tím, že ji odvede v poledne do nějaké restaurace a zatím sedí na hrázi a kouká do vody.

        "Nevadí vám to, pane doktore, že tady se mnou maříte čas?" řekla náhle, jako by jí něco naznačil svým mlčením.

        "Proboha, jak jste na to přišla, že mařím čas?"

        "Jak to mám vědět? Copak vás znám? Třeba jste chtěl, já nevím co? Třeba jít do muzea, místo toho vás tu koušou mravenci."

        Vrtěl odmítavě hlavou. 

        "Pravda je - neměl jsem žádnou představu. Chtěl jsem vás navštívit - to se stalo."

        "Můžeme udělat několik věcí. Můžeme se najíst. Myslím, že spořádaní občané teď sedí u stolu a nabírají z talíře polévku. To vám poskytnout nemohu. Mohu vám nabídnout  dva krajíce chleba tlustě namazané sádlem a vepřovou pečeni.  Ta je mezi těmi krajíci. A k tomu mám jenom kyselou okurku. Všechno z domácích zdrojů, takže se můžete na chvilku cítit jako U Petra a Pavla."

        Nadšeně souhlasil. No a tak seděli, ukusovali z krajíců a bylo jim dobře. Zapíjeli vše čajem s citronem, slečna dávala pozor, aby její blůza neutrpěla další úhonu a Šítek slastně natahoval nohy.

        "Víte, pane doktore, co byste měl udělat, abych byla úplně spokojená?"  zeptala se náhle a on s jistou netrpělivostí čekal, co to bude. "Teď byste si měl lehnout tady na tu deku, pohodlně se srovnat a usnout. Já bych vás zastínila tím parazonem aby na vás zvědavci nekoukali ,  a odháněla bych vám mouchy." 

        Smál se zcela nevázaně a ona se k němu přidala.

        "Vidím, že toužíte po rodinné idyle."

        "Nevím, jestli je právě tohle důkaz toho, o čem jste mluvil. Byla bych v tu chvíli jistě trochu užitečná. O to mi šlo."

        "Jste užitečná tím, že vůbec jste."

        "To je tedy nezřízená skromnost. Alespoň z vaší strany. Tedy ničím vám nemohu pomoci, ani ty pitomý mouchy odhánět mi nedovolíte."

        "Myslíte, že budu moci opět přijet?"

        Ujistila ho, že určitě. Zeptal se ještě, jestli to nebude někomu vadit. Odpověděla, že nezná nikoho takového.

        Vzal to tiše na vědomí.

        "Neměli bychom přece jenom ještě někam vyrazit?  Dva tři kilometry na východ od města je v Chlebově kostelík svaté Anny. Tam se konají slavné poutě. Nebo k řece.  Co říkáte?"

       Říkal, a v tom měl pravdu, že je mu takhle dobře. Srovnal se na dece tak, aby měl k ní blízko, položil si hlavu do jejího klína a dělal, že usnul. Mžoural na ni nahoru a ona ho nazývala podvodníkem. 

        "Jestli mám těžkou hlavu, tak je to tím, že mám těžkou hlavu," řekl a ona odpověděla, že to snad vydrží.

        Oba teď vnímali to, co  odjakživa, co tahle Země trvá,  napájí člověka silou a odhodláním být, co však nemínili pojmenovat, protože to taky nebylo třeba.

 (8)

  Od mostu se nesly ženské hlasy.

        A hele, báby jdou plundrovat les, řekl si Jíra a postoupil k silnici. Bylo ráno a bylo mu uvažovat, co má začít dělat. Tři babky tady šoupaly patami, každá v ruce košík a hlasitě rozmlouvaly. To proto, že jedna byla nahluchlá, možná, že všechny tři. 

        "Kam se ženete, krasavice?" zvolal Jíra, aniž jim popřál dobré jitro, jak se slušelo.

        "Za mládencema, mladej," zvolala Sládková, zatím co Šimková a Nejedlá souhlasně přikyvovaly.

        "To vás dědci pustili?"

        "Proč by nepustili? Už jsme dospělý vosoby," vyjádřila se Nejedlá a ukázala, že má v puse značný nedostatek zubů. Jíra sice chtěl říct, že si zuby zapomněla doma, ale uznal, že by to přece jenom bylo moc, proto řekl:

        "Ve vsi jste poslední dobou měli nějak živo. Nebo jsem špatně slyšel?"

        "Co jako?" zastavily se babky zvědavě.

        Takže nic, četníci mlčeli a jejich bytná přes zeď nic nezaslechla.

         "Franta Borůvka, četník, si prej nabil hubu."

        "Jo, ale to už je dávno. Neměl by tolik pít."

        Nejedlá přešla na jinou notu: "Ty jsi mladej a máš dobrý uši. Neslyšel jsi nic o nějakej vojně?"

        "Nestrašte, teta. Kde by jaká měla bejt?"

        "Já jen tak, že se lidi porád perou a bylo by divný, kdyby najednou přestali."

        "Určitě se někde válčí, ale v naší říši asi ne. To by mi už někdo řek."

        "Pojď s náma, ať si trošku užiješ," lákala ho Sládková.

        "Jo, to tak. To bych to chytil!"

        "Chybí mu, holky, slušný vychování," ohradila se Šimková.  Vzápětí však vykřikla: "Dyť sme mu zapomněly vyřídit!"

        "Máš pravdu. Četníci pro tebe poslali bytnou, jenže neměla čas, a když viděla, že sem jdeme, vzkazuje ti, abys všeho nechal a šel na stanici."

        To sdělení Jíru zaskočilo.

        "Co mi chtějí, teta?"

        "To tak vědět. Asis něco někde šlohnul. Co jinýho by na tobě chtěli?"

         Jíra zpytoval svědomí, na nic nepřišel, co by stálo za to chodit do Stříbce pěšky.  Nicméně se tam vydal, zvědavý, o co jde.

        "Tak co, Jíra, jak vám rostou králíci?" začal závodčí Roubal. Strážmistr i  uzdravený Borůvka dělali, že je Jíra nezajímá, stejně jako jeho králíci. Jíra se však nedal zmást. Přece ho nebudou zvát kvůli takové pitomině.

        "Já bych řek, že četníka zajímá králík tak akorát na pekáči.  Když se však už ptáte na ty moje, tak musím říct, protože odpovědět na slušně položenou otázku je asi povinnost slušnýho člověka, že ty moje asi rostou. Já to zase tak pečlivě nesleduju." Pečlivě sledoval jenom, jak se četník tváří.

        "Pamatujete se, Jíra, jak jste si přines králíka od toho příbuznýho?"

        Jíra se zatvářil překvapeně, v tomto případě překvapení nepředstíral. Co tím četník myslí?  Pozor, vypadá to, že jde do tuhého!

        "Já že jsem přines králíka... od koho? Aha," dělal, že si vzpomněl. "Jo, to bylo. Ale už je to dost dlouho a takový věci v hlavě nenosím. A eště abych mu byl vděčnej."

        "Já vám to připomenu."

         "Když je to důležitý, tak to udělejte."

         "Bylo to před tím, než tam u vás zmizely ty borovice."

          Jíra se zamyslel. Pak dělal, že nechápe. Skutečně však nechápal. "Von ten králík nějak souvisí s těma borovicema? To mne podržte. Ale je to možný, že to někdy tak bylo. Taky to bylo před tím, než došlo k bouřlivýmu hlasování ve  vídeňským parlamentě. Já zase nemám takovej přehled, já nejsem tak zdělanej jako vy."

        "Jen si moc nevyskakujte. Ten váš příbuznej, co pěstuje ty králíky, bude asi zajímavej člověk. My se na něj zajdem podívat."

         Teď se Jíra smál nahlas. Ani mu nedošlo, že památku svého příbuzného po matčině linii tím snižuje a četníky nutí k zamyšlení.

        "To můžete, ale bude to dost obtížný. Leda, že byste, ale takovej mladej a zachovalej jako je tady pan závodčí, nebylo by to škoda?"

        "Nechte si ty srandičky,  tady se vedou vážný řeči," ozval se strážmistr Ježek rozzlobeně.

        "Jaký srandičky. Já jen, že by vás k němu možná pánbu pustil, kdybyste řek, že jste strážmistr.  Nebo spíš Luciper, protože von Škorpil byl tak trochu jako, jak to říct,  faráře moc nemiloval."

        "Cože? Von...?"

        "Jo, už je to tak."

       "A co tak najednou. Měl nějakou nemoc?"

        "Takový otázky napadnou asi každýho četníka, když se chce ujistit, že zrovna ten jeden krade králíky. Eště zbejvá, abyste se zeptal, proč to udělal."

        "Takže..."

         "Jo. Takže. Voběsil se tak, jak se lidi na vsi věšej.  A proč se voběsil, na to se musíte zeptat jeho ženy. Já u toho nebyl a určitě to nebylo proto, že by měl výčitky svědomí kvůli králíkovi, kterýho mi dal. Ať byl jakej byl, takovej škrob zase nebyl. A jeho žena vo tom králíkovi ani nevěděla. Leda, že by je měla spočítaný a poznala, že jí jeden chybí a na Škorpila uhodila a von, měkota ..."

        "Na čem se voběsil," skočil mu do řeči  závodčí.

        "Co já vím? Asi na hrušce. To je přece jedno. Měl asi nějakou nemoc, nebo co. Podrobnosti jsou zbytečný."

        "Snad jste byl příbuznýmu na fůnusu, a ani jste se nezeptal, proč to udělal?"

        "Ptejte se vdovy, když nevidí na voči vod samýho pláče. Když je jednou studenej, je to jedno, proč je studenej."

        "Lomnický kolegové toho budou vědět víc," řekl strážmistr. Nedodal už, že nic neřeknou. Kdybychom byli moc zvědaví, usoudí kolegové, že jim chceme vypálit rybník.

        To bylo všechno, víc z Jíry nedostali. Museli ho poslat domů a sami se nad vývojem věci zamyslet. 

        Škorpil byl přece jenom někdo, ne jako ten pobuda Jíra. Nepotřeboval v lese líčit na zajíce. V obci měl zaručenou důvěru všech majetných hospodářů.

        Šlapeš vedle, řekl si závodčí.  Uzdravený kolega  Borůvka však vznesl pochybnosti.

          "Já bych nikomu nevěřil. Kradou i boháči. Staněk z Chlumu kdekoho klidně ošidí. Prodá ti pšenici, ale  sáhne do pytle alespoň pro hrst zrna. Nevěřím nikomu. Ani sobě."

          "To zase kecáš. Je vidět, že ses praštil do hlavy. Ani sobě, jo?"

          "Ani sobě. Vím, co mluvím. Každej máme slabou chvilku, která znenadání přiskočí a ty se pak jenom divíš. Jo. Tak to je."

        "Co to jenom v  těch lidech je, že kradou jako straky? Vždyť do nich faráři mluví  pořád, celej jejich život je vo tom, že maji dodržovat sedmý přikázání. Hrozí jim všelijaký tresty pozemský i nebeský a voni si jenom vedou svou.  Zahradník voral a ubral Pláteníkovi kus meze. Musel vědět, že na to Pláteník přijde a že bude křik. A přesto to udělal." Strážmistr Ježek si povzdechl nad morálním  stavem  národa.

        Proto musel druhý den ráno závodčí Roubal sednout na kolo a šlapat do Lomnice. Neměl z toho radost, ale konečně, trochu pohybu člověku četníkovi snad neuškodí. Když však konečně dojel na místo, stál před otázkou: Má jít rovnou na věc nebo na stanici?

        Po úvaze, která mu trvala jako cesta do půlky rozlehlé vesnice, vlastně městečka, protože místní byli hrdi na své dějiny a proto i na důležitost svého trvání v tomto prostoru na jihu Čech, se rozhodl poradit se s veřejností. Zamířil do hospody, která byla právě po ruce.

        Kolo nechal venku, tady ho nikdo neznal, proto se nemusel bát, že mu místní vtipálkové vypustí gumy. Pak seděl u piva a viděl, jak se dvěma dědkům u okna rojí pod čepicemi otázky. Hostinská však byla důvěryhodnější.

         "Paní hostinská, důvěrně." Když se k němu naklonila: "Znala jste nějakýho Škorpila? Prej se nedávno oběsil." Položila před něj druhý půllitr a dala ruce v bok. Když uvažovala, vždycky asi zaujímala tento velitelský postoj.

        "Samozřejmě, že jsem ho znala. Ale to už vyšetřujou místní četníci.  Jeden četník, ani vám neřeknu jméno, abych nedělala drby, tam byl minulej tejden u vdovy třikrát. To už to musí buď smrdět s tím nebožtíkem, nebo s vdovou. Já nevím."

        No prosím, důležitá informace z první ruky.

        "Chodí tam k ní v uniformě nebo v civilu?"

        "Tak to já taky nevím. Ale asi ouředně v uniformě. Bez uniformy nedá ani ránu. Uniforma je přece ouřad a ouřad je v ouctě. Bez ní četník nic neznamená."

        Baba to přehání, řekl si Roubal. 

       Co teď? Jestli šlo o soukromé schůzky přičinlivého četníka s vdovou, tak narazí na odpor. Jestli šlo o vyšetřování, budou s tím už jistě dost daleko a všechen med slížou sami. Roubal vlastně ani dobře nevěděl, o co jde. Věděl jenom, že se ztratily stromy a že Jíra tu měl bratrance. Čert to vem. Dřevo se přece v lese ztrácí pořád.

        "To máte tak, pane četník," naklonila se k němu důvěrně hostinská, " když se někdo, křesťan k tomu, rozhodne uvázat si špagát kolem krku, musí mít zatracenej důvod. Nevěřte, že to udělal proto, že ho žena bila. Že by snad něco ukrad, nějakou jalovici někde, to nepřichází v  úvahu. To se povede kdekomu a lidi kolem jsou k takovým slabostem shovívaví. Proto se musíte ptát, co měl všechno na svědomí.  Taky se už tady lidi rozhlížejí, co se jako za poslední dobu v okolí stalo. Třeba to chudák ani neudělal, ale budou tvrdit, že jo. Mohl vědět, že na něj svedou všechny svoje hříchy. Jenže se rozhodl, že skončí u hřbitovní zdi, a tak u ní skončil. Leda, že měl nějakou strašnou nemoc, za kterou se styděl. To jo. To by byl důvod. Jednou zavolali doktora ke starýmu Beranovi. Už byl na cestě  do hrobu. Doktor odhrnul peřinu a prej se zděsil.  On byl prej celej sežranej nějakou hroznou nemocí. Prohlíd jeho ženu, ta na tom byla stejně. Doktor říkal, že v životě nic takovýho neviděl. Starej to dostal od nějaký služky. Možná, že to u Škorpila bylo podobný. Ale to se už nikdo nedoví, protože doktoři nic neřeknou.  U toho Berana se to vyneslo proto, že když doktor odhrnul peřinu, byla při tom nějaká sousedka."

        Četník si znechuceně odfrkl.  Poděkoval a šel. Kdyby dal babě příležitost, dozvěděl by se věci, které by snad byly zajímavé pro nějakého kronikáře, ale k čemu jsou  četníkovi vyšetřujícímu krádež nějakých borovic?

         Logická úvaha ho přivedla k poznání, že když někde hospodář něco dělá, co je spojeno s fyzickou námahou, že si k tomu vezme pacholka, kterého stejně platí,  i když právě nic nedělá. Proto se zeptal, kde je stavení vdovy  Škorpilové.   Musel se tvářit rozhodně, i když příliš rozhodnosti neměl. Postavil kolo za vrata a vešel na dvůr.  První, koho uviděl, byl kočí. Na kolečku vezl hnůj na hnojiště. Měl tedy štěstí. Jinak nebyl nikdo v dohledu.

        Václav nechal hnůj hnojem a koukal.  Koukal, jak se k němu pomalu blíží rameno rakousko-uherské moci.

        "Tys tedy kočí nebožtíka Škorpila." Když Václav odpověděl kývnutím, vzal ho četník za rameno a řekl, že by si s ním potřeboval promluvit. Buď na stanici, nebo někde, kde by je nikdo nerušil.

       "Vzadu v sadu nikdo nejni," vydal ze sebe chraptivě Václav.

        Tak prošli stodolou a vešli do zanedbaného sadu, kde byla tráva po kolena a ohlozky jabloní marně volaly po ruce hospodářově.

        "Tys byl s pánem pro ty stromy, který byly do nedávna někde tady na dvoře nebo ve stodole a už tu nejsou," šel četník rovnou na věc. Říkal si: buď se trefím, nebo netrefím.

        "Jak jste na to přišel?" zeptal se Václav a ucukl četníkově ruce.

        "To je moje věc. Ale vím, žes byl s ním." Takže se trefil.

         "Nesmysl. Zeptejte se mojí pani a zdejších četníků. Ti vám to všechno řeknou. Já nic nevím. Já jsem jenom skládal a nakládal. To musím, jsem za to placenej. Když se mi řekne. To je všechno."

        "Aha. A Jíru znáš?" Roubal se cítil být mistrem. Už viděl, jak se chlubí svým kolegům. Logické myšlení, kamarádi, vitězí!

        "Jakýho Jíru?"

        "Toho od střbřeckýho mostu"

         "Neznám žádnej most, kterej se tak divně jmenuje," řekl Václav po pravdě.

        "Nelži. Tam jste porazili, rozřezali a naložili ty kmeny."

         "To jako říkal ten Jíra?"

        "Možná, že ten Jíra."

       "Takže to nevíte jistě."

        "Hele, nedělej chytrýho. Ten samej Jíra, kterej vám s tím pomáhal."

         Tady se musel Václav zamyslet. Je možné, že by byl takový hlupák a sám to na sebe  řekl? Usoudil, že četník blafuje.

        "Vy jste četník vod toho mostu a znáte Jíru?"

        "Jak svý boty. Je to lhář a zloděj."

        "Já ho viděl jednou. Na pánově pohřbu. A o žádnejch stromech, ani o mostě nemluvil. Jestli vám říkal to, co jste říkal, tak kecal. Nikdá jsem neslyšel o nějakým mostě jak jste říkal."  V tomto případě mluvil Václav pravdu, ale nikdo nad tím nejásal.

         "Složit jsi to ale pomáhal."

        "To snad není trestný. Pán mne vzbudil, řek, jdi jim pomoct, a tak jsem šel. To dá rozum. Měl jsem se ho ptát, odkud to dřevo je a jestli ho náhodou neukrad? To bych tady dneska nevyvážel hnůj. Práce mi stojí a já tu vedu zbytečný řeči."

        "Kolik těch chlapů bylo?"

         "Když jsem to pomáhal skládat, tak sme byli tři. Pán koukal."

         "Snad nechceš říct, že to naložili tři chlapi."

         "Dva. Protože já pomáhal skládat.  Kdo ví, kolik jich cestou zůstalo někde doma."

          Závodčí viděl, že to nikam nevede. Na výslechy byl mistr jeho strážmistr. Kočí mu ovšem chtěl pomoci, především proti zdejším četníkům, ale když se ptal tak pitomě, že to dobře nešlo.

         "Víš nějaké jméno?"

         No konečně, oddechl si. "Barvínek. Ten si pro ty stromy nedávno přijel. To všechno už zdejší četníci vědí.  Ten, co chodí za hospodyní, už obešel nádraží a zjišťoval, kde to naložili na vlak. To řek Barvínek, že to má poslat někomu do Prahy."

        "To víš určitě, že do Prahy?"

        "Určitě. Nějakej továrník na nábytek."

        "A hele. Nekecáš? Kdo si asi koupí za drahý peníze nábytek z měkkýho dřeva?"

        "Jo, to já nevím. Já jenom vím, že jsem vykládal a nakládal zadarmo. A byla to nějaká váha."

        Znamenalo to najít nějakého továrníka na nábytek, který si nechá ukrást borovice, na kterých lesákům záleželo. Jinak to jako případ podle Roubala nestálo za řeč. Co stojí taková borovice? Pár zlatek. Tolik hluku a tak málo muziky. Ale krást se nemá.

        "Je dost možný, že v tom moje hospodyně taky jela. Ona sice říká, že o ničem neví, ale kdo ví, jestli neví."

        "To si tedy dost troufáš."  Četník dal ruce v bok a nemilosrdně shlížel na kočího.  "Ona tě živí a ty takhle? Podezření na člověka hodíš snadno, ale abys to pak z něj tahal párem volů. Kvůli pouhému dohadu jejího čeledína ji nebudu honit. To si tak málo vážíš dobrýho místa a plnýho žlabu?"

         To už Václav viděl, že střelil vedle. Pořád nepřišel na to, jak v tom trochu omočit toho náfuku četníka, který za hospodyní zjevně dolézá.

        "Náš farář pořád káže o spravedlnosti. Že máme nepravosti stíhat. Tak jsem se poučil, jenže jak vidím, udělal jsem chybu. Šláp jsem vedle. Budu se muset jít vyzpovídat."

        Když se selka ptala, proč je na dvoře kolečko hnoje a kočí nikde, dozvěděla se, že s ním v sadu mluví nějaký cizí četník. Rychle uvážila, jak se asi věci mají, a poslala  služku na stanici pro pana Zárubu, aby přišel, protože Václava vyslýchá nějaký cizí četník. Tak se stalo, že za Roubalovými zády se ozvalo jadrné: "Servus, kolego."

        Podali si ruce, Roubal byl v jasných rozpacích, protože věděl, co bude. Kdyby jim někdo lezl do revíru, jednal by stejně, jak čekal od místního četníka.

         "Zajdeme k nám, co říkáš?"

        "Já jsem tady spíš soukromě než oficiálně."

        "U vás děláte soukromá šetření? To jsou mi noviny." Kolega se protahoval a nad malým Roubalem čněl jako špatné  svědomí nad zlodějem.

        "Já tady vlastně nemám co dělat. Co jsem potřeboval vědět, jsem se dozvěděl. Pochop to, u nás se stala krádež,   zloděj je zřejmě u vás. Chytit ho nemůžete, protože stojí před soudnou stolicí. Ta je asi spravedlnější než ty světský. Kdo za tím stojí, toho si už najdete. Nemám pravdu?"

        "Jistě. Vidím, že se ti na stanici nechce. Co takhle zajít k hospodyni. Jejího čeledína jsi zdržoval od práce." 

        S jistými rozpaky to  Roubal uznal, že čeledína zdržoval. Ten se už vrátil ke své práci a zdejší četník s pozoruhodnou samozřejmostí vedl Roubala  do stavení. "Dáme si stopečku žitné. Co říkáš?"  Roubal neříkal nic. Teď by souhlasil skoro se vším.

        Do pěti však počítat uměl a to mu bezpečně stačilo k tomu, aby věděl, jak to všechno dopadne. Ne jak to bylo, ale jak to skončí. Všichni z toho vyjdou bez šrámu, lump a zloděj zůstane jenom nebožtík Škorpil. Pan továrník si dřevo řádně zaplatil a nemusel se starat, kde ho Škorpil vzal. Barvínek? Ten pro ně jenom někam dojel. Od toho je povozník, nebo co. Kam někam? Přece ke Škorpilovi na dvůr. Ten přičinlivý hoch, kočí, má figuru, že to mohl skládat skoro sám. Taky jenom poslouchá příkazy svého pána. Jinak nic neví. O tom, kdo to u mostu podřízl a naložil, samozřejmě nikdo neví a vědět nemusel. S Jírou nic nehne, to by ho museli pálit a to, bohužel, zákon už nedovoluje. Tak jak to bylo, bratři četníci? No, jak to bylo. Bylo to tak,  sakra práce četnická. Závodčí plivl před sebe, omylem na přední gumu.

(9)

Pan revírník přišel domů a hned na něm bylo vidět, že není ve své kůži. Nebylo to obvyklé, protože až dosud dával přednost příznivému pohledu na svět.   Něco ho rozladilo,  proto ho paní domu nechala v klidu, na nic se neptala.

        "Je tu dopis od Andulky,"  řekl konečně s trochu jasnější lící. 

        "A co píše, děvčátko moje?"

        "No, děvčátko. Nebyla jsi náhodou v jejím věku už pod čepcem?" 

        "Přesto je to pořád moje děvčátko. Doufám, že toho nelituješ, žes mne přivedl..., k oltáři?"

         "Chraň Bůh. To byl můj čin výjimečně statečný  a doklad odvahy říct pánům rodičům, že se budu ženit. Dodnes toho nelituji a chválím svoji rozhodnost."

        "Tak to raději nerozváděj a řekni, co píše."

        "Konečně, číst umíš. Tak si to přečti. Píše, že pozvala toho právníka, doktora Šítka. Prý přijede, nevím kdy."

        S brýlemi na nose se paní revírníková chopila dopisu.

        "Myslíš, že by tady v okolí sehnal místo? Třeba v  Jindřichově Hradci? Máš tam nějaké vlivnější známé?" Položila dopis na stůl a zamyslela se. 

        "V Krumlově bych měl Komárka. Ten tam má vliv. A Krumlov není zase tak daleko. Gudrun tam pojede, ale musí se dvakrát přestupovat. Je to  blíž než do Prahy. Musím se rozhlédnout po Třeboni."

        "Zatím  jede jenom na návštěvu, tak se nebudeme plašit. Jen by mne zajímalo, kdo to zařídil. Jestli Andulka nebo ten Šítek. Nevypadal na výbojného mládence."

        "To by byla jedna novinka. Druhá je horší."

        "Nestraš, prosím tě, snad ..., ale to není možné. Andulka je slušná holka."

        "Něco horšího a týká se to tvého bratra."

        "Vincka?" zděsila se paní choť.

        "Máš jich snad víc? Ještě štěstí, že je z ruky. Že ho tu nemáme u nosu."

        "Proboha, co zas udělal? Jak to, že, mluv, nenapínej mne!" lomila paní choť preventivně rukama, protože čekala pohromy. A čekala je právem.

       "Četníci už mají zloděje, který ukradl ty borovice. Volali mne do Třeboně na velitelství a tam si mne pěkně podali. Víš, kdo to byl? Neuhádneš. Tvůj pan bratr, můj švagr."

            Tady se v řeči pan revírník zarazil a přehlížel škody, které svým oznámením způsobil. Přesto však statečně pokračoval:        

        "Jestli je skutečně ukradl  můj švagr, nebo jestli v tom měl prsty, musím v tom mít prsty i já.  Podobná úvaha musí každého napadnout, četníky určitě. A já za celý svůj život neukrad ani vánoční stromek."

        "Jistě, nosili ti ho hajní. Nelamentuj, a řekni konečně o co jde."

        "Ty borovice u stříbřeckého mostu ukradl podle četníků tvůj bratříček.   Mají nějaké nepřímé důkazy.  Zjistili, že ten Jíra, který pije všem kolem krev, má příbuzného v Lomnici a ten příbuzný s nějakými lidmi ty stromy porazil a odvezl. Měl je na dvoře a prodal je někomu, kdo je koupil pro tvého pana bratra. Ten někdo, nějaký  Barvínek,  se přiznal, že mu pan  továrník Blatný zaplatil. Barvínek u toho, když je kradli, nebyl, proto neví, kdo je porazil. Ale ví, že v tom jel ten , jak jsem ho jmenoval?"

        "Jíra?"

        "Ne, ten příbuzný."

        "Toho jsi nejmenoval."

         "Četníci taky nejsou nějací hlupáci, i když se to o nich rádo říká. Hledali na nádražích, kde ty stromy naložili, a zjistili, že je nikdo nikam neposlal. Kde bys hledala ty? V kuchyni, já vím. Ale jim to přišlo divné, že nejsou nikde k nalezení. Kdyby byly někde ve stodole nebo na dvoře, nemohli je nikdy najít. Za takovou pátrací akci jim pár borovic  samozřejmě nestálo. Tak hledali na pilách. A měli štěstí. Hned vedle ve Veselí je pila nějakýho, to je jedno koho, a ten hned řekl, že tam má dřevo, které složil  nějaký Barvínek z Tábora. Povozník.  A byli doma. Ten Barvínek by byl hlupák, kdyby to nechal na sobě. Jeho jediná vina byla, že to odvezl od toho Škorpila, nebo snad Plíhala z Lomnice a nechal to v tom skladu, až si to pan  továrník odveze. A je to."

         Chvíli  sledoval očekávané změny v manželčině tváři. Když se jich nedočkal, pokračoval: "Mně četníci položili otázku: Jak takový sedlák, který o lese nic neví, může obchodovat s borovicemi? Mohl jsem jim říct, že se v nich vyzná pan švagr? Mohl jsem jim říct, že jsem mu několikrát nabízel, aby se mnou zajel na Novohradsko, tam že si vybere z několika desítek druhů? A že se mi jenom smál?"

        "To je všechno?"

        "Je toho snad málo?"

        "Můj pan bratříček se nemusí strachovat."

        "Myslíš?"

        "Určitě. Přece to neukrad. Sice to koupil, ale mohl vědět, že to ten dotyčný ukradl?  Pochybuju, že se přizná k tomu, že to všechno zorganizoval."

          "To mu věříš,  protože je to tvůj bratr a jeho případný prohřešek by padl na tebe a na rodinu, jako odpudivý stín. Jenže slovo jako je krádež, je nespolehlivé. Je zatíženo lidskou zkušeností. Víme, jak se na toho, kdo krade,  dívat. Co by se stalo, kdyby to byla pravda? Kdo všechno by se na něj nedíval skrz prsty, kdo by najednou začal pochybovat o jeho zdravém rozumu? Když pan švagr řekne, že stromy neukradl, tak mu buď věřím, protože přinesl jasný důkaz své neviny, nebo jenom proto, že je příbuzný a že se chci vyhnout s tím spojeným nepříjemnostem. Nebo nevěřím, protože ho znám jako mluvku, protože mluvil o těch stromech jako by je chtěl a protože má peníze na jejich koupi. Fakta na stůl, ne řeči. Jenže je lepší věřit slovům, i když jsou nespolehlivá, a vyhnout se jednání, které je víc než slovo."

        Přibližně tak mluvil pan revírník a svou řečí choť vůbec nepotěšil. Myslela si, a taky to řekla nahlas, že mu z toho všeho přeskočilo.

       "Vidím a s údivem pozoruju, že jsou tady nějaké sklony, raději to nebudu rozvádět. Raději mu napiš, aby se nám po nějakou dobu vyhýbal. Chodí si tady po lese a vzdychá, jaké tu máme krásné porosty. A pak je z toho tohle. Nerad bych svědčil u soudu, že s tím nemám nic společného. On stačí postranní pohled a je po kariéře."

        Paní revírníková se zamyslela a po zralé úvaze usoudila, že není o čem uvažovat. Přešla proto k důležitějším věcem: 

        "Když tady byla v neděli Andulka, přivezla dopis od maminky pana doktora Šítka. Vlastně to nebyl dopis, ale předpis na něco extra. Takhle: Pan doktor jí poslal psaní a v něm byl jako příloha ten lístek s předpisem na nápoj z berlínského císařského dvora."

        "To je mi divné. Tobě  ne?" zamyslel se pan revírník.

        "Co je na tom divného?"

        "Co bylo v tom dopise, co jí poslal?"

        "Nebuď tak podezíravý. Co já vím, co si dneska píší mladí lidé? Mne zajímala jenom ta ambrosie."

        "Z ničeho nic si posíláte dopisy jako diplomatické nóty. Proč to neposlala tobě, proč to posílala Andulce, kterou nikdy neviděla?"

        "Neznám člověka, který by byl tak podezíravý, jako jsi ty. Já jsem doktorovi poslala pár koroptví a s nimi dopis, ve kterém byl předpis na jejich úpravu. Protože předpis zajímal jeho paní matku, vzala to jako dopis určený jí. To snad pochopíš a nebudeš se zbytečně divit. Na oplátku mi poslala tu ambrosii."

        "Ambrosii? Divné jenom je, že ji neposlala tobě."

        "Udělala to, co já. Já to poslala jejímu synovi, ona mojí dceři."

        "To si budete takhle složitě dopisovat?"

         "Doufám, že ne."                                                                                                               

         "Co to je ta ambrosie?" projevil pan revírník dobrou vůli.                   

          "Uvidíš, v neděli to udělám. Jenom kde seženu švýcarskou třešňovku?"

          Nepřítomnost švýcarské třešňovky v Třeboni byla chápána jako fatální nedostatek.

           2001
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